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cs. k. udv. és orsz. szabadalmazot t 
C H I N A - v a g y A l i P A C C A - E Z Ü S T , 
é s A I J P A C C A - Á R U - G Y A R A . 

Alapíttatott 1819. évben. 

wm~ Ajánlja karácsonyi és újévi ajándéktárgyait 6 frttól kezdve felfelé, 
valiimint: e c/.ikkek minden nemében uu-an felszerelt főraktárát, nevezetesen: etszerek, (elhaszpálW: a 
két ötödével vis-za.Nerél cinek) tea- és kávékészülékek, tálczák, karos- s egyéb gyertyatartók, ara 
korszelenczék, kenyér- és sütemény-kosarak, só- és paprika-állványok, olaj- es eczet-tartOK, suw 
meny- s gyümölcsös díszállványok, (9-túl 5ÜO frtiy) gazdát? választékát. — Szállodák, vendéglők, »< 

• kk ;„A,<,vulr„aL.' m u b l o l A e n s vRrjpnvIíiSnes ár ír ellett vállal 
rmentve kii! 

ételár 

kávé­
házak és czűkrászdák felszerelésére a"foTo/oltabb"igényeknek megfelelően s versenyképes ár mellett vállalkozik. 

Megrendelő eket utmvétel inelhtl pontosa- teljesít s kivánnlra r szl., ábrás árjegyzéket l>ermentv« 
= Rendelési ozime: HERRMANN J. L. főraktárának Budapesten, váczi utcza 24. sz. 

48. SZÁM. 1884. xxxi. ÉVFOLYAM. 

Dr. FAYKISS »• 
«7pnpsi károát-növény-kivonata TÍ^Á l%s"taíiio^; 
S s kárpát-növény-ezukorkák E S \ t 
S Z e p C M ^ « F » J "Z ' ' l U . j , 1 csomag, l.as.,,1 „„UsitáaS 

szepesikárpat-noveny-iiiea 50kr., k ,11,,.„«,» askr! 
M e l l - é s t ü d ő - b e t e g e k n e k ! 

15 év óta a legjobb sikerrel használtattak es ajánltattak : köhögés, 
hurut rekedte**, köl.-burut (szamárhurut), náthalaz (influenw), szűk-
mellüW lélekzeti bajok, oldalszirrás, kifejlett torokgyulladás, tüdő-
gyulladás és egyéb kimerítő és gyengiíö betegségekben. Valódi mi-
„őségben kaphatók magánál a készítőnél F a y k U a J ó z s e f gyógy­
szerésznél Temesvárott (Józsefváros); Budapesen : T o r o k J 6 „ . f 
gyógyszerésznél kirély-nteza 12. szám; T h a U m a y e r e s Seitz , 
kereskedőnél, K o o h m e i s t e r F r i g y e s u t ó d a i n a l , es a legtöbb 

magyarhoni gyógyszertárban. 

A Franklin Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kapható . 

ISTYÁN BÁCSI NAPTÁRA 
vagyis családos házigazdáknak és gazdasszonyoknak, népnevelőknek, hely­
ségi elöljáróknak, iparosoknak és fóldmivelőknek való képes kalendárium 

1885-IK É V R E . 
Alapitá 

M A J E R I S T V Á N . 
Sztf 1 ktszti 

Kőhalmi KLUBSTEIN TOZSEF tanár 
H A B M T N C Z A D I K É V F O L Y A M . 

S z á m o s k é p p e l . A r a f ű z v e 5 0 k r . 
T A R T A L O M : Csi l lagászat i és kortani jel lemzése az 1885. közönséges é v n e k Szerk. 
T ó t h Miké S. J. tanár. — Naptári rész. — B é l y e g e k r ő l . — I. A í erkö lcs i v i l á g . Név­
napot mutató táb la (abc rendben) . — Születés-napok naptára 1801—1899. — Király-
h y m n u s . A m a g y a r nép számára irta Kiss Rezső . D a l l a m á t e g y X V I I . századbel i 

F i scber Ágoston. 
műve l tnek lenni ? 

Gazdák és 
gazdasszonyok naptára. Somogyi Gyula . A gazda szeme hizlalja a marhát. — 
A n d r á s s y Jenő . Mnjd megtér maga is bá tyám uram ! E lbeszé l é s . — Sz iben l i sz t Géza 
Gazdák figyelmébe. — l é p n e v e l ő k naptára. Mater Ursula . Az ötven éves apácza- ta -
ni tónő N. -Szombatban (Arczképpel l . — S z t a n k o v i e s G y ö r g y , S z e n i - g y ö r g y i néptaní tó 
(Arczképpel) . — IV. Történet iek. Ernszt Timóth Szent Imréhez. — Kőhalmi Józs f. 
Cziráky J á n o s (Arczképpel) . — Paczo lay J á n o s 1818—1884. (Arczképpel . ) — V. Ist-
Van bács i a basában éS a nagy Világban. Az esztergomi uj prímás-érseki palota 
(képpel . ) — Tátrafüred (képpel) . — VI. B ű v é s z e t é s műipar. A z országos történeti 
magyar ö tvösmüvek kiál l í tása B u d a p e s t e n (10 képpel ) . — Krisztus a betegek közt 
szoborcsoport K i s s G y ö r g y t ő l (képpel) , — VŐ. Természet Világából. Somogyi . A su­
gár törésből származó-tünemények. Hajnali é s est i pirkadás, de l ibáb. — Vili. Tréfák 
mezeje. N y u l a s s y Anta l Hamvazó szerdán. Adomák. — Magyarországban tartatni szo­
kott országos vásárok j e g y z é k e . — H i r d e t é s e k . 

M A K A R T - C S O K O R . | Makart-csokrokat | 
karácsonyi ajándékul j 

minden nagyságban, úgyszintén U 

jardintóreket és csokrokat J 
élő virágokból, 

LAMPL JÓZSEF i 
virágkereskedése 

h a t v a n i u t e z a 6. s z á m a. ~| 

^ ^ M I i l i i W | ! i > M ^ 

: i 

Legújabb szabad, billard-golyók. 
Alulírott bátorkodik tisztelettel tudatni, hogy sok évi 

fáradság után ikerült neki lV/> 

biliárd - golyókat 
. . . • , , i 1 . - ' . , . . . A ,r» ( u l . - i i > t u ! ^ l i < ' l i A & 

készíteni, melyek jóság és tartósság tekintetében 
minden eddigit messze fölülmúlnak. 

S z i n h a n g és r u g a n y o s s á g tekintetében telje­
sen hasonlítanak az elefántcsont-golyókhoz, azonban 

elpu^ *tlan7ág tekintetében messze felülmúlják azokat, miután törés vagy repedés e golyók-
nál te ese, leí.ete len s erre nézve 1 é v i Í r á s b e l i j ó t á l l á s t vállalok Egy darabnak ára 
fi2 nirnéTerig 6forint 6*2-66 „iméte.ig 6 forint, 6 6 - 7 0 mméteng 6 frt 50 kr., nagyság szennt. 

D # - k ö z e l 1 0 0 b i l i á r d , m i n d e n r e n d s z e r b ő l , f o l y t o n r a k t á r o n . " W 
kiz. szabadalm. biliárd- és billard-golyó-gyárí. 

ócs , I X . , R o s s a n , R o t h e I i ö w e n g . 5 . n. 7. KNILL KÁROLY, BE 

HEDO tanár szakállhagymája, 
l e g j o b b é s l e g b i z t o s a b b 
• s e r a s z a k á l l s z é p n ö ­

v é s é n e k e s z k ö z l é s é r e . 
Számtalanon vannak még legma­
gasabb rangú férfiak között is, kik 
szép szakállukat csupán e szernek 
köszönhetik. — E szer a szakállt 
hihetetlen gyorsasággal növeszti, 
úgy hogy általa még 13 éves ifjak 
ú a legrövidebb idő alatt teljes , 
szakállhoz jutnak, miről a bizo­
nyítványok ezrei is tanúskodnak. 
Éder Ferenc i gyógyszerész urnák BrUnnben. 

A nekem küldött Thedo-féle szakállhagyma kitűnőnek bizo­
nyult, mit köszönetem mellett ezennel tudomására adok. 

Mistek, 1879. szept. 25-én. Otpreda József. 
FÜrst József urnák Prágában. 846 
Szives köszönetemet a szaká l laagymáért ; nagyon jónak talál* i 

tátott. Mindenkinek a legjobb lélekkel ajánlhatom. 
Schwarzbacb, 1875. febr. 25. Hirt Karoly 9, k. épít. vállalkozó. 
Fürst József gyógyszerész urnák Prágában. 
A szakallhagyma joggal mondható csodaszernek. Alig négyheti 

használat után örömmel látom régi óhajtásomat teljesedésbe menni. | 
Kérem önt stb. Teschen, 1879. máj. 23-án. Oindra Wenczel, órás. 

Valódi minőségben Budapesten csak Török József ur gyógy- j 
szertárában király-uteza kapható; Pozsonyban Pisztory Fé l izné í , I 
Mihálykapu. Temesváron Ta.czay Istvánnal . 1 csomag ára frt 2*10. 

Értesítés! 
Az őszi idényre beérkezett toll-ék újdonságaink | 

; megtekintésére, melyeket gyári árakon árusítunk, a t. 
vevőket tisztelettel meghívjuk. — Nemkülönben flgye-

l lembe ajánljuk saját művirág gyártmányainkat, u. m. \ 
készleteket, arakoszorukat, szoba és templom-virágo-

] kat, babér és gyászkoszorukat, stb. Kiváló tisztelettel \ 
j 1776 Kdlazdy nővérek, 

Budapest, váczi utcza 9. sz. 
Smmmiim[mmmmmmmmmm\mmMmmMmmmmmmmmimmin\mmimííiaai 

H A Z A I I P A R 

I RIGLER JÓZSEF EDE 
I budapesti gyártelepeinek legújabb készítménye: 

kai ell&tott levé lpapírok és boritékok, me lyek sar­
kaiban magyar aranymondatok fogla l tatnak. Kiá l l i -
ásuk többi kész í tményeihez méltóan a l e g d i s z e a e b b -

nek nevezhe tő s mindamel let t igen egyszerű , de egy­
szerűsége ál tal e g y i k e a lege leg . levé lpapíroknak 

Fent i va lamint a gyárte lep többi l evé lpapír ujdOH 
ságai kaphatók a belvárosi raktárban 

kecskeméti utcza 18-dik szám alatt 
Árjegyzékek kívánatra bérmentve. 

gyártelep: TL réiaa-atc. 56. gngárntrál jobbra. 
1430 

KWIZDA KOSZVEM-FOLYADÉKJA 
évek óta kipróbált, jeles szer 

köszvény, csúz és idegbáutalmak ellen. 
Jelesnek bizonyul ficzamodások, az izmok 

• és idegek feszültsége, véraláfutások, zúzó-
|p dások, a bőr érzéketlensége, továbbá helyi 

i§* görcsök (lábikragörcs), idegfájás, s köte-
>• lékek után származott daganatok ellen; 

főként erősitő szer nagyobb fáradságok, 
gyaloglások, stb. előtt és után, valamint előhala­
dott aggkorban beállott gyöngeségeknél. 

Valódi minőségben a következő czégeknél: Budapesten 
nagyban: Török József gyógysz., király-uteza, Strobentz 
testv., ThaUmayer A. és Seitz, Pillich F. (kerepesi udvar); 

Eochmeister Frigyes utóda. 
F ő l e t é t : K W I Z D A F E R E N C Z J Á N O S 
kerületi gyógysz. és es. k. udv. szállítónál Korneubtirgban. 

Egy üveggel 1 frt o. é. 
j»gan» Ezen kívül a k o r o n a o r s z á g o k m a j d min-
^ ^ d e n g y ó g y s z e r t á r á b a n vannak letétek, me 
lyek a vidéki lapok által időnként köztudomásra hozatnak. 
S z í v e s m e g f i g y e l é s ü l . E készítmény vételénél 

kérjük a t. közönséget, mindig K w i z d a k ö s z v é n y -
f o l y a d é k á t kérni és arra figyelni, hogy ép úgy min­
den üveg, valamint a carton is a fönnebbi védjegygyei 
van-e ellátva. JQQ 

Nyújtsuk a szerenosének jobbunkat 1 
márka főnyereményt 
igér kedvező eset­
ben a hamburgi 
nagy pénzaorsjáték 
mely a magas kor­
mány á l ta l j6váha-

_ ivatott s biztosíttatott. 
J ^ ^ ^ ^ ^ ^ Eme ujabb játék-ter­

vezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hő lefolyása alatt 
7 sorsolásban 100,000 sorajegyből 50,500 nyeremenyneic ra 
bizton történnie, ezek kőzött vannak főnyeremények esetleges 60U.UW 

b. márka illetőleg 

500.000 
1 nyerem, á m. 3 0 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 2 0 0 , 0 0 0 
i nyerem, á m. 1 0 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
5 nyerem, á m. 
3 nyerem, á 

9 0 , 0 0 0 
8 0 , 0 0 0 
7 0 , 0 0 0 
6 0 , 0 0 0 
5 0 , 0 0 0 
3 0 , 0 0 0 
2 0 , 0 0 0 
1 5 , 0 0 0 

26 nyerem, á m . 1 0 0 0 0 
56 nyerem, á m. 

106 nyerem, á m. 
253 nyerem, á m. 

6 nyerem, á m. 
515 nyerem, á m. 

10H6 nyerem, á m. 
29020 nyerem, á m. 
19463 nyeremény á m. 200, 
150, 124, 100, 94, 67, 40, 20. 

5000 3000 2000 1500 1000 500 145 

Ezen nyereményekből az első osztályban 4000 sorsoltatik ki 157,000 
márka összegben. — Az 1. oszt. főnyeremény 50,000 mt. tesz » » 
2-ikban 60,000, a 3-ikban 70,000, a 4-ikben 80,000, aí 6->"" 
90,000, a 6-ikban 100,000, a 7-ikben azonban esetleg 5 0 0 , w , 
illetőleg 300 OOo, 800,000 stb. márkára emelkedik. . 

Ezen nagy, az állam által biztosított pénzsorejáték Legközelebbiéra" 
osztályú nyerernényhuzása h i v a t a l o s a n van mrgállapitva, e» ma* 
f. i. deczember 10- é s 11-én történik és kerln 

1 egész eredeti sorsjegy csak 3.50 frt o. 6. 
1 fél . • . 1.76 frt o. é. 
1 negyed « • • 9 0 kr. o. é, . 

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, postaúton! n » 
t é s v a g y a í ősszeg utánvéte le meUet t rögtön a leggondosaBDaB 
teljesíttetnek, s mindenki az állam czimerével ellátott eredet i soi» 
j e g y e t tőlünk saját kezeibe kapja. meilé-

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek mfyen,J}iok. 
keltetnek, melyekből ugya nyeremények beosztása az illető o a I ~ . [ V 
ra, mint szintén az illető betétek is megláthatok é« •° i n d e n .m íSS 
után érdekelt feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalosjjuzssi 
lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet előre megküldjük megtezui 
tés végett bérmentve, és készek vagyunk nem tetszés esetében a sor. 
jegyet az összegnek visszafizetése mellett hnzás előtt visszavenni.--» 
nyeremények kifizetése tervszerűn pontosan s az állam jőtállása nieuei 
történik. Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt és «*<:«!»» 
feleinknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, WJ" . 
között 9 5 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , 8 0 , 0 0 0 , 6 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 stb márkával. 

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál e'™*^1 

hatólag mindenütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számítanii = 
kérjük ennélfogva, hogy minden megbízásnak megfelelhessünk, m,°?rj 
megrendelést már a kosel l húzás miatt ia m i n é l előbb ai alát"" 
czéghez klldeni. , . . 

Kaufmannés Simon*"*i£j££'£ lt 
0. L Ezennel köszönetünket nyilvánítjuk az eddig ajándékozó 

bizalomért, • kérjük a hivatalos tervezet áttekintése által a nagyszu 
nyerési esélyekről meggyőződni, melyeket e sorsolások nyújthatnál 

10881 A fentebbié^ 

Franklin-Társulat nyo ndája. (Bu lapest, egyetem-uteza 4.szám.> 

49-IK SZÁM. 1884.  
Előfizetési föltételek: VASÁRNAPI ÜJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I félévre . . . 6 • 

BUDAPEST, DEC/EMBER 7. XXXI. ÉVFOLYAM. 
Csnpán a VASÁRNAPI UJSÁG : I egész évre 6 frt 

l féléTre— 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : I egén évre 3 frt 
\ félévre.- 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A KURIA ÉS ELNÖKE. 

HAZAI igazságszolgáltatásunk története még 
nincs megírva. S nincs megírva, a mi 
ezzel szorosan összefügg, bíróságaink s 

bírói intézményeink története se. Pedig ez nem­
csak önmagában rendkívül érdekes, hanem azon 
kivül még annyira fontos is, hogy e nélkül 
nemzetünk és államunk valódi történetének jó 
megírása teljességgel lehetetlen. 

Van egy csomó közjogi és magánjogi tudo­
mányos könyvünk, mely röviden és szórványo­
san bíróságaink történetének némely részletét is 
időszerű rendben felsorolja. De ez oly messze 
van a valódi történettől, mint az adomák gyűj­
teménye. Összes történetbuváraink s történet­
íróink közt még eddig egy sem akadt, ki csak a 
tervet is elkészítette, vagy ki csak a tervvel is 
tisztában lett volna, a mely szerint bírói intéz­
ményeink történetét meg kellene s meg le­
hetni irni. 

Sok bíróságunk volt. Voltak egyes és tár­
sas bíróságok: elsőfokuak s fölebbviteliek; vi­
lágiak, egyháziak és katonaiak; rendesek és 
rendkívüliek; községiek, megyeiek, kerületiek, 
városiak, földesúriak és királyiak; olyanok, me­
lyek csak nemesi ügyekben s olyak, melyek 
csak jobbágyok ügyeiben intézkedtek; voltak 
választottak és kinevezettek, ideiglenesek és 
örökösek, polgáriak és büntetők, vészbíróságok 
és szakbiróságok; tisztán törvénykezésiek s 
egyúttal politikaiak is. Sőt maga az országgyű­
lés is századokon keresztül mint valósággal 
legfőbb bíróság ítélt magánjogi és végrehajtási 
ügyekben, valamint büntetőjogiakban is. 

Hogy mindé bíróságok mikor jöttek létre, 
miként alakultak s idők folytán külalakjukban 
miként változtak: ezt könnyű megirni s köz­
jogi történetíróink csakis ezt szokták megirni. 

De hogy e bíróságok miért jöttek létre ak­
kor és ugy, a mikor és a miként létrejöttek; 
hogy a társadalomban, magánjogi és politikai 
viszonyok közt miféle szükségesség hozta létre 
az uj alakulásokat, uj intézmények állítását 
vagy a régiek módosítását; hogy a bíróságok el­
járásuk és ítéleteik által miként tudták vissza­
adni az örök igazság képét az idők miveltségi 
állapotának s a magyar faj egyéni felfogásának 
alakjában; hogy a bíróságok mennyiben tárták 
fenn s mennyiben módositák a magánjogi vi­
szonyokban nyilatkozó nemzeti jellemet; hogy 
a birói eljárás és ítélet mennyiben szolgálta az 

állami életben élő nemzeti érdekeket, vagy 
időnként és esetenként nem állott-e idegen ál­
lami vagy hatalmi érdekek szolgálatában : mind 
e kérdések rendszeresen föltéve, megoldva s 
valódi történetírás keretében feldolgozva nin­
csenek. 

Pedig se a hadviselés, se a politikai tör­
vényhozás, se a szépirodalom oly igazán htí 
képet a nemzetnek egyéni és történelmi jelle­
méről nem nyújt, mint magánjogi benső élete. 
Hadviselésünkbe s törvényhozásunkba a külső 
kényszer, szépirodalmunkba idegen nemzetek 
irodalmának világító fénye sokkal inkább bele 
játszik, mint magánjogi életünkbe a külső be­
folyás. Tatár, török, osztrák ezt bánta legke-

vésbbé, népünk jelleme ebben fejlődött legsza­
badabban. Oly szabadon, hogy még irott tör­
vénykönyvek is nagyon kevéssé korlátozik. 
Szokáson alapult a jog s szokásjogon bírósá­
gaink itélkedése. 

Bíróságaink közt legrégibb, sőt állami lé­
tünkkel egykorú a királyi kúria. Névszeri nt 
fennáll kilenczszáz év óta s néhány rövid szo­
morú korszakot kivéve, tényleg is fennállott min­
dig. Mint neve is mutatja, a küályi udvar bíró­
sága volt az eredetileg s fenállott és működött 
mindenütt, a hol jelen volt a király és udvara. 
Sőt századokon ót a király udvarával együtt 
bejárta az országot, hogy a panaszokat elin­
tézze, a panaszosoknak igazságot szolgáltas-

Elliuger Ede féuyképe után. 
P E R C Z E L . B É L A . 
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son. Mozgó törvényszék volt az ország egyik 
határától a másikig, mint 48 előtt a szolgabiró 
a járás egyik határától a másikig. 

A királyi udvar bírósága volt már a ve­
gyes házbeli királyok alatt, mely Hétszemélyes 
Táblának — Excelsa Tabula Septemviralis-nak 
— neveztetett. Egjik tagja volt a nádorispán, 
kinek állása ma ideiglenesen fel van függesztve, 
de 184S-ig fennállott. Másik tagja az országbíró, 
kinek állása Mailáth György halálával meg­
üresedett, de rövid időn újra be lesz töltve. 
Harmadik tagja volt a király kanezellárja, 
rendszerint egyházi férfiú, ki az egyik királyi 
pecsétet hordozá magával. Ez az állás már rég 
megszűnt. Nevét az udvari kanczellár óröklé, 
birói hatáskörét pedig a szemólynök, a királyi 
jelenlétnek a biróságoknál személyes helytar­
tója. Ennek állása a mi időnkben szűnt meg, a 
bíróságok rendezésekor, az Andrássy-kormány 
alatt. Negyedik tagja volt a tárnokmester, kinek 
állása mint udvari méltóság ma is fennáll. 

Ötödik tagja volt a nagy szenesáll, a 
Magnus Senebealeus. E név a hivatalos Corpus 
Jurisban talán csak egyszer fordul elő. Közjogi 
és bírósági hatásköre szorosan nincs meghatá­
rozva. Francziaországban s Angliában volt ily 
nevű közjogi méltóság s nálunk valószínűleg az 
Anjouk törekedtek meghonosítani. Hollós Má­
tyás király alatt fennállott s az országnak főbirái, 
noha nem rendes bírái közé tartozott. 

Hatodik tagja volt Horvát-, Dalmát- és 
Tótországok bánja, ki csak 1848 ig volt bíróság 
s azóta politikai és közjogi hatalom. S végre 
hetedik tagja volt Erdélyország vajdája a mo­
hácsi csatáig s az országnak az után bekövetke­
zett kettészakitásáig. 

Több század óta már nem e hét s nem is 
hót férfiúból állott a kúria, hanem a Septem-
viralis tábla név azért megmaradt egész a mi 
korunkig. E század elején már 20 tagból állott, 
kik közül 4 egyházi, 7 főrendü és 9 köznemes 
volt, utóbbiak vallási különbség nélkül. Elnöke 
a nádorispán volt, ennek akadályoztatása esetén 
az országbíró törvény szerint, ha pedig ez is 
akadályozva volt, a legidősebb életkorú főrendi 
septemvir—szokás szerint. Érvényes határozat 
hozatalára tizenegy tag jelenléte volt szükséges. 
Oly ügyekben itélt, melyek a királyi táblától s 
a báni é3 tárnoki székektől fölebbeztettek hozzá.' 
Előadó, vagy a királyi táblai birák vagy a báni 
s tárnoki itélőmesterek valának. 

így állott fenn pár taggal szaporítva a 
kúria legfőbb bírósága 1848-ig, sőt némi változ­
tatással 1861-től megint 1870-ig. A budai vár­
ból Pestre 1791-ben hozatott át, tisztán magyar 
nyelven 1844-től tartozott ítélni. Horváth Bol­
dizsár minisztersége alatt két osztálylyá, úgy­
mint: semmitőszékké és legfőbb itélőszékké 
alakíttatott át, amannak Mailáth György, emen­
nek Fábry István levén utolsó elnöke. Most 
ismét egyesítve van pár év óta s újra a királyi 
kúria nevet viseli. 

Az országgyűlés csak e napokban szavazott 
meg egy törvényt, mely szerint a kúria elnök­
sége az országbírói állástól elválasztathatik. E 
törvény már részben végrehajtatott az által, 
hogy a kúria elnökévé bonyhádi Perczel Béla 
neveztetett ki. 

Perczel Béla nevét, arczképét és működé­
sét már ismerik e lapok olvasói s e férfiú életé­
nek vázolásában rövid lehetek. 

Volt ő aljegyző, volt szolgabiró, volt alis­
pán a vármegyénél. Volt tanácsosa 1861-ben a 
helytartótanácsnak s volt királyi táblai biró 
1866 ban. Négy országgyűlésen át volt tagja a 
képviselőháznak s mint ilyen: elnöke a Deák­
pártnak, később 1874-ig alelnöke a parlament­
nek. 1874-ben elnökévé választá őt a parlament s 
ezzel eljutott a legmagasabb méltóságra, hova 

j — a nádori hivatal felfüggesztve levén — válasz­
tás által hazánkban eljutni lehet. Midőn 1875. évi 
márczius 3-án a Wenckheim-Tisza-kabinet meg­
alakult : ő ebben az igazságügyminiszteri tár-

', czát vette át s minisztersége alatt újra rendez­
tettek a biróságok s meghozatott a büntető és 

; kereskedelmi kódex. 1878-ban visszavonult a 
miniszterségtől is, a politikától is és Mailáth 

! György mellett másodelnöke lön a kúriának. 
Most 65 éves. Szerény és csendes modora s 

koncziliáns természete a mint egész életén át 
kikerülte a nagyobb összeütközéseket: ugy a 
legfőbb bíróság kebelében is biztositá számára 
birótársainak bizalmát és szeretetét. A nyugal­
mas munkálkodásnak embere ő s egyéni tem­
peramentumanem kedveli se a zajos, se a gyöke­
res változtatásokat. EÖTVÖg K Í R O L Y . 

LADY MAGGY-NEK. 
Kérlek — lia lelkem elrepül 
S e lángoló sziv majd kihűl, 
Ne mondd halálom senkinek, 
Hogy ne sirasson senki meg. 
Mondd: álmodom, s ha jő az éj, 
Tőlem halottól oh ne félj, 
Végy karjaidra s fnss velem 
A fenyvesekhez, kedvesem. 
Hideg leszek, hideg nagyon, 
És félszeg, szótalan tudom, 
Arczom fagyos lesz, ajkam néma, 
S untatni fog ez éji séta ; 
De ne feledd, ez ajk mig élt 
Terólad oly szépen regélt, 
S mig láthatott két zárt szemem, 
Csak téged látott szüntelen. 
A hűlt sziv egykor erezett 
Miattad szenvedt, vérezett, 
Lelkemnek röpke szárnyai 
Csak hozzád tudtak szállani... 
Végy karjaidra hát hiven, 
Megérdemelte azt szivem, 
A fenyveí ek közt majd elér 
Egy fürge ér . . . 
Ott állj meg ! . . . száraz levelek, 
Bozót, galy, inda födjenek, 
Szivem borítsa korhadt fenyves-ág, 
Arczomba hulljon hervadó virág. 
Halotti ének, gyászbeszéd, 
Hadd zengje mások érdemét, 
Nem kell koporsó, szemfedő, 
Nem kell síromra fejfa, kő. 
S mert nem szerettél igazán, 
E száraz máglyát gyújtsd reám, 
Hadd veszszek igy el nyomtalan, 
Hadd élj tovább te boldogan... 
Ugy ! . . élj ! . . s a «régi» nem zavar soha, 
Befödte lágyan száraz ág, moha, 
A láng zizegve sorsáról beszél, 
Porát elhordja majd a szél... 

SOMLÓ SÁNDOR. 

ÖT VILÁGRÉSZEN KERESZTÜL. 
Utazás a "Xapsugár»-on. 

A magyar földrajzi társaság által szerkesz­
tett «Utazások könyvtára* legújabban egy oly 
müvei gazdagodott, mely minden művelt em­
ber érdeklődését alkalmas felkölteni. Egy nő 
irja le e műben uti benyomásait, melyeket a 
«Napsugár» gőzhajón Európából Dél-Ameri­
kába, s innen Ausztrálián át, Ázsián s Afrikán 
keresztül vissza tett s leírásai már annyiban is 
érdeket keltők, mert a női megfigyelés sajátsá­
gos világában állítják elő azokat a részleteket, 
melyek egy férfi-utas előtt talán jelentéktelenek 
és megfigyeletlenek maradnak. Kedves aprósá­
gok derült előadása, könnyed és minden száraz­
ság nélküli elbeszelő képesség, a csin és rend 
megnyerő szelleme lengi át a könyvet, melyet 
lady Brasseij irt. 0 nem tartozik a kalandvágyó 
nők amazoni osztályába, mely férfiasságot szen-
velegve véli magát érdekessé tenni, sem ama 
pedáns nők sorába, kiknél a tudományos eről­

ködésen át is kiri a felületesség s ép abban kü­
lönbözik előnyösen más utazónök ől, hogy 
könyve igény nélküli, és mégis az alaposság 
tulajdonával bir, könnyen olvasható családi 
olvasmány és mégsem lelkiismeretlen adatai 
hitelességében. 

Negyvenhármán indultak el 1876. jul. 1-én 
a csatornán Sheernest felé. Egy pár kutyán kí­
vül három madár s egy szép macska is volt a 
fedélzeten, utóbbi legkisebb gyermekének tu­
lajdona. Mert lady Brassey férjével és egész 
családjával utazott. Első meglepetésük, mint 
elég naiv megjegyezni, a kis macska eltűnése 
volt. Attól tartottak, hogy a horgonyláncz-lyu-
kon a tengerbe hullott, de biztatták magokat 
azzal is, hogy hátha a matrózok az uj vitorlák 
közé kevertek, mikor azokat hebehurgya siet­
séggel félrerakták. Végre is a macska nem ke­
rült elő, de helyette akadt egy másik. Mikor 
Torquaynál partra szálltak s a vasúti állomástól 
épen távozni akartak, a gyermekek egy kis fe­
hér, kékszalagos macskát pillantottak meg s 
azonnal felkiáltottak: «itt a mi kis Lillink!» 
Kisült ugyan rögtön, hogy a macska az egyik 
frissítőket áruló nőé, de ez szívesen odaajándé­
kozta, látva a gyermekek kíváncsiságát. 

Ilyen modorban szól tovább az egész 
könyv, bájos közvetlenséggel és keresetlenség-
gel. Még azoknál a részleteknél is, melyek ko­
molyabb kellemetlenségeket adnak elő. Mert a 
mint június 8 ikán eltűnt a hajó elől Anglia, a 
tenger zivatarossá kezdett válni s mivel a szo­
kottnál ugy is nagyobb terhet hordozott, ez 
úszóképességének nem igen vált előnyére. A víz 
majd itt, majd ott szökött be, s a gyermekek me­
zítláb futkosva, szivacscsal kezökben, egész lelki 
gyönyörűséggel harczoltak a betolakodó ellen­
ség ellen. 

Ebéd után azonban a baj komolyabbjelle­
get öltött. Mindnyájan a hajó kormánya körül 
álltak vagy ültek, nézve az utánok rohanó 
hegyhátnyi magas, sötétkék, bodros, fehér fejű 
hullámokat. Brassey asszony férje épen a tá­
jolót nézte, Allnutt mellette állott, Lecky kapi­
tány pedig egy nagy csomó kötelén ülve Ma-
bellenek (lady Brassey lánykájának) mesélge­
tett. A kormányt véletlenül épen akkor ujontz-
kéz fogta, a ki szerencsétlenségre épen akkor 
fordított egyet a hajón, mikor egy szokatlanul 
nagy hullám érte utói. Abban a nyomban bero­
hant a tenger Allnutt feje fölött a hajó farába s 
ha hirtelen meg nem kaphatja a rácsozatot, a 
fedélzetről le is mossa. Azon kötéltekercset is 
teljesen elborította a víz, melyen Lecky kapi­
tány és Mabelle ültek. Szerencse, hogy a kapi­
tány jó előre vitorlakötelet csavart keze fejére, 
a másik karjával pedig Mabellet ölelte át, mert 
különben a veszedelemből nem menekülhettek 
volna. Mabelle nem vesztette el lélekjelenlétét, 
sőt nyugodtan biztatta Lecky kapitányt, hogy a 
kötelet el ne ereszsze. Midőn később kérdezte 
anyja, hogy nem gondolta e, hogy leviheti a 
víz a hajó fedélzetéről, azt felelte : «gondolni, 
anyám, épen nem gondoltam, hanem csak érez­
tem, mintha máris levitt volna.» Mindenki 
bőrig ázott, lady Brassey másik gyermeke, a kis 
Murizel kivételé. el, a kit Brown kapitány any-
nyira feltartott, hogy a viz alatta csapott el. 
Kiabálta is nagy vígan: «én egy cseppet sem 
vagyok vizes.» 

Lady Brassey maga nagy nehezen kere­
sett egy kis száraz helyet, a hová lefeküdt. 
Mivel azonban a hajó rendkívül hánykódott, 
s a lába néha magasabban volt fejénél, iszonyú 
álmok gyötörték. Azt álmodta, hogy a függő 
ágy három mázsás súlya a hajó himbálózása 
következtében fejére hullott. Beggelre végre 
kissé kitisztult az idő, s miután még egy "Karo­
linái) nevű hajó roncsára akadtak, melyből sok 
portói bort zsákmányoltak a tengerészek, szép 
összebarátkozással folytatták tovább utjokat 
egész addig, mig jul. 16-án Portó Santo szigetét 
és Madeirát megpillantották. 

Érdekesebb még Brassey asszony könyvé­
ben az az utrészlet, melyet Pálmától Rio-
Janeiróig tettek. Ez útba esett az egyenlítőn 
való áthaladás, a mi a tengerészeknél különös 
ünnepélyekkel van egybekötve. Szoktak ilyen­
kor több más Iréfa közt hajszálat vonni keresz­
tül a távcső lencséjén, hogy az egyenlítőt — 
valósággal megláthassák. Némelyek hitték is, 
hogy látták s még azt is taglalták, hogyan néz ki. 
Egyik matróz kender-szakállal, papir-koronával, 
kezében háromágú szigonynyal, melyre még hal 
is volt szúrva, Neptunnak öltözött, mig a gépész 
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prémes sipkát és nagy szakállt tett magára, botra 
támaszkodva,karjánegy nagy kalaptok pilulával, 
hogy orvosnak nézzen ki. Neptunné asszonyt 
a legfiatalabb matróz személyesite, a szolgáló 
magára szedett ruháiban. 

Maga Bio de Janeiro, mely az ez alkalom­
mal tett hosszabb útvonal czélpontját képezte, 
egé3z exotikus voltában domborodik ki lady 
Brassey tolla alatt. 

Tizenegy órakor, — irja, — ea őhöz, sárhoz öl­
tözködve, a tolmácscsal együtt (a ki egy csapat mo­
sónő társaságában hirtelenséggel a hajón termett) 
partra eveztünk, nagy nehezen utat törve magunk­
nak a vásárra jövő zöldséges és gyümölcsös csónakok 
között. A kiszálló a vásártér szomszédságában néhány 
töredezett lépcsőből állott, mindenféle színárnyalatú 
fecsegő néger-tömeggel megrakva. A rakodó partot 
gyümölcs- és zöldséghalmazok boriták, melyeknek 
főalkotórészét czukornád, banán és narancs képezé. 
Mindegyik mellékutcza holmi kis folyót képezett, 
melyen ugy kellett átgazolnunk, miután a fő átjáró 
sarán átlubiczkoltunk. 

Reggeli után a Rua do O vidor utczában levő 
boltokat látogattuk meg, hol festetlen madártollból 
készült virág-utánzatokat árulnak, melyeknek szir­
mai zümmögő madarak egész melléből, levelei pedig 
rovarszárnyakból készülnek. Az ily virág igen szép 
és nagy ritkaság, mivel csakis ezen város speczialitá-
sát képezi. 

Másnapra kelvén, valamivel javult az idő. Gough 
és O'Connor uraknáhmk reggeliztek, s ezután Gon­
dok*- ban a várostól hé o mérföldnyire fekvő füvész­
kertbe hajtattunk. A »bond» helyben divatozó, egy, 
két vagy három öszvér által vont nyitott vagy zárt 
kocti. Sebesen halad rázás nélkül. Rendes kocsi na-
g3ron drága s mivel majd minden utczán lóvonatu 
vasút vonul végig, hajtása is nagyon bajos. 

A Botafogo öböl partján a füvész-kert ajtajáig 
a nagyszerű pálmákkal szegélyezett utón pompás 
kocsizás esik. Mindegyik példány magasan nyúlik 
az ég felé, mint valamely egyptomi templom oszlopa, 
s koronáját harmincz láb hosszú, fényes, sötétzöld, 
tollszerü levélcsomó képezi. A bambusz-csoportok 
is igen szépek s mindenféle csodálatos orchideákkal 
s élősdiekkel vannak megrakva, 

Visszajöttünkkor a Hotel de l'Europeban ebédel­
tünk, innét pedig estélyre méntünk, hol néhány fia­
tal brazíliai hölgy énekelt, s az élvezetes tárgysoro­
zat méltó befejezését a yachtra való csónakázás 
képezte, gyönyörű holdfényes időben. 

Leírva a La Plata folyót, a pampákat s 
az argentini köztársaságot, a Puntó Arenosától 
a Lota öbölig tett útban Dél-Amerika szorosokba 
nyúló legdélibb pontja, a Froward hegyfok ra­
gadja meg szép körvonalú tájával lady Brassey 
figyelmét. E tájon rendkívül változik az időjárás, 
ugy hogy tartanak attól, hogy egy darab ideig 
alkalmasint nagy kendőkben kell járni. Alkal-
mok nyilik egy hajójukat megrohanó benszü-
lött-csoporttal csereberélgetésekbe lépni, nagy 
mennyiségű vidra-bőröket kapva dohányért és 
kétszersültért. 

Nem szándékunk terjedelmesebben szólni 
ezúttal a minden iránt érdeklődő nőutazó dél­
amerikai tartózkodásáról. Követjük lady Bras-
seyt Dél Amerikából Ausztráliába, Va'paraisó-
ból Tahitiba, melyet négy álló heti utazás 
előzött meg a Csöndes-tengeren. Csalódtak uta­
zóink abban a remónyökben, hogy három hét 
alatt Tahitibe érnek s mír-már fogytán voltak 
élelmiszereik, mikor végre mindenkit örömre 
derített az a kilátás, hogy nemsokára partot ér­
nek. Brasseynek az a tapasztalata, hogy sok 
nem létező sziget szerepel a térképeken, sok 
meglevő pedig hiányzik rólok. Az első száraz, 
melyet az árbocz tetejéről jelez'ek a Tatakotoroa, 
vagy Clarké szigete, melynek pálmafái, mint 
sötét strucztollak emelkednek ki a tengerből. 
E szigetnek, melyet egyik képünk is mutat, 
lakosai ellenséges indulattal viseltettek, s azért 
utasaink nem szállottak ki reá. Néhány csó­
nakot láttak a parton, egy nagy kunyhó kö­
zelében, melyből négy-öt bennszülött bámult a 
társaságra egy darabig s azután az erdőbe szét­
futottak. 

Ki nem köthetvén tehát a szigeten, lady 
Brasseynak az az ötlete jött, hogy fölvonatja 
magát*az árbocz tetejére. A szédítő magasság­
hoz s a hajó erősebb ingájához hamar hozzá 
szokott, kivált midőn a kötélzetén férje is föl­
kapaszkodott melléje. Innét látták a sziget 
alakját, a közepén levő lagunával, melynek 
korallból képződött öve néhol fehér, csupasz és 
keskeny, másutt ellenben széles és pálmafák­
kal gazdag növényzettel borított. Abból, a mit 
láttak, e korall-szigetek képződésmódjának el­
méletét is jobban meg tudták érteni. 

A Smdwich-szigeteken való időzésüknek 

még egy emlékezetes mozzanatáról ad számot 
a könyv. Ez az úgynevezett tüzes tó a Kilaueán, 
melynek látogatására épen karácsony estéjén 
indultak el nyolczad magokkal. Itt átadjuk a 
szót a szellemes utazónőnek. 

«Minél tovább haladtunk: annál melegebb 
lett a láva s minden repedésből orrunkat s tor-
kunktt reszelő gázok ömlöttek ki. Utoljára 
pedig, midőn a tóból folyó olvadt lávafolyam 
felé szél ellenében kellé mennünk, a rettentő 
gőz majdnem megfojtott bennünket s csak nagy 
nehezen folytatbattuk utunkat. A láva mindig 
üvegszerübbé s átlátszóbbá vált, mintha csak a 
szokottnál magasabb hőmérséknél olvadí volna 
meg s a benne levő kén, timsó és más ásvány-
kristályok a világosságot élénk szivárványszí­
nekben tükröztették vissza. 

• Végre elértünk a mostani kráter lábához 8 
megindultunk annak külső falán fölfelé. A vé­
kony kéreg gyakran beszakadt vezetőnk lába 
alatt, a mikor is gyorsan kellett menekülnie a 
rögtön előtörő vakító s fojtó gőzök elől. Utoljára 
mégis csak sikerült feljutnunk a tetőre s ekkor 
milyen látvány tárult ámuló szemünk elé! 

«A meredély legeslegszólón állottunk meg, 
a mely a lábunk alatt mintegy száz lábnyira el­
terülő s közel egy mérföld széles olvadt tüztó 
fölé hajolt. Vérveres, tüzes, folyékony láva hul­
lámai csapkodták a tölcsér átellenes sziklafalait, 
oly rettentő morajjal, mintha csak valamely 
zivataros tenger hullámai lettek volna s e köz­
ben felrohantak a kiszögellő sziklahasadékok 
mellett s vérveres habjaik magasan szótfrecs-
csentek a légben. A nyugtalan hullámzó tó 
forrongott és bugyborékolt, ugy hogy pár perez 
sem múlhatott el, hogy az alatt meg ne válto­
zott volna. Rendes színe fakó sötétvörösnek 
látszott, vékony szürke tajtekkal fedve, mely 
minden perezben mindenfelé dagadozott, sza­
kadozott s e közben sárga s vörös tűzből alakult 
szökőkutat, vízesést s örvényt lövelt fel. Néha 
pedig egy szóles arany folyam, máskor meg 
négy-öt szaladt rajta végig. A tó egjik olda­
lán sziget látszott, melyet a hullámok lankadat­
lan dühvel ostromoltak, mintha csak alapjáról 
akarták volna ledönteni. A másik oldalon pedig 
széles barlang tátongott, a melybe bömbölve 
rohant az égő tömeg s veszett futásában a bar­
lang azája felett függő óriási cseppköveket tép­
deste le s egyúttal folyékony tömegeket lövelt 
fel ujabbak képzésére.* 

.Nem kerülték ki lady Brassey élénk 
figyelmét a havaii benszülötteknél divatozó 
különböző mulatságok sem. Legérdekesebb 
ezek közt kétségkívül a fürdós módja. Minden 
király és főnök kiváló jártassággal szokott 
bírni a hullámtorlatban való testedző idő­
töltésében, s azt mondják, hogy a mostani ki­
rály nővérei is ebben elsőrendű tekintélyek. 
E mulatság ugy kezdődik, hogy a szereplők 
kiúsznak az öbölbe s a Csendes-tenger roppant 
hengergöző hullámai alá buknak, miközben 
torlat-deszkáikat magok előtt lökdösik. Vissza­
jövet valamely terjedelmesebb hullámot választ­
ják ki s azután deszkáikon ülve, térdelve vagy 
állva versenyló sebességével rohannak a felé, 
bab- és vizgöngyökbe burkolózva, mintha csnk 
dühös paripák tejfehér sörényeibe kapaszkod­
nának. 

Egy ilyen jelenetet képben is bemutatunk 
Brassey asszony művéből, mely egy mintegy 

| száz lábnyi magas kettős vízesésnél történt, 
! hova a társaság kilovagolva a fél lakosságot 
I vizben, vizén és viz alatt mulatozni látta. 

A fürdőzők felkúsztak a folyó túlsó partjá­
nak majdnem függőleges szikláira, s huszonöt 
lábnyi magasból fejtetőre, lábbal lefelé vagy 
oldalvást ugráltak le; lebuktak s mindenféle 
elképzelhető állásban úsztak, mélyen lent a viz 
alatt vagy annak felszínén, minden látható eről­
ködés nélkül. Két benszülött szándékozott le-

| ugorni száz láb magas meredélyről az alatta 
I levő folyamba, ugrás közben kikerülve azon 25 

lábnyirakiugró sziklát, mely a sziklafal tetejétől 
körülbelőlszintén olyan távolságra lehetett. A két 
magas, erőteljes, izmos férfi hirtelen megjelent 

j a szikla párkányszélén, magasan fönt a légben, 
hosszú hajuk levelek és virágokból kötött ko­
szorúval hátra szorítva, egy másik koszorú 
pedig derekukat övezte körül. A távolságot sas­
pillantással megmérve, hirtelen eltűntek szem 
elől, hogy a kellő röperő nyerése végett hátul­
ról a sziklapárkány felé iramodjanak. Minden 
kinek elállt a lélekzete, midőn a férfiak egyike 
ismét előtűnt, a szikla szélén egyet lökött ma­

gán s estében fele utón bukfenczet vetett a leve­
gőben s lábbal lefelé eltűnt a tóban, de csak 
azért, hogy majdnem abban a szempillantásban 
újra felbukjék, mire azután oly nyugodtan má­
szott fel a verőfényes partra, mintha semmi 
nevezetes dolgot nem müveit volna. Mikor t^rsa 

j is megtette azt, a mit ö: mind a ketten felkusz-
j tak a huszonöt láb magas kiugró kőre, melynek 

kikerülése végett az előbbeni alkalommal ugy 
iramodtak, azután ismét lebuktak az alattuk 
levő tóba. Majd egy harmadik benszülött kö­
vette el ugyanezt a hősi tettet, lefelé való rohan-
tában egyet ferdült; de ez is lábbal lefelé jutott 
a tóba s mint a parafadugó rögtön felbukkant. 

I Ez egészen fiatal ember volt s alig egy fél évvel 
1 azelőtt több oldalbordája törött be, ugy hogy 
i fél évig kellett a kórházban feküdnie. 

Honoluluban meglátogatta lady Brassey a 
muzeumot, melyben igen érdekes, angol és 
havaii nyelven irt könyvgyűjteményen kívül 
gyönyörű korall-példányokat, kagylóhéjakat, 
tengeri füveket, majd régi fegyvereket, iveket, 

i nyilakat, kardokat, parittyákat találtak. Láttuk 
itt borzasztó nyaklánczokat is, melyeket azok­
ból az emberi hajfonat ok százaiból csináltak, a 
miket magok a főnökök által megölt ellenség 
fejéről metszettek le. E fonatokon függött a 
Paloola nevű, ezápafogból kifaragott iszony­
tató horog, melyet a bennszülöttek bálvány-
fólóuek tartanak. Érdekes példányok a harczi 
álarezok s öltözetek is, minőket a kevésbbé 
látogatott szigeteken ma is viselnek, bokapere 
ezek emberi fogakból és sok más egyéb, a mit 

j bajos volna előszámlálni. 
Honoluluból egyenesen Japánba vezette 

j lady Brasseyt és társaságát útja. A japáni élet 
j leírása telve uj és érdekesnél érdekesebb rész­

letekkel. Jokohama, Jeddo, a japáni ebéd me­
nüje, a Siba templom, a bájos kis Inosima szi-

' gete, a Nagy-Buddha szobra, a mikadó, mind 
életteljes jellemzést nyernek lady Brassey ut-

j leírásában. Arrimába, e bambusz-ligetek közt 
i fekvő kies faluba épen a japáni újév nap­

ján érkeztek s a házakban és az utak mentén 
levő kis szentélyek mind szépen fel voltak dí­
szítve, s rizs, saki ós gyümölcsösből álló áldo­
zat rájuk rakva. A japáni nép ugyanis azt hiszi, 

j hogy a meghaltak lelkei megjelennek az áldo­
zatoknál, 8 ha nem is magokból a felrakott 

j eledelekből, de azoknak finom láthatlan illatá­
ból lakmároznak. Arrima a bambuszkosár-fonók 
tulajdonképeni falva s alig van ennél szebb 

| fekvésű falu, mivel egészen egy hegység dere-
! kán épült, hol tizenkét völgy egy középpontba 
I fut össze. Csinosan faragott s előugró erkelyek-
! kel biró házak szegélyezik szűk utczáit, 8 a 
! csinos népcsoportok, a házak és boltok mind 
; meg annyi tanulmány tárgyát képezhetnék. 

De nem kisérjük tovább az élénk szellemű 
írónőt visszafelé vezető útjában, melyet innen 
újra Európába tesz. Utazása igazi «napsugáron» 
való utazás, tele életkedvvel, derűs szemlélettel, 
gyors ós fogékony benyomásokkal s nagyon 
alkalmas arra, hogy az útleírások immár kissé 
megcsappant hitelet újra visszavívja. 

FLEGEL UTAZÁSI 4 BlffllfiN MTtiOT-lFRlKÍBW 
Nyugot-Afrikának a Kongó után leghatal­

masabb folyója a Niger, melynek hosszát 4900 
kilométerre becsülik (a Dunáé ^770, a Volgáé 
3688). Már a régi görögök ismerték e hatalmas 
folyót, mely a guineai öböl csúcsa körül, a most 
alakult kameruni német gyarmatok szomszéd­
ságában, ií ágban, mintegy 600 kilométer ten­
gerpartot igénybe vevő torkolatot képez, azon­
ban egész a legújabb időkig ismeretlen volt 
forrásvidéke s híres utazók csak oly lelkesedés­
sel és áldozatkészséggel kutatgatták azt is, mint 
egykor a Nilus forrásait. Pedig e forrás közel a 
tengerparthoz, a guineai öböl mellett feküdt s a 
hatalmas folyó a Irancziák á'tal megszállt Szene-
gambia egy részén vonult el, hogy azután ke­
letre nagy hajlásokat csinálva, ugyancsak a 
guineai öbölbe ömleszsze tömérdek vizét. A for 
rást 1879-ben Moustier franczia utazó fedezte 
föl s azután több utazó és kereskedő bejárta az 
egész folyót s mindenütt konstatálták, hogy 
Afrikának ez a legjobban hajózható folyója (a 
Níluson, Kongón, Zambezin és más folyókon 
tudvalevőleg igen sok vízesés és katarakta van) 
s folyamvidéke igen népes, termékeny s igen 
sok helyütt festői szép. A nagy folyó kikutatása 
uj alkalmat nyújtott Afrika fölfedezőinek e 
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«sötét tartományú bensejébe ha­
tolni s ez alkalom annál becsesebb 
volt, mivel a nagy földrészből ma 
már tényleg csak a Nigertől a ke­
leti nagy tóvidékig fekvő rész az 
egyetlen nagyobb terület, melyet a 
földrajzírók épen nem ismernek. Az 
előre hatolást nagyon megkönnyí­
tette a Niger fő mellékfolyója, a mi 
Dunánkhoz hasonló nagyságú Bi­
nue, mely csaknem egyenesen kelet 
felől, tehát az eddig teljesen isme­
retlen világrészekből ömlik a Ni­
gerbe. E nevezetes és Afrika isme­
retében oly nagy szerepet játszó fo­
lyó kikutatásának főérdeme Flegcl 
Ede Eóbert német utazót illeti, kit 
most ünnepeltek Németország fővá­
rosában, s a kinek két néger kise • 
rője társaságában a berlini földrajzi 
társaság ülésén történt bemutatá­
sát ábrázolja jel énképünk. 

Flegel még fiatal ember. 1851 
okt. 13-án született, Vilna orosz vá­
rosban német szülőktől. Korán árva­
ságra jutván, Riga! an könyvkeres­
kedő-segéd lett, majd Németország­
ba költözött. Kalandos hajlamainak 
megfelelő állást csak akkor nyert, 
midőn 1875-ben Gaiser és Witt 
gazdag hamburgi kereskedők a Niger 
deltájához közel eső Pálma nevű 
kereskedelmi telepökre küldték. Há­
rom évig maradt itt. s e három év 
elegendő volt, hogy az egyszerű ke­
reskedő egészen praktikus ós ügyes 
felfedező utazóvá képezzekimagát. 1879-ben már 
egy angol misszionáriushajón, a ^VennHenry»-n, 
mint pénztárnok behatolhatott aN'ger folyón az 
ország bensejébe s itt nemcsak a benszülöttek-
kel érintkezve tette magát hasznossá, de tanul­
mányainak is hasznát vette, mivel a hajó egy 

H O F E R KÁROLY. 

darabig a Binuén is folytalva útját, e kevéssé 
ismert s tudományosan még ki nem kutatott 
vidékről igen ügyes leírást s egészen használ­
ható térképet készített. A német afrikai társaság 
e sikerért 6000 márkát utalványozott számára 
s megbízta őt, hogy r> ^^vié folyót alaposan 

kutassa át s lehetőleg annak forrás­
vidékéig hatoljon. 

Elegei első utazásában is ta­
pasztalta, hogy a Binue vidékén 
lakó néger törzsek főnökei épen 
nem barátságosak az idegenek iránt; 
a leghatalmasabb főnök, Adamua-
ország fejedelme, egyenesen vissza­
küldte az ajándékokat s megtiltotta, 
hogy országába menjenek. Ez ok­
ból szükségesnek látta, hogy ujabb 
kísérlet előtt ajánlólevelet szerezzen 
a szokotói szultántól, ki a Niger kö­
zépső vidékén s környékén a leg­
hatalmasabb ur, ugy hogy az ada-
muai s más fejedelmek is mintegy 
hűbéri viszonyban állanak vele 
szemben. De ez ajánlatot sem szerez­
hette meg közvetlenül, előbb egy 
pár útba eső kisebb néger fejede­
lemtől kellett ajánlatokat kérnie. 
Mindjárt az első közülök, a nupei 
«király», nem volt székvárosában, 
hanem mintegy 14 napi távolságra 
háborút folytatott, a mi e néger kis 
fejedelmek rendesmulatság i.Elment 
oda s megnyerte az ajánlatot. így 
folytatta tovább útját a szokotói 
szultán több száz mérföldre fekvő 
fővárosáig s csak midőn a hatalmas 
fejedelem arab nyelven irt ajánló 
levelét megkapta, tért vissza a Ni­
ger torkolatához s gondolhatott a 
komoly utazásra. 

1882 tavaszán indult el. Mindjárt 
kezdetben sikerült egy kitűnő kísérő­

re tenni szert, egy öreges, nyugodt kedélyű em­
berre, ki nagy tekintélynek örvendett. E férfiú 
«Madagu mai gasin bakin nevet viselt, amiany-
nyit tesz: «herczeg, a bajusz tulajdonosa* s Ele­
geinek valóságos jobb keze volt. Az ajánlólevél 
segélyével csakugyan nagyobb akadály nélkül 
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jutott Adamua fővárosába, Jolába 
s onnan délkelet felé fordulva lova­
kon haladt Ngaundere helységie 
melynek közeieben ered a Binul s 
egy mintegy 2000 méter magas víz­
választón tul a Logone, mely már 
a Csád tóba ömlik. Utazása alatt 
azonban az apró néger főnökök 
annyira s oly sokszor kizsarolták 
hogy útját tovább nem folytathattas 
mar 1883 márczius havában vissza­
tért Lngosba a guineai parthoz. Nem 
érdektelen megtudni, hogy mily drá­
gán kellett neki itt mindent' meg­
fizetni. Egy darab ökölnyi nagy­
ságú yamgyökér öt kauri kagylóba 
került, hasonló mennyiségű pálma­
olajban főzött babért már 20 kaurit 
kellett fizetnie s egy kis folyón tör­
tónt ál szállításáért ezer kagylót kér­
tek. De még magasabbak "voltak a 
vámkövetelések, s egy pár helyen 
összes vagyonát el akarták venni 
Wukariban, Kororofa fővárosába^ 
oly urugy alatt, hogy az országot 
s a várost megbabonázza, a bű­
báj megszüntetésének költsége fejé­
ben nagy összeget zsaroltak rajta. 
Mindennek daczára négy év alatt, 
melyet csaknem folytonosan utazás­
ban töltött, alig 25,000 márkát 
költött el s igy egy év alatt átlag 
3000 forintot, a mely összeg nagy­
nak épen nem mondható. 

^ A már hiressé vált utazót saját 
ajánlkozása folytán a német-afri­
kai társaság ujolag segélyezte, hogy megkez­
dett fölfedező útját folytassa s a Binue forrásá­
tól délfelé hatolva igyekezzék a Kongó egyik 
vagy másik mellékfolyóját s azután a főfolyót 
magát elérni. Utazónk ez utasítás szerint 
múlt év deczember havában újból útra kelt s 

FLEGEL KÉT NÉGER KÍSÉRŐJÉNEK BEMUTATÁSA 
TÁRSASÁG ÜLÉSÉN. 

A NÉMET FÖLDRAJZI 

nagyrészt előbbeni utvonalán haladt a Binue 
forrásvidéke felé. Most egy másik útitársat is 
szerződtetett, Madugu den Tamburit (herczeg, 
Tamburi fia), ki sz.ntén igen hasznos útitársnak 
bizonyult. Útjában több igen egészséges és ter­
mékeny vidékre talált, melyek gyarmatosításra 

nagyon alkalmasak. Azonban Tibati 
királya meggátolta a továbbmenetel-
ben s a Binue forrásvidékénél levő 
hegységen túl nem mehetett s a múlt 
nyáron visszatért Kamerun vidékére, 
a hol az uj német okküpácziónak 
tanuja lehetett. 

Innen jött Elegei október ele­
jén Berlinbe emiitett két fekete úti­
társával együtt. A német földrajzi 
társaság ugyanakkor diszünnepet 
rendezett tiszteletére s ezalkalommal 
fordult elő a képünkön ábrázolt je­
lenet, midőn tudniillik Flegel két 
néger kísérője jellemző öltözetében 
letérdepelt a társaság elnöke, Schlei-
nitz ellenadmirál s dr. Güszfeldt 
ismert afrikai utazó előtt, kik a föld­
rajzi társaság elismerését fejezték ki 
a két néger hűsége s ügyessége felett. 
Az ünnepély s Flegel jelentései külö­
nös hatást gyakoroltak nemcsak a 
társaság tudós tagjaira, hanem az 
egész nagy német nemzetre is, mely 
jelenleg annyira elmerült a gyarma-
tositási politikába s a Flegel által 
felfedezett vidéket méltán tekintheti 
ugy, mint a Kamerun mellett levő kis 
német gyarmat igéretföldét, hol 
már a közel jövőben tekintélyes né­
met telepek támadnak s esetleg Né­
metország egy fiókbirodalma alakul. 
Az utazó tudósításai valóban kecseg­
tetők. Bár az egész vidék a tropikus 
éghajlat alatt fekszik, a déli széles­
ség 5—10 fokai között, sok helyen 

egészséges vidék s mindenütt gazdag 
A kereskedelmi fontosságáról elég 

fogalmat nyújthat az, hogy Jolából, Adamua 
fővárosából, évenként 1600 mázsa elefántcsont 
kerül forgalomba s magán a Binuén legalább 
ezer kilométer hosszúságban nagyobb hajók is 

van igen 
tenyészet 

Lady Brassey. Harczi álarczok a honolului múzeumból. Egy matróztréfa. 

Ik^ 

Tatakotoroa szigete. Arrima, a bambuszkosár-fonók falva. 

TÜZES TÓ A KILAUEÁN, ÉJJEL. 
KETTŐS VÍZESÉSAWAII SZIGETÉN. 

U T A Z Á S A « N A P S U G Á R » - O N . 

A FROWARD HEGYFOK. 

LADY BRASSEY KÖNYVÉBŐL. 
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kényelmesen közlekedhetnek. De mig itt e napy 
részt vad indulatú nép között európai telepek 
keletkezhetnek s európai élet fejlődik ki, addig 
bizonynyal sok idő fog még elmúlni. 

II 

P O R S T E R DÓRA. 
Angol regény. 

Irta B E S A N T W A L T E R . 
HUSZONHARMADIK FEJEZET. 

Szegény Frank ! Szegény mylord! 
Ki levén mondva a halál-ítélet a lordokra, 

most már csakugyan itt volt a cselekvés ideje. 
S az elitéltek hozzátartozói és barátai nem is 
késtek megtenni mindent, a mi az elitéltek meg­
mentésére vezethetett. Soha Angliában, felség­
sértés czimén elitélteknek nem is voltak annyi 
s oly magas rangú barátai mint ebben az eset­
ben. Maga a walesi herczegnö is melegen érdek­
lődött irántok s kész volt közbevetni magát 
javukra. S bármily nehéz volt is az elitéltek kö­
zül csak egyet is megszabaditni, ő különösen 
lord Carnwath-t szemelte ki kegyelme tárgyául. 
Lord Hamiltont küldte hozzá azzal az izenettel, 
hogy tegyen teljes v.illomást, mint egyedüli esz­
közt megkegyélmeztetésére. Erre a lord nyilat­
kozatot irt, melyben megvallotta, hogy átment 
Francziaországba, a trónkövetelővel értekezett s 
még azt is megbeszélték, nem kellene-e a svéd 
királyt segítségül hivni, hogy fegyveres erővel 
helyezze vissza Jakabot atyái trónjára. E vallo­
másra lord Carnwathnak meg is kegyelmezett a 
király, de megfosztotta őt czimeitől s mint egy­
szerű nemesnek kell Skócziába haza mennie. 
Nightsdale grófné, vakmerő csellel s nagy kincs 
árán szöktetéssel mentette meg urát, miután 
előtte való nap személyesen kísérletté meg, 
a király kegyelmét kinyerni számára, de hiába. 
Útját állta a királynak saját jt&lotájában, 
de a király nem akarta kihallgatni. Aztán 
elébe vetette magát s megragadt-i a király 
kabátját, ki azt ki akarta tépni kezeiből 
s néhány lépésnyire — durván, térdein hur-
czolta a kétségbeesett nőt, mig szolgái ki­
tépték őt kezei közül, becsukták előtte az ajtót 
s a szerencsétlen grófné ájultan rogyott a pad­
lóra. De kétségbeesése uj erőt adott neki — s 
másnap, mikor a kegyelem megérkezett, lord 
Nightsdale már szabad volt — neje meg­
szöktette. 

Lady Derwentwater is megkisérlette a ki­
rály kegyelmét. A király el is fogadta, kihall­
gatta az előtte porba bor.iltat, de egy vigasztaló 
szót sem adott neki. Pedig vasárnap volt, köz­
vetlen az isteni tisztelet után, mikor a szívnek 
lágyabbnak s a megbocsátásra fogékonyabbnak 
kellene lenni. A királynál nem nyervén kegyel­
met, a grófné a parlament két házához fordult. 
A lordok támogatták is kérelmét, de az alsóház 
két szavazattöbbséggel elvetette s napi rendre 
tért fölötte. 

E közben, hétfőn, február 20-án, két ne­
mes ment a Towerbe s a király nevében kegyel­
met ajánlt a grófnak, ha a király felségét nyil­
ván elismeri s a katholikus hitről a protestánsra 
tér át. 0 azonban e feltételt visszautasította, 
mondván, hogy készebb megválni életétől — s 
ha száz elete volna, mind a száztól — mint 
hitétől. Én óhajtottam volna, hogy a protestáns 
egyház kebelébe térjen, de megvallom, hogy 
ha ezt élete megváltásáért tette volna, nem 
állana előttem abban a magasságban, melyben 
áll azért, hogy ezt nem tette. 

Mig a grófné s hatalmas barátai sikertele­
nül próbálták megmenteni lord Derwentwatert, 
mások egyszerűbb, de biztosabbnak látszó mó­
don törekedtek ugyanarra a czélra — melyet 
talán el is értek volna, ha a végzet, mint mind­
járt elbeszélem, közbe nem lép. Radclyffe Frank, 
mint a hozzá hasonló helyzetben levők rende­
sen, egy nap kétségbe volt esve s bizonyosnak 
tartotta halálát, másnap teli volt jóreménynyel 
s várta felgyógyulását. Ily jobb reményű álla­
potában közölte vele tervét Jenny, s a nemes 
szivü ifjú kész volt magát feláldozni bátyja 
megszabadítására, söt türelmetlenül sürgette, 
hogy menjenek azonnal — vagy ha ma nem 
kell, holnap. 

— Dóra húgom, — monda nekem, — az én 
létem el volt vesztegetve. Mit tehet 

szegény katholikus nemes, ily állapotában 
az országnak hazájáért. Tanultam volna — az 
egyetemekre sem bocsátnak, mert katholikus 

vagyok; államférfi akartam volna lenni — a 
pariament zárva van előttem ; katona'? még az 
ország színeit sem engedik viselnem. Hadd le­
gyen hát legalább valami haszna életemnek; 
ha bátyámat megmenthetem a vérpadtól, még­
sem éltem egészen hiába, nyugodtan meghal­
hatok. 

Mondtam neki, — ámbár magam sem hit­
tem, — hogy nem kell meghalnia, sőt meg fog 
gyógyulni s élni; de ezt a bátor és nemes dol­
got meg kell tennie. De szivem elszorult, látva, 
mily gyönge, hogy lábán megállani, sőt fejét 
egyenesen tartani sem birja s ha az a borzasztó 
köhögés rá jő, minden perczben meghalhat. 

j Csak ha Jenny mellette volt s varázsmestersé­
gével elaltatta, szabadult meg kínaitól. Ha 
aludt, akkor legalább nem köhögött s egy kis 
erőt gyűjthetett a pihenésben. 

Hilyard ur és én, ha mellette voltunk, csak 
összenéztünk s szomorú gondolatokat váltottunk 
egymással. Mi láttuk, hogy haldoklik s csak 
azért imádkoztunk, hogy nemes szándékát még 
végrehajthassa. De Jenny nem akarta hinni, 
hogy oly rosszul van. Igaz, hogy ha ő mellette 
volt, jobban is volt. Halotthalovány nrczai meg-
elevenültek s szemeiben fellobbant az élet tüze. 

— Ma jobban van, — monda Jenny min­
den reggel. — Sokkal erősebb mint tegnap. Ha 
még egy ilyen jó éjszakája lesz, megteheti, a mit 
tenni akarunk. 

Egy reggel, ágya mellett, mig a szegény 
beteg. Lüvös kezei érintésétől szokott álmába 
merült. Jenny elbeszélte: hogy szeretett belé, 
hogy követte őt a színházhoz, mily részt vett 
dicsvágya diadalaiban s mikor azokkal eltelt 
már, mint szőtt édes álmokat egybekelésük­
ről, hogy majd elhagyja a színpadot, visszavo­
nulnak a világtól, talán Francziaországba, s 
ott a magányban mily boldogok lesznek, ő elfe­
lejti a dicsvágy álmait, Frank a rang büszke­
ségét . . . 

— De Jenny,— mondám, — ő katholikus 
és kegyed? 

— Oh, én"? Én czigány leány vagyok s 
van-e a czigánynak vallása? nem mindegy-e, 
akármi a vallásom, az ő kedveért szivesén le­
szek akármi! 

Egy pár óra hosszant beszélgettünk, mi 
alatt Frank abban a csendes és pihentető 
álomban feküdt, amelybe őt Jenny ringatta. Mi­
kor színházba kellé t mennie, keze érintésével 
ismét felébresztette, elbúcsúzott tőle s meg­
ígérte, hogy holnap visszajő s ha Frank elég 
erős lesz, elmennek a Towerbe s végrehajtják 
szándékukat 

En még vele maradtam — s kérésére is­
mét elmondtam neki egész szerepét, melyet el 
kellend játszania, — mint a gyermeknek addig 
ismételjük a leczkéjét, mig könyv nélkül meg­
tanulja. Vidám volt és sokat beszélt, mig rá-rá-
jött a köhögés. Akkor én beszéltem vagy olvas­
tam neki s igy töltöttem vele az egész estét. 
Mikor eljött az idő, hogy lefeküdjek, behívtam 
a gazdasszonyát s jó éjt kívánva neki, elbúcsúz­
tam tőle. 

Igazán — magam sem hittem, hogy egy 
haldoklóval töltöttem az estét. S reggel, mi­
kor bementek hozzá — halva lelték ágyában. 
A halál álmában jött reá, szelíden, fájda­
lom nélkül; mosolyt talált és hagyott ar 
czán. Arcza, visszanyerve szelid nyugalmát, 
annyira hasonlított bátyjáéhoz, hogy akárki 
összevéthette volna vele. A terv bizonyosan 
sikerült volna, —ha a végzet meg nem hiusítja! 

Azonnal hűt adtak nekem is, Jennynek is. 
Én Hilyard úrral siettem oda; Jennyt már ott 
találtam. Könyek nélkül, néma, lemondó fáj­
dalommal ült ágya mellett. 

— Hagyjuk magára vele! — mondám Hil­
yard urnák s húzzuk be az ajtót! 

Frank tehát meghalt, s vele meghalt utolsó 
reményünk is a lord Derwentwater megszabadí­
tása iránt. Akkor már csak négy nap választotta 
el (ámbár mi azt nem tudtuk) az ítélet végre­
hajtásától. Vasárnap reggel volt — az a vasár­
nap, melyen a grófné (ki sógora haláláról még 
nem volt értesítve) templom után a királyhoz 
ment, kegyelmet kérni s tőle vigasztalanul*uta­
síttatott el. 

A lord Derwentwater utolsó napjairól egv 
levélből értesültem, melyet tisztelendő Pippard 
(katholikus lelkészi ur intézett a grófnéhoz. A 
gróf ugyanis, mikor megtudta, hogy meg kell 
halnia, a katholikus egyháznak Londonban 
akkori főpapját, Gifford Bonaventura apostoli 

vikáriust kérte magának, hogy őt a halálra 
előkészítse; de e kérelmét megtagadták s 
egy egyszerű papot, Pippard urat rendelték 
mellé. ' E derék és tiszteletreméltó férfiú 
híven teljesítette kötelességét a halálra ítélt 
mellett s utolsó napjairól részletes tudósí­
tást adott nejének, a ki a levelet közölte velem 
s én azt egészen lemásoltam a magam számára. 

E szerint a gróf elejétől fogva, — még a 
mikor nem is vesztette el minden reményét a 
szabadulás iránt, mert melyik bűnös is ne re­
mélne, hát még az ártatlan! — teljes megadás­
sal hordozta sorsát s készítette lelkét a halálra. 
Mikor a hit-hagyást ajánlották fel neki élete 
árául (s e gyalázatos ajánlatot még kétszer is­
mételték neki) — azt felelte, hálát ad Istennek, 
hogy alkalmat nyújt neki: bebizonyit;mi hozzá 
való ragaszkodását s egy perczig sem ingadozott 
szilárd hitében. 

Nejét arra kérte, hogy az ítélet kimondása 
után azonnal búcsúzzék el tőle, hogy a fájdal­
mas megváláson átesve, há'ra levő napjait egé­
szen Istennek s megtérésének szentelhesse. De 
a grófné nem tudott megválni — s később is 
eljött, valahányszor bebocsátották. Mind a mel­
lett nemesen és megnyugodva váltak el. Mert 
mikor a király is, a parlament is elutasította a 
kegyelmi kérvényt, az utolsó előtti napon — 
egymás mellett térdre borulva, együtt imádkoz­
tak a szabadulásérts a mielőbbi boldog viszont­
látásért — s ez ima oly csodá'ato.-an megerő­
sítette mindkettőjüket, hogy szinte vidáman 
váltak meg egymástól. A gróf legalább csak 
egy rövid percznyi zokogással adta gyöngesége 
jelét. De mikor gyermekeitől kellé búcsúznia — 
és alig két éves fiát s nagyobbacska, angyalszép 
leánykáját karjaiba ragadta, akkor könyei 
záporként ömöltek s nem tudott erőt venni 
zokogásán. 

Éz a nemes lelkű s magasztos szivü ember 
még rólam is megemlékezett utolsó napján. 
Mert e napokban, ha a grófné nála volt, mindig 
és sokat beszélt neki elmúlt életéről, gyermek­
koráról, neveltetéséről Szt.-Germainban, aztán 
visszatéréséről Angliába, arról a karácsonyról 
és uj évről, melyet Dilstonban én is nálok töl­
töttem s arról a nyárról, mikor ő nálunk volt 
és rólam oly kegyesen és barátságosan emléke­
zett, a mit soha el nem feledhetek, •— ámbár 
soha sem is érthetem meg, hogy oly magas szel­
lem oly csalódásban élhetett a nekem tulajdoní­
tott jelességek s bajok iránt. Sőt még egy drága 
emieket is küldött nekem, melyről — mint 
monda — rá s az együtt töltött szép napokra 
emlékezzem. «Adj —rendelé nejének — Dórá­
nak valami emléket nevemben; oly valamit adj, 
a mit én adtain neked s a mi előtted is nagyon 
kedves, ez kétszeresen becses lesz előtte.') 

S jha ily nemes lelkű ember nem volt a 
világon. Éreztetni akarta velem, hogy nem fele­
dett el; de egyszersmind azt is, hogy tiszta és 
salaktalan érzelemmel gondolt rám, mely mit 
sem ártott neje iránti hűségének, azért akarta, 
hogy az emlék, melyet nekem szánt, nejétől 
jőjön. 

Ily értelemben fogadtam el azt a drága 
smaragd- és topáz-kövü gyűrűt, melyeta grófné 
saját ujjáról húzva le, tűzött az enyémre; mig 
megcsókolt s könyektől áradó szemekkel igy 
szólt hozzám: 

— Hallottál-e valaha ilyent, Dóra, hogy 
egy nő férjétől emléket adjon egy másiknak s 
még se legyen féltékeny ? Pedig, kedves Dóra, 
én mindig tudtam, hogy ő téged soha sem szűnt 
meg szeretni és becsülni s mégis oly hű volt 
hozzám, oly egészen a magaménak tudtam őt, 
hogy soha nem voltam féltékeny rád egy pilla­
natig sem! 

Valóban ugy volt. S most —• annyi, annyi 
év után, csodálkozom magamon, hogyan gon­
dolhattam egykor keserűséggel arra, hogy a 
férfiak hogy változtathatják oly könnyen érzel­
meiket s hogy cserélhetik szerelmök és rajon­
gásuk tárgyait! S ha most meggondolom, hogy 
utolsó halálrakészültében is ő még rám gon­
dolt — büszkébb vagyok rá, mint ha rajtam, 
kivül soha nem is szeretett volna mást! 

A tisztelendő Pippard ur levelét, melyben 
mylord utolsó napjait részletesen leírta, szent 
ereklyeként megőriztem magamnak s minden 
évben egyszer, kivégeztetése napján, könyek 
közt olvastam végig — s nem kétkedem, hogy 
özvegye is ugyanazt tette; mert soha sem mo­
solygott többé férje halála után, — csak lassan 
hervadozott s néhány év múlva meg is halt sze-
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gény, bár még harmincz éves sem volt, Lou-
vainben, az ottani angol apácza-zárdában, ahol 
kegyesen élte le végéveit s a hol el is temette­
tett. Gyermekei közül a fiu — tizenkilencz éves 
korában egy balesetnek esett áldozatul; ellen­
ben a leány, lady Anna, mostanában ment férj­
hez egy katholikus peerhez, lord Petre-hez, ki­
nek nagy bátyja a lord Derwentwater nővérét 
vette volt nőül. (Legyen boldog s hosszú élettel 
es sok gyermekkel megáldva.) 

De vissza kell térnem mylord utolsó nap­
jára, e legszomorúbb emlékű napjára az én 
•— egykor oly boldog, oh oly siralmas életem­
nek ÍS ! (Folyt. köY.) 

A TANCZ KIRÁLYNŐJE. 
A mű vész-világban alig van ragyogóbb név 

Elssler Fannyénál. Öreg, megtört emberek sze­
mében még ma is felragyog az ifjúi tűz, ha róla 
beszélni kezdenek. Mert ismerte őt az egész 
művelt világ; ország, nyelv, rang nem vetett 
űatárt dicsőségének, s egy egész nemzedék nőtt 
fel abban a hódolatban, mely az ő nevetés sze­
mélyét környezte. Ma már csak mesebeli álom­
nak tűnik fel a félszázad előtti mámor, mely 
föltétlen hatalommal bűvölte el a kedélyeket s 
melynek középpontja egykor az a most már agg 
nő volt, kit Tiult hó 29-dikén kisértek Bécsben 
örök nyugalomra, a hietzingi temetőbe. A mai 
józanabb és ridegebb kor talán nem is volna 
képes oly kultuszt űzni egy nő iránti rajongásá­
val, mint az volt, melylyel Elssler Fannyt kora 
körülvette. A művészet történetirója, minden 
elismerése mellett e nő művészi érdemeinek, 
nem fogja feledni, hogy dicsőségében része volt 
a kornak, része volta divatos romantikus hajla­
moknak is. 

Elssler Fanny 1810. j un. 23-án született 
Gumpendorfban, mely akkor még Bécs külvá­
rosa volt, mig ma annak hatodik kerületét teszi. 
Elssler Jánosnak, a nagy zeneszerző, Haydn 
barátjának és útitársának volt leánya, s ugy ő, 
mint két évvel idősebb húga, Teréz, már korán 
nagy hajlandóságot mutattak a táncz iránt. 
Sajátságos, hogy mennyire vérében feküdt az 
egész Elssler családnak a táncz; igaz, hogy 
három testvér ott nőtt fel ugy szólva, a bécsi 
táncz ősapjának, Haydnnak térdein, kinek 
hangie°yeit az apa nagy kitartással másolgatta. 
Csupán Teréz, ki később 1850 ben Adalbert 
porosz királyi herczeg neje lett, egy csaknem 
hat láb magas, ritka arányos idomú, igazán 
junói alak volt az, a ki mint gyermeklányka 
feltűnő nehézkesen tánczólt, ugy hogy a fiuk 
házi mulatságok alkalmával, hamar ott hagyták 
a nehezen forgatható leánykát és Fánnyhoz me­
nekültek. Anna, a harmadik nővér, szinten a 
hallétnél volt, de közepesebb tehetségei mellett 

nem solra vihette. Volt még egy unokanővér 
a családban, egy csinos, élénk barna lány, s az 
sem kerülhette ki sorsát, a színpadot és a 
tánczot. 

Az első útmutatást az «an der \Vien» 
színházban, a gróf Pálffy-féle gyermek-balletnél 
alkalmazott Horschelt balletmestertől nyerték. 
Aumer mester alatt képeztetve tovább, 1817-
ben a császári operához szerződtek, de 1825-ben 
már anyjok kíséretében Nápolyba mentek, hol 
kiváló tehetségüket nagy tökélyre fejlesztették. 
Dicsőségük tulajdonképeni bölcsője azonban 
Berlin lett, hová 1880-ban költöztek, s mind­
járt kezdetben a kritika és a közönség osztatlan 
elismerését nyerték ki tánczaikkal. Kettöjök 
közül az ünnepeltebb azonban az ifjabbik, 
Fánny volt, kinek lapunkban közlött arczképe 
is épen dicsősége tetőpontjának e delelő idejé­
ből való, s őt mint svájczi lányt ábrázolja, egy 
hasonczimü, ma már repertoűe-ról teljesen 
letűnt hallétben. 

Bécs Elssler Fannyt 1837 júliusában látta 
viszont s ez alkalommal oly meleg fogadtatás­
ban részesítette, hogy maga a hires humorista, 
Saphir, igy irt róla. • Elssler Fanny, mint Syl-
phide, a kellem kinyilvánulása, a kecs megtes­
tesülése. Tánczát nem lehet kritikailag bon-
czolni, egyöntetű ö-szejátszása az a tagoknak 
ós formáknak, virágleveleknek egy virággá 
fűzése, vonaloknak, köröknek és sugaraknak 
egybefolyása a legtökéletesebb idom-össz­
hangba.» Néhány vendégszereplés után Elssler 
Fanny újra körútra indult Olaszországba, 
Angliába, Oroszországba és Francziaországba, 
hol mindenütt diadallal fogadták. Parisban 
Louis Veron, az ismert iró kezét kérte meg s a 
legjobb nevű kritikusok, Jules Janinés Gauthier 
Theophil első helyre méltattak Ítéletükben. 
Utóbbi azt is megjegyezte, hogy »nem is a zene 
ütemeire látszik tánczolni, hanem ugy tetszik, 
mintha kezeivel rázná ki a zenéből a rythmu-
Eokat.» 

1840-ben a művésznő, kit eddig minden 
vendégjátékában nővére Teréz kisért, egyedül 
indult útra Amerikába, s az Egyesült-államok­
ban és Havannában még nagyobb sikereket 
ért el, mint Európában. Nem egyszer a tenge­
rentúli lelkesedés épenséggel groteszk módon 
nyilatkozott. A midőn a hírneves tánczosnő 
1841. telén New-Yorkban egy kis szünetet tar­
tott, valahányszor sétakocsizásra indult négy 
almásszürke által vont szánján, mindjárt kísére­
téül csatlakoztak a többi fashionable szánok 
is, ugy hogy egész diadalmenet élén látszott 
haladni. Egy ízben pedig Havannában egy lel­
kes mübarát neki ezer darab szivart küldött, 
melyek a barna fedőlevél eltávolítása után tiszta 
aranynak bizonyultak. Egy még becsesebb szi­
vart ajándékoztak neki másodszori Havanná­
ban léte alatt, 1842. februárjában, ez hosszúkás, 

brilliántokba foglalt ékkőből állott, melynek 
csonka végén, a szivar égését jelezve, pompás 
rubin tündökölt. 

Az ünnepelt művésznő még ez évben visz-
szatért Európába, s Berlinben folytatta sze­
repléseit. Az 1842-ik év pedig újra a bécsi 
operánál találta, majd Angliába, Hollandba, 
Belgiumba és Olaszországba tett utazásokat. 
Különös kitüntetés érte Münchenben, hol Lajos 
király is ódát irt hozzá antik versméretekben 
és nálunk, Budapesten, hol szerenáddal és 
fáklyászenével tisztelték meg. 

Budapesti vendégszereplése az 1844-dik 
évben törtónt. Egyetlen főváros sem részesítette 
nagyobb kitüntetésben, ugy hogy utoljára még 
azt a bírt is kezdték pengetni, hogy Elssler nem 
Bécsben, hanem Magyarországon, Kismarton­
ban született volna s pesti vendégszereplése is 
honleányi vágyából folyt. Elég az hozzá, hogy 
épen akkor Londonba készült a «mennyei 
Fanny», «a megtestesült tánczköltészet*, mint 
nevezték, s előbb Pestre rándulván, három elő­
adásra szerződött a német színházzal. Azonban 
utánabomlott Pest s hétszer nézte meg. És ezen­
kívül nagy fáradsággal és utánjárással rábírhat­
ták, hogy június 2-án déli 12 órakor a magyar 
színházat is «méltassa honleányi kegyére. > Egy 
páholy 40 váltó forint volt, egy állóhely 3 írt 
20 kr. Zsúfolva volt a színház, ünnepileg kivi­
lágíttatott, a páholyok alatt rózsafüzér pompá­
zott, a páholy könyöklők bokréták terheitemelték, 
s a páholyokban virágokkal telt kosarak vára­
koztak. Mikor megjelent,«a kebel lángja kitört*, 
a torkok harsogtak s szakadatlan «éljem és taps 
fogadta. A színház fala majd szétrepedt a süke­
títő tombolás és zajgfera. Elssler egyszer azt 
mondta mosolyogva: «Köszönöm». Erre majd 
megnyiladoztak az egek, olyan dübörgés és ria­
dalom támadt. A repülő versek, a virágok elsö­
tétítették a színházat. Az nap estéjén 10 óra 
után tömérdek nép gyűlt a Dunapartra. A tömeg 
ellepte a partot, a hid-utczát, az «Angol királyné* 
előtti tért. Csípős hideg volt(jun. 2-án). Szerená-
dott adtak Fannynak. A Rákóczi-indulóval kezd­
ték. Póznákon bengáliai tüzek égtek s a játszó 
gyermekek őrizésére 150 szuronyos katonát kül­
dött a katonai direkczió. Fanny kikönyökölt, 
azt mondta: "Köszönöm szivemből*. A tömeg 
csak éjfél után 1 órakor oszlott el. 

Csak a «Nemzeti Társalkodó* tudósítója ir 
keserűen a tánczosnő diadalairól. 0 nem oszto­
zik «véreinek gyávaságában* — mint magát ki­
fejezi, s bár teljes elismeréssel van az Elssler 
művészete iránt, nem nyomhatja el azt a gon­
dolatot, hogy a mi pénzt pazaroltak rá, milyen 
jól meg lehetett volna menteni azzal a bukó­
félben levő czukor-finomitó gyárat s milyen szé­
pen fordíthatták volna telekdijra, házi adóra. 
A Rákóczi-indulóra, melylyel a neki adott 
szerenádot bevezették, gúnyosan jegyzi meg: 
• Igy vesztegették el a nemzeti kincset, a Rá­
kóczit egy tánczosnő tiszteletére, s igy pazarol­
ták a Szózatot. Gyémántok ezek gyermekkéz­
ben . . . A chachuca táncz megbolonditott. A ki 
ez őrjöngés ellen szólana, azt vasba vernék s 
véres koszorút raknának a fejére.* 

Az 1848-iki nagy és viharos mozgalmak 
közepette Szt.-Pétervártt időzött Elssler Fanny, 
hol ép ugy, mint Moszkvában határtalan ová-
cziókkal fogadták. Művészi pályája azonban 
már aláfelé hajlott. Németországba visszatérve 
még különböző székvárosokban lépett iöl s 
aztán Bécsbe ment, hol a Karl-szinházban 
1851 jun. 21-ikén a legrokonszenvesebb fogad­
tatás mellett lépett föl utoljára. 

Ez időtől fogva elvonultan élt Hamburg 
melletti villájában, s csak három óv múlva ve­
zette vissza újra a honvágy szülővárosába, hol 
azontúl állandóan tartózkodott. 

Elssler Fanny utóbbi időkben már csak 
ritkán szerepelt a nyilvánosság előtt nevével, s 
ama több oldalról vett felszólítást is, hogy em­
lékiratait írja meg, állhatatosan visszautasította. 
• A mi elmúlt, legyen elmúlva*, szokta volt 
mondogatni. Színházi ós művészi körökben 
azonban igen jól ismerték előkelő alakját, me­
lyen az egykori szépségnek a legutóbbi időkig 
is elévülhetetlen nyomai látszottak, bár négy 
óv előtt ülte meg hetvenedik születési évfor­
dulóját. 

Diadalai idejében nem volt a világnak 
nyelve, melyen meg ne énekelték volna arcz-
szinét, haját, rózsás ajkait, ragyogó gzemeit, 
csinos lábait, arisztokratikusán finom kezeit. 
Mindig kedvencz színébe, rózsaszínbe szokott 
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volt öltözködni, s még hetvennégy évét is ugy 
el tudta titkolni, hogy a finom metszésű arcz, 
a derült tekintet s a szájak szélén lappangó 
pajzán mosoly nem hagyta sejteni agg korát. 

Nemcsak mint tánczosnö, mint némajáté­
kos is jelentékeny volt és e tekintetben Fenel-
lája feledhetetlen marad mindazok előtt, kik 
látták. Meglátni Elssler Fannyt és beleszeretni, 
oly divat volt azon időben, melvnek mindenki 
hódolt. 

De Elssler Fanny minden hódításai közt 
talán az volt legtartósabb és életére is legkiha-
tóbb, mely őt a párisi opera egykori igazgatójá­
hoz, a később férjévé lett Veronhoz fűzte. Veron 
1834-ben Londonba utazott és ott látta első Íz­
ben Fannyt és nővérét. Csekély fizetésük volt 
akkoriban s még e csekély fizetésüket is rendet­
lenül kapták. Ekkor Veron 20,000 frank évi 
fizetés mellett hajlandónak nyilatkozott őket 
a párisi operához szerződtetni, s mikor a szer­
ződést megkötötték, meghívta őket ebédre a 
Clarendon hotelbe. A fényes menü végén, 
a gyümölcscsel egyidejűleg 
egyszer csak egy ezüsttál -
czát adnak fel, melyen dessert 
gyanánt legalább 200,000 
frank értékű ékszer állott, s 
melyek közül az Elssler-nővé­
reket kényszeritették mintegy 
8000 frank értékűt kiválasz­
tani. — Drága és ritka ajándék­
ban Fanny később is busásan 
részesült s hátra is hagyta azo­
kat a becses ékszereket, több­
nyire gyémántból, smaragdból 
és gyöngyből állókat, melyeket 
Ferencz császártól, az orosz 
czártól és a porosz udvartól 
kapott. Hátrahagyott ékszerei 
egész múzeumát képezik a 
ritkaságoknak, melyeknek tar­
talma, a nyaklánczok, gyürük, 
karpereczek és agraffe-ok közt, 
különösen kitűnik egy arany­
szekrény, melyből, egy rugó 
megnyomására, rubintól, sma­
ragdtól, gyémánttól és arany­
tól ragyogó madár ugrott elő, 
s szárnyait megemelve, csőrét 
felnyitotta s néhány taktust 
csicsergett. Hogy mily fejedel­
mi vagyont szerezhetett össze, 
kitűnik abból, hogy csak Ame­
rikából egy millión felüli ösz-
szeget hozott haza. 

A legutóbbi időkig megtar­
totta Elssler Fanny rendes heli 
fogadó estélyeit, melyeket az 
elmúlt fénynek egy-egy kegye­
letes visszaemlékezője, köztük 
magas rangú tábornokok, fő-
ranguak és fejedelmi szemé­
lyek, a bécsi kongresszus idejé­
ből, látogattak. 

A világ előtt ritkán mu­
tatta magát, legfölebb szín­
házban. Egészen visszavonult. 

Agg kora súlyát csak az 
utóbbi években kezdte éi-ezni 
Elssler Fanny. Végeigyöngü­
lése ellen ez évben is Baden-
ben keresett orvoslást. Az utóbbi heteket azon­
ban már csak otthon, ottománján fekve töl­
tötte, igy érte utói a halál is. Csöndesen, fáj­
dalom nélkül múlt ki a nagy művésznő, kinek 
hire egykor betöltötte a müveit világot. 

EGYVELEG. 
* Nagy szépség-verseny lesz a jövő év elején 

Parisban. A világ minden részéből joguk van a szép 
nőknek arczképeiket beküldeni */« életnagyságban s 
kivágott ruhában. A fényképek január elsejétől 
10-ikéig közszemlére állíttatnak s minden látogató 
külön czédulával szavaz s a szavazás eredménye 
napról-napra közzététetik. Végül egy Bonnat festő 
elnöklete alatt álló biráló bizottság január 15-—20-ika 
közt kihirdeti az eredményt. A főjutaiom egy 4-000 
frank értékű gyémánt-diadem, 20 versenyző ezen­
felül még diplomát kap. 

* A gyorsírással foglalkozó nőknek az Egye­
sült-államokban igen nagy jövedelme van. Ballantyne 
kisasszony, ki a rochesteri törvényszéknél működik, 
10 ezer forintot kap. Pulmer asszony Uticából 16 
ezer, Grasby asszony Watertownból 177t ezer forin­

tot kap, ez utóbbinak különben a törvényszékkel 17 
hivatalos kerületet kell beutaznia. A fizetés nagyobb 
része a lapoktól ered. 

'•' A telefont Berlinben az ügyvédek nagyon 
használják. Minden törvényszéknél külön terem van 
e czélra, honnan a felekkel egész az ülés kezdetéig 
éi-intkeznek. 

* A leghosszabb szó. Indiában, Bombay tarto­
mányban jelent meg nemrég mahrathi nyelven egy 
könyv, melvnek czime következő: «Shrimanmad-
ha\va\vripanidhana\varnanatmakapadyaratnamala.»E 
rengeteg hosszú szó értelme: I. Rio Mahaw Peshwa 
halálára irt költemények. 

Az álmatlanság ellen abszolút gyógyszer nem 
létezik. Szeszes italok élvezete vagy mezmerizmus 
csak egyes esetekben használnak. Hasonló körül­
mény fordul elő az úgynevezett braidismusnál, mely 
azt ajánlja, hogv hunyjuk be szemeinket s gondolat­
ban kísérjük figyelemmel az orrlyukakba be- s ki­
tóduló léghuzam mozgását. Legczélszeiűbb eszköz 
még néhány perczig igen lassan s nyugodtan léleg­
zeni. Tény ugyanis, hogy az álmatlanság legtöbbször 
az agy vértódulásából ered s a lassú lélegzés ezt meg­
szüntetheti. 

E L S S L E R FANNY, MINT SVÁJCZI L E Á N Y . 

* A mértékletességi egylet női tagjai az 
Egyesült-államokban gyakran veszedelmesek. Indiana 
állam Palmyra városában nsmrég mintegy harmincz 
férfi-ruhába öltözött nő egy korcsmát ostromolt meg 
revolverrel s erőszakkal betörvén, minden üveget, hor­
dót s más az üzlethez tartozó bútort s szerszámot 
összezúztak, a szeszes italokat kiöntötték s a korcs­
márost azzal fenyegették, hogy legyilkolják, ha mérni 
fog még szeszes italt a városban. A korcsmáros csak­
ugyan megijedt s kivándorolt.. 

* A pacsirta hírnevét, hogy a legkorábban kelő 
madár, kétségessé tette egy amerikai tanár, ki a 
korán kelő madarakról irt tanulmányt. Szerinte a 
varjú és fürj még korábban kelnek fel mezei férge­
ket keresni. 

:: A kholera-járványt Parisban egy szédelgő 
felhasználta arra, hogy újságárus fiuk által a boule-
vardokon hirdettette «L'Anti-Trac» czimü lapját, 
melyben «kholéráról semmi szó sincs». A hirdetés 
valóban igazat mondott, mert nevezett lap vevői — 
négy üres lapot kaptak. 

* A szellemi mnnka a XVI-ik században igen 
olcsón dijaztatott. Kálvin, mint a strassburgi egye­
tem tanára (1538—1541) évenként 80 forintot s egy 
pár hordó bort kapott. Lambert Ferencz, a wittem-
bergi egyetem híres tanára, hallgatóitól semesteren-

ként 12 garas tandijat szedett s ez még magas ár 
volt, mert a bécsi egyetemen a hallgatók csak 4 garast 
fizettek. A wittembergi egyetem egyik tanára.Crocus 
Eikhard ingyen tartott előadásokat, csakhogy legye­
nek hallgatói. Bölcs Frigyes választó fejedelem ezért 
az év végén öt aranyat (mai értékben is legfelebb 
300 forintot) adott neki s ez annyira lelkesítette a 
tudóst, hogy a fejedelem nagylelkűségéről hosszú 
dicséneket szerzett. 

* Női hajból készült csipke a legújabb divatos 
találmány. Az ily csipke igen finom és tartós s egé­
szen egységesnek látszik, habár apró hajszálaktól 
készült, melyek közt egy sem volt hosszabb 60 centi-
méternvinél. A feltaláló Coryn Gyula Gentben (B 1-
gium), ki közelebb bemutatta készítményét a berlini 
fodrászok kiállításán. Feltaláló vállalkozik, hogy min­
den nő hajából készít ily csipkét, egy legyező ára 
300 frankba jön, a mi olcsóbb, mint valódi selyem­
csipkével ellátott legyezőé. 

* A svéd gyufa alig egy pár évtizede terjedt 
el Európában; hazájában azonban már igen régen 
ismerik. Mintegy száz évvel ezelőtt évenkint körül-
belől egy millió ily gyufát készítettek, ma magában 
a jönköpingi gyárban, mely különben a legnagyobb 

a világon, naponként többet állí­
tanak elő egy milliónál. A sze­
rencsés részvényesek már is öt­
ven százalékot kapnak, s az osz­
talék még folyvást emelkedik. A 

i s i i : fát a smalandi erdőkből hozzák s 
állítólag 50 évig szárítják, s héjaik­
ból készülnek a dobozok. 

Világító macskát árul egy 
amerikai feltaláló, azaz világító 
színnel festett gipsz macskát, me­
lyet oly helyekre kell állítani, 
honnan a patkányokat s egereket 
elűzni akarják. A találmány gya­
korlati haszna még kétes, azonban 
szabadalom már ^ an reá. 

* Romániában jelentékeny 
haladást tesz a nőemanczipá-
czió. A bukaresti orvosi fakultás 
hosszas ellenzés után megengedte, 
hogy Cutharida kisasszony az or­
vosi szigorlatokat letehesse s az 
orvosi gyakorlatot megkezdhesse. 

* Dürer Albert híres képét, 
mely Holzschuher Jeromost ábrá­
zolja s eddig, mint a Holzschuher 
család tulajdona, a nürnbergi né­
met múzeumban őriztetett, a ber­
lini múzeum a családtól egy mil­
lió márkáért megvette. 

* A franczia arisztokráczia 
tagjai között mozgalom indult 
meg, hogy az udvari s nemességi 
naptárak kiadóinak tiltassák meg 
az, hogy az arisztokrata nők élet­
korát egészen nyíltan kiírják. 
Vilién euve marquisnő állítólag 
elkeseredetten igy nyilatkozott ez 
ügyben: «A mostani szokás sze­
rint nekünk rosszabb dolguuk 
van, mint bármely koldus nőnek, 
ki nyomorában vigasztalodhatik 
azzal, hogy korából néhány évet 
eltagad.» 

; A babona uralmáról Paris 
ban érdekes részleteket közöl 
Sarcey Ferencz. Pénteken nem­
csak a vasutakon, de az omnibu-
sokon is kevesebben utaznak, mint 
másszor. A 13-as szám ellen oly 
nagy az ellenszenv, hogy pl. a 
Fríedland avenuen annak a ház­
nak tulajdonosa, melyre e szám­
nak kellett volna jutnia, a prefekt 

engedelmével «Nr. 11 bis» jelzést használ. Nemrég 
egy írókból és művészekből álló társaság e babo­
nának hódolva el maradt 14-dik társuk helyét egy 
utczáról szerződtetett kocsissal pótolta. 

* Sülyedő város. Northwich városban, (Anglia) 
mely sótelepeken nyugszik, már többször mutatkoz­
tak földingások és omlások. Nemrég csaknem min­
den ház fedele egyszerre kezdett recsegni, a falakon 
repedezések mutatkoztak ; a megrémült lakók a szom­
széd dombokra menekültek. Csakhamar azután való­
ban nagy baj történt. Egy háztömeg a város közepén, 
köztök egy nagy kocsi-gyár, oly gyorsan sülyedt el, 
hogy pár óra múlva a mélységből csak a gyár ké­
ménye látszott ki. Most e várost véglegesen el akar­
ják hagyni. 

* A Niagara vízesés átlagos erejét Rhodes Ben­
jámin amerikai mérnök 7 milhó ló erővel becsüli 
egyenlőnek. Ez óriási erő hasznosítására 500 mérföld 
kerületben 5000 millió dollár értékű gép volna szük­
séges. De ha a vizierőt használnák a gőz helyett, 
tisztán Buffalo városban minden villamos lámpánál 
40 dollárt kímélnének meg évenkint. 
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A FIUMEI VILÁGÍTÓ TORONY. 
Pár nap óta a fiumei kikötőnek világító 

tornya is van. A Mária Terézia nevű védgát 
(diga), mely már eddigelé is közel 900 méter 
hosszúságban keletről nyugatra irányul s a nagy 
kikötő elzárására szolgál, még nincs befejezve. 
Mikor a magyar kormány újra átvette Fiumét, 
ez a hullámgát csak 280 méter hosszúságú volt. 
A magyar kormány azt 18G7-től kezdve mostani 
terjedelméig kiépítette s egyedül ennek építé­
sére közel 6 millió forintot költött el. A teljesen 
kiépített 726 méternyi hullámgát a folyó évben 
tartott enquéte határozata alapján 350 méterrel 
fog kiegészíttetni és 200 méterrel meghosszab­
bíttatni, mely munka már folyamatban van. 

Az épités ugy történik, hogy a 30—40 
méternél mélyebb tengerfenékre előbb apró 
kavicsot hordanak, mindaddig, mig a kőhányás 
a rendes vízállás alatt a 6—7 méter magasságot 
elérte. Ekkor 11 köbméter térfogatú és 25 tonna 
sulyu mesterséges zömköveket raknak le a kő -
hányásra, hogy ez leülepedjék és megszilárdul­
jon. Csak ezután épitik a védgát falazatát. 

Az igy épített hullámgátnak ma legszélsőbb 
pontján emelkedik 30 méterre a tenger tükre 
fölött a karcsú világító torony, melyet rajzban 
bemutatunk s mely nagyon hasonlít a török 
mecsetek minaretjeihez. Vasból van az egész s 
a budapesti Schlick-féle vasgyárban készült. 
Nyolcz egymásra fektethető vasgyűrüből áll; 
mindenik gyürü 2.so méter magas és 1 .so méter 
átmérőjű hengerből áll. 

A henger belsejében van egy csigalépcső 
és közepén egy 400 mm. átmérőjű cső, melyben 
az óra-készülék súlyzói járnak föl s alá. A hen­
gerek ugy vannak egymásra helyezve és egy­
máshoz erősítve, hogy szükség esetén szétszed­
hetők s a torony a hullámgátnak más pontjára 
is áthelyezhető. Az oszlop csúcsán van a to­
rony fő, mely kívülről teljesen zárva van, belül 
pedig a szolgaszemélyzetnek szolgál lakásul. Itt 
van elhelyezve a párisi Sauttier és Lemonier 
czégtől vásárolt lámpa és optikai műszer, mely 
utóbbi harmadrangú és lv'O méter átmérővel 
bir. A lámpa világát három konczentrikus béltől 
kapja és ereje 1080 Carcel-féle világgal egyenlő. 
Minthogy a lámpa fényét fehér és veres villá­
mok adják, azért az optikai műszer belső része 
8 lencséből van szerkesztve, melyek egy óramű 
által forgó mozgásban vannak és egy körforgást 
2 perez alatt végeznek, ugy hogy minden 15 
másodperezben felváltva fehér és vörös villám 
látható, melyeken kívül állandó fehér fénye is 
van a lámpának. 

A lámpa világító pontja 30 méterre van a 
tenger tükre fölött, ugy hogy a tengeren 10 
méter magasan álló egyénnek 17'8 mérföld tá­
volságról látható világa. 

A világító torony előállításának összes 
költségei 32,000 frtra rúgnak, melyből a torony 
maga 10,600, az alépítmény 6400, a lámpa és 
az optikai műszer 15,000 forintba került. 

A világító torony lámpája november 26-án 
gyújtatott föl ünnepélyesen. Este a városi zene­
kar a Rákóczi-induló hangjai mellett vonult vé­
gig a városon a Zichy-molóra, utána a lakosság 
ezrei. A hatóságok a molo fején várták gr. Zichy 
Ágost kormányzó megérkezését. A «Deli» gőzös, 
mely lampionokkal volt földíszítve, mint Ráma-
zankor Konstantinápolyban a horgonyzó hajók, 
gyorsan tova siklott a kikötő fényes tükrén, 
melyet a lampionok és a hold tündéri fénybe 
varázsoltak. A kormányzó fölment a torony fe­
jén levő szerkezethez s meggyújtó a lámpát, 
mely egyszerre vakitó fényt lövelt a digának 
óriási kőtömegére és az alatta játszó hullámokra. 
A mint a fény előtűnt, a Zichy-molón levő nép 
ezrei «Éljen» és «Evviva» kiáltásban törtek ki, 
a zenekar pedig a himnuszt játszotta. 

A »Deli», mely tisztes távolban várakozott 
afelgyujtás alatt, visszasiklott a torony aljához és 
fölvette a kormányzót, kit a partra érkezésekor 
szűnni nem akaró éljenzésekkel fogadott a nép. 

HOFER KÁROLY NEGYVEN ÉVES 
JUBILEUMA. 

Hofer Károly ama kiváló tanférfiak sorá­
ból való, kiket hivatás vitt e pályára, s kik lel­
kesedéssel élnek hivatásuknak, melynek kincsei 
oly gazdaggá teszik életüket, hogy fárasztó mun­
kájuk mellett is az a derült nyugalom disziti 

A F I U M E I VILÁGITÓ-TORONY. Zamboni fényképe után. 

lelküket, mely nevelő erejüknek egyik bő for­
rása. Nagyon ritkák az ily emberek, nemcsak 
nálunk, de egyátalán. Csak abból a rendkívüli 
hatásból lehet rájuk ismerni, melyet csöndes 
munkájukkal gyakorolnak, nemcsak' tanítvá­
nyaikra, hanem munkatársaikra is. A mely in­
tézet az ilyen ember vezetése alá kerül, az meg 
van áldva; van erkölcsi, nevelő hatása növen­
dékeire, mert van mintaképe, mely szerint aka­
ratlanul is alakul mindenki, ki a körébe lép. A 
vezető maga egészen eltűnik munkája mögött. 
Ezeknek az embereknek a mivoltukhoz tartozik, 
hogy szerények, mert egészen beleolvadnak 
munkájukba, mely közben megfeledkeznek 
magukról. De a kik körülöttük élnek s lel­
kükbe beletekinthetnek, azoknak nagyon jól esik, 
hogy mintegy könnyebbíthetnek leikükön azzal, 
hogy az elismerést, melyet csak ők érezhetnek 
egészen, a világ előtt is kimondják. Hofer Károly 
bizonyára meglepetve tudta meg, hogy őt ünne­
pelni készülnek, de tanártestülete, mely ezt az 
ünnepet rendezi, neki is, a tanügynek is tarto­
zott azzal, hogy e kiváló ember alakját, ki negy­
ven év óta áll a közügy szolgálatában, egy pilla­
natra kiragadta köréből s a nyilvánosság elő­
terébe állította, hogy neki összefoglaló pillan­
tást engedjen eddigi működésére, a közönség­
nek pedig megmutassa, hogy ezen a téren mily 
érdemek teremnek. 

Csöndes, de nem tanulság nélkül való 

Hofer Kamill élete. Született Budán, a várban, 
1827-ben, február 4-én, szerény viszonyok közt. 
Atyja József főherczeg-nádor szolgálatában állt. 
Komoly és művelt férfiú volt, ki gyermekeit áldo­
zatok árán is jó nevelésben részesítette. Anyja 
mély vallásos érzelemmel, rendkívül jóságos 
szívvel, ritka műveltséget egyesitett s nagy ha­
tással volt gyermekei fejlődésére. Buda még 
akkor német város volt s a gondos szülök az 
ifjút már hét éves korában Duna-Földvárra 
küldték, magyar szóra. A gymnáziumot az ifjú 
Budán végezte, az egyetemet Pesten, hol főkép 
Horváth Istvánnak és Schedius Lajosnak volt 
buzgó tanítványa. Tanulmányai sikeres befe­
jeztével atyja jutalomkép Bécsbe küldte, s attól 
kezdve egyik szenvedélye maradt, világot látni 
s szelleme körét a közvetlen szemlélet segítsé­
gével is folyton tágítani. Csakhogy atyja aggó­
dása, ki komolyan betegeskedni kezdett s halála 
előtt fiát ellátva akarta tudni, megszakítással 
fenyegette művelődése pályáját. Az ifjú en­
gedve atyja kívánságának, hivatalt vállalt a 
számvevőségnél s 1844-től 1848-ig hiven telje­
sítette e szükkörü kötelességeit is. De nem volt 
maradása e körben. Ellenállhatatlan volt benne 
a vágy: a tanári pályára lépni. A forradalom 
előtt a kath. intézetekben csak papok taníthat­
tak s reménytelennek látszott minden törek­
vése. A Thun-korszakban azonban a világiak 
előtt is megnyílt a tér s Hofer magánszorgalom-
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mai csakhamar odajutot t , hogy a tanári vizsgá­
latot a magyar és német nyelvből jó sikerrel 
letehette. 1858-ban elértnek látta czélját: mint 
helyettes tanár lépte át a budai főreáliskola 
küszöbét. A kik működéséről jelentést tettek, 
csakhamar fölismerték benne a hivatást s már 
a következő évben rendes tanárnak nevezte­
tett ki. 

Ez veszedelmes forduló pont a tanár életé­
ben : a hivatalos munkán kivül egyéb munkál­
kodásra ezzel jóformán megszűnik minden 
külső ösztönzés. Hofernél ez a válságos pont 
csak uj, fokozott munkakezdetét jelentette. Csak 
most kezdett igazán tanulni. Ketten voltak az 
intézetnél, kik fáradhatatlanul dolgoztak, két 
h ü barát, Hofer és Say, kiknek barátsága köz­
mondásossá vált a magyar tanári világban. 
Együtt tanultak, együtt utaztak, bejárták egész 
Európát éber szemmel, műveltséget szomjazó 
szellemmel, a természettudós s a humanista 
szerencsésen kiegészítvén egymás felfogását s 
szellemi látkörét. Hofer ez időszakban oly kitű­
nően megtanulta a főbb európai kulturnyelve-
ket, a francziát és angolt, spanyolt, olaszt, hogy 
nemcsak könnyen megismerkedhetett e népek 
irodalmával, hanem a franczia nyelv terén ki­
váló nyelvészünk is lett, ki a franczia nyelv 
tanításának a reáliskolákban, mint tankönyvíró 
8 tanárvizsgáló irányt szabott. A mellett ráért a 
humanista stúdiumok egész területén beható 
tanulmányokat tenni. 

Ereje teljességében, 1872-ben, érte őt s 
tanügyünket az a szerencse, hogy a budapesti 
VI. kerületi uj állami reáliskolához igazgatónak 
neveztetett ki. I t t értek meg eddigi munkásságá­
nak gyümölcsei, i t tnyi l t meg a tér erejének ki­
fejtésére. Ez az intézet, melyet kezdettől fogva 
vezet , jóformán az ő műve s ez a mű 
oly hangosan dicséri mesterét , hogy más­
nak a dicséretére nem szorult. Csak tizen­
két éve, hogy fennáll az intézet s már is 
van tradicziója, mintha évtizedeken át virág­
zott volna. A kik innét kikerülnek, sze­
retettel gondolnak vissza rá. Miután híre 
ment, hogy a tanári kar igazgatója jubileumi 
ünnepet rendezi s örök emléket akar állítani 
neki, egy Hofer Károly-alapítvány alkotásával, 
oly tömegesen érkeztek az adakozások, hogy 
alig négy hét alatt közel ezerötszáz forint gyűlt 
össze. Ennek legnagyobb részét pedig tanítvá­
nyok adták. A szeretet és tisztelet ily nyilvánu­
lása erkölcsi vívmánya az intézetnek; az inté­
zet e nagy erkölcsi, nevelő hatásának főténye-
zője pedig Hofer Károly személyisége. 

S e tanári , e nevelői működés nem foglalta 
le összes erejét, habár ennek minden nyilvánu­
lása a tanügy szolgálatában áll. Hasznát vette a 
becses munkaerőnek a tanárvizsgáló bizottság, 
a közoktatási tanács, az országos középiskolai 
tanáregyesület, melynek tiz év óta alelnöke, 
a tankönyvirodalom, melynek terén legelterjed­
tebb franczia nyelvtanaink, olvasókönyveink, 
módszeres értekezéseink ő tőle valók. A reális­
kolák szervezésének hosszú munkájában pedig 
ő egyike a főtényezőknek volt ; hévvel küzdött 
ez intézet jogai mellett, melyeknek nagy hasz­
nukra volt, hogy a modern műveltség ma- ' 
gaslatán álló Hofer Károly volt állhatatos 
védőjük. A tavali év bőven jutalmazta küzdel- I 
meiért. Ez évben épült föl az ő reáliskolájának 
uj diszes épülete a Markó-utczában, s ugyan­
ebben az évben épült törvényes alapja a reál­
iskolának a középiskolai törvényben, mely a 
reáliskolát nagyon közel hozta a gymnázium-
mal való egyenjogositáshoz. S valóban a reál­
iskola elleniéi is mondják, hogy bármikép Ítél­
nek is a reáliskola intézményéről, de szívesen 
elismerik, hogy Hofer Károly reáliskolája jó 
iSKOlClm 

Hofer Károly pedig nagyon megérdemli, 
hogy negyvenéves jubileumát ünnepelhetik 
mikor még friss erőben van s mindenki megle­
petéssel hallja, hogy az az ember, ki még foly­
vást annyit tesz, már is annyit te t t ! ° D 

A. ti. 

RÁGALOM ISKOLÁJA. 
Clovis Hugues asszony pisztolyának dur­

ranása, mely legközelebb egy párisi törvény 
szék előcsarnokában elhangzott, csaknem oly 
messze és oly erősen visszhangzott a világon, 
mmt egykor Szaszulics Vjeráé Szent-Péter­
várról. 

Pedig csak tiszta magánügy, egy nő be­
csülete forgott kérdésben. De a drámák hatását 
nem okvetlen a politikai fontosság, hanem min­
dig az átalános, közös emberi érzések fölhábo-
rodásának magas foka határozza. Othello tra­
gédiája megrázóbb mint Július Caesaré. A poli­
tikai pálya azonos a katonaival. Mitgefangen, 
mitgehangen. A ki medvére, vadkanra vadász, 
el kell készülve lennie, és a közönség is el van 
készülve rája, hogy esetleg a fenevad szét is 
tépheti. 

A köztéren szereplő ember a végzettel ját­
szik, mintegy kihívja azt. A magán egyén ka­
tasztrófája annyival meghatóbb, mert «non vo-
lenti fit injuria». Hamlet tragikumának nagy­
sága, rendkívülisége abban rejlik, hogy egyáta-
lán nem akart semmi áron tragikus hős lenni, 
mivel hogy nem is termett rá. Mégis azzá kellé 
lennie, mert bele sodorta egy részéről nem 
ingerelt, megmásithatlan sötét végzet. 

Clovis Hugues nejének esete lehet csak 
dráma, — és reméljük, nem is lesz több, — 
mert nem képzelhető,' hogy a törvényszék föl ne 
mentse. De lehetne tragédia is, ha a gyönge nő 
az izgatottság folytán megőrülne, vagy meg­
halna. 

Azonban van ez eseménynek valósággal 
magasabb — társadalompolitikai jelentősége is. 
A mennyiben az a bün, mely itt az egyes em­
ber részéről önkényes megtorlásban részesült, 
korunkban kezd járványos jelleget ölteni. 

Egészen napjainkig a társadalom kétségbe­
esettjeinek, kárhozottjainak rétegében csak a 
vagyon- és pénzrablás volt divatban. A tudatos, 
szándékos, kitervelt becsülctrablás, koholt rágal­
mazás utján, mint professzió, mint kenyérkereset, 
egészen ujabbkori jelenség. 

E jelenséggel foglalkoznia kell a társada­
lompolitika tudósainak, a törvényhozóknak is. 
Mert semmi kétség, hogy fertőzetes anyagból 
kell ez erkölcsi járványnak is erednie, mint akár 
a kholerának vagy pestisnek. 

Ez a fertőzetes anyag nem lehet más, mint a 
kétségbeesés, mely az eddig hallatlan mérvben 
megnehezült létért való küzdelem folytán áll elő. 
Ebből a kétségbeesésből születnek azok az aljas 
bűnök, melyeket az előbbi kor nem ismert, ós 
annál fogva a törvényt sem ehhez képest al­
kotta. 

A régibb korok embere, h a nem volt ke­
nyere, és nem volt képes becsületes utón sze­
rezni, rabolt, lopott, pénzt vagy kenyeret. És 
ha erre képes nem volt, meghalt éhen vagy 
megölte magát. Az "a régibb idők minden ördö­
gét elszégyenitö gondolat, hogy lehet becsületet 
is rabolni és ennek árán kenyeret venni — csak 
ujabb társadalmunk aránytalanul megnöve­
kedett műveltebb proletariátusának agyában szü-
lemlett meg és válik immár egyre szokottabb, 
gyakoribb vzletággá. 

Mert — a mint a példa is mutatja — a 
műveltség egyaránt fokozni képes a jót, rosz-
szat, az erkölcsiséget és bűnt. A műveltebb 
réteg embere, ha egyszer elvetemült, hát mesz-
sze felülmúlja gonoszságában a bárdolatlant. 
A tudomány két é lü ; valamint a puskaport 
lehet aranybányamüvelésnél haszonra, de nagy­
mérvű emberölésre is használni. 

Az emberi lélek ezzel eljutott az elvete-
mültség legszélső határához. Ennél nagyobb, 
undorítóbb, vérlázítóbb gazságot egy shakes-
pearei agy kigondolni képtelen. 

Mert az nem frázis, csak a legkérlelhetle-
nebb valóság, hogy a becsületnél drágább kin­
cse az embereknek nincsen. Elrabolhatják min­
den vagyonát, azt még helyrehozhatja. De 
annak, a ki szereti a becsületet, ós csakis annak 
van, a ki szereti, a becsület többet ér összes va­
gyonánál ; sőt vannak, a kik ezt jobban szeretik 

életüknél is. És jön egy gazember, a ki azt el 
akarja tőle rabolni . És pedig oly kieszelt ra f i ­
nériával, hogy lehetőleg az eddig erről nem 
gondoskodott, mert ezt föltételezni eddig kép­
telen törvény még utói se érhesse. És elrabolja 
nyilván azért, hogy e tulajdonosának ezrekkel, 
milliókkal fölérő kincseket néhány forintra vagy 
épen csak krajczárra fölváltsa, és abból tengesse 
nyomorú é l e t é t . . . 

Mert a becsületrablás egy rettenetes esz­
közt talált a nyomda betűjében. Ezelőtt a rága­
lom kicsike — magán — körben támadt és ma­
radt, még ott is lassan terjedve; a legtöbb 
esetben ép azért eloltható is volt, mint a 
kéményfüst. 

De ki oltja el az amerikai prairiet, az ős­
erdőt, ha egy nyári napon kigyuladt és — 
incendium facit ventum — a szél is szárnyaira 
veszi, mint a táviró sodrony az újságok hírei t? 

íme a «revelver» — az újkor e legundokabb 
szörnye, melyet lélektani csodának is lehetne 
nevezni, a mennyiben csoda — megfejthetlen 
— az, hogy van, hogy e becstelen féreg, melyben 
abszolúte semmi jó sincs, nem undorodik ön­
magától ? 

Mert van valami parányi nemes rész az 
útonálló lovas betyárban is. Ez a perzekutort , 
magát a hóhért sem gyűlöli, nem veti meg any-
nyira, mint a kapczabetyárt, a miért ez nem 
tesz különbséget szegény és gazdag közt, és az 
ő nevével ron t be az özvegyasszonyhoz, s elveszi 
annak utolsó malaczát. Ezt a kapczabetyárt ő 
lelövi, pusztítja, a hol találja. A vadkan öl, 
pusztít, azonban egyszersmind irtja a kigyót, 
férget is. 

De még ez a kapczabetyár sem utolsó em­
ber. Korunknak lett föntartva, hogy ezt is túl­
szárnyalja. A legutolsó csirke- és zsebkendő-
tolvaj méltó büszkeséggel köpheti le a — re­
veivert , a kinek jelszava: pénzedet vagy — 
becsületedet! Ennél aztán elvégződik az emberi 
alávalóságok lánczolata. Az ő büszkesége egye­
dül az lehet, hogy ő a legkomiszabb ember a 
világon, őt már csak egyedül önmaga köp­
heti le. 

Há t aztán igazságos, észszerű dolog-e, hogy 
az emberi igazságszolgáltatás még nem talált ki 
e förtelmes szörny számára hatályos büntetést ? 
És az egyes becsületes ember, a ki vele szembe 
akad, az legyen kénytelen vesződni azzal, hogy 
lelőjje e veszett kutyát? 

Há t a becsületes társadalom nem tud ösz-
szefogni, hogy ár ta lmat lanná tegye, kiirtsa ma­
gából e mételyt? 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Utazás a ..Napsugáron* aczimeegy 311 lapra 

terjedő kötetnek, melyet a magyar földrajzi társaság 
«Utazások könyvtára» czimű vállalatában adott ki s 
dr. Öreg János dolgozott át az angol eredetiből. A 
kötetben egy nő-utazó, lady Brassey beszéli el élmé­
nyeit, melyeket a zöldfoki szigetekre, Dél-Amerikába, 
Ausztráliába és Japánba irányzott hosszabb útja alatt 
tett. A könyv hangja csevegésszerii, élénk mindenütt 
s az angol utazási irodalomban oly ritka eme tulaj­
donság is sejteti a nőirót. Nem csak tanulsággal, de 
valódi műélvezettel is lehet olvasni, mert kivált a 
természeti leírásoknál, az irónő stylje is egészen 
átmelegül s gazdag színekben pompáz. Mutatványul 
mi is közlünk mai számunkban a sok rajzzal díszí­
tett kötetből nebány képet, ismertető szöveget irva 
mellé az egész könyvről is, melynek ára 2 frt 40 kr, 
s a Franklin-társulat adta ki díszesen kiállítva. 

Magyar tör ténet i életrajzok, a m. t. akadé­
mia történeti bizottságának segélyezésével kiadja a 
történelmi társulat. Az értékes vállalatból, melynek 
tervezetét már közöltük, az első füzet elhagyta 
a sajtót, diszszel és érdekes történeti tárgyú 
illusztrácziókkal kiállítva. Minden két hóban megje-
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lemk belőle egy-egy füzet, s öt füzet tesz egy köte­
tet. Nagyon alkalmas vállalat, hogy a történeti 
olvasmányok iránt fölébressze a vonzalmat, s a tör­
téneti ismereteket rávigye oly szereplőkre, kiknek 
működését ismerjük ugyan, de nem tudjuk a viszo­
nyokat, melyek e működésre megérlelték. A szöveg 
önálló kutatás műve, s a rajzok a kor szereplőit, az 
események színhelyét és egyéb történeti emlékeket, 
műtárgyakat tüntetnek föl, s hozzá járulnak a kor­
rajzi hűséghez. Az első füzet«Anjou Mária, Magyar­
ország királynéja* (1370—1395) életrajzát 'kezdi 
meg, Márki Sándor tollából. Magáról az életrajzról, 
mikor még nincs befejezve, Ítéletet mondani nem 
lehet, de az első rész már előlegezi magának a dicsé­
retet. Nagy Lajos király leányának élettörténete 
egyik legérdekesb korszaka történelmünknek, s a 
tárgy élvezetesen van feldolgozva, választékosan irva, 
ugy hogy azok figyelmét is le fogja kötni, kik a 
könnyebb olvasmányok iránti előszeretetből gondol­
ják, hogy a történeti tanulmányok nehézkesek. 
A könyv 14 nagy ivből áll, a Franklin-társulat tiszta 
és Ízléses nyomásában. A szöveg közt 27 illusztrá-
cziót találunk, s e mellett hat mellékletet. Első mel­
léklete Mária királyné bárom nyelvű zsoltáros köny­
vének egy lapjából igen sikerült színes nyomású má­
solat; aztán a brűnni szerződés másolata; ezeket 
követikaz arczképek : Durazzoi Károly, Nápolyi László 
múlt századbeli rézmetszetek után, Zsigmond császár 
és király, Dürer Albrecht festménye után; Nápolyi 
Johanna, Giotto festménye után. A szöveg közt van 
még Nagy Lajos, Hedvig királyné, Mária királyné, Ve-
nerio Antal dogé arczképe, aztán tájképek, romok, 
czimerek, érmek, pecsétek, műtárgyak, stb. Minden 
fejezetnek meg van a maga kezdő és befejező képe. 
Ezeket Dörre Tivadar, Feszti Árpád, Haan Antal raj­
zolták s kivitel tekintetében díszére válnak a kiadás­
nak. A vállalat a nagy közönség meleg érdeklődésére 
számithat, és rokonszenves tényező a történelem 
iránti érdeklődés élesztésére és fejlesztésére. A szer­
kesztésjeles tudósunkra, Szilágyi Sándorra van biz va. 
A történeti társulat tagjai egy évfolyamot 5 írtjával, 
nem tagok 8 írtjával rendelhetik meg Mehner Vilmos 
kiadó-hivatalában. 

A m. t. akadémia könyvkiadó vállalata most 
küldözi szét az 1884—86-iki sorozat négy kötetét, 
az előbbi folyamokéhoz hasonló diszes kötésben. 
A még hátra levő köteteket a jövő év első hónap­
jaiban kapják kézhez a megrendelők. A könyvkiadó 
bizottság már a folyó cziklus aláírási felhívásában 
értesítette a közönséget, hogy ennekutána az évi 
illetményeket esetleg két küldeményben fogja kézhez 
juttatni. Ez által kettős czélt kivan elérni: hogy az 
aláírókkal folytonosabb összeköttetést tartson fenn s 
fél-fél évenkint uj olvasmánynyal lássa el őket; de 
meg hogy a dijaknak fele részben való beszedése ál­
tal könnyebbségökre legyen. Ez irányban most teszi 
az első kísérletet. A most megjelent négy kötet: 

A történeti sorozatból: «Elbeszélések a római 
történetből az V-ik században", irta Thierry Amadé, 
fordította dr. Öreg János. A nyugati római biroda­
lom végső napjairól szólnak ez elbeszélések, melyek 
voltaképen egy-egy nevezetesb férfiú életét, vagy a 
hanyatlás idejének egy-egy eseményét adják elő, 
mint külön történeti tanulmányt, de mégis össze-
függőleg a római birodalom utolsó idejével, intézmé­
nyeivel, szellemével. A hires franczia iró tizenkét 
ilyen elbeszélésben festi le Róma utolsó éveit. — Az 
irodalmi sorozatban Taine nagy müvének folytatását 
veszszük: 'Az angol irodalom története, negyedik kö­
tet, fordította Csiky Gergely. Az angol irodalom 
klasszikus korának regényíróival és költőivel, aztán 
az uj kor angol irodalmával ismertet meg. Byron 
költészetéről külön fejezetekben mélyre hatólag fog­
lalkozik. A müvet befejezi a múlt és jelen közti 
összehasonlítás. — A jog és államtudományi soro­
zatban érdemes eredeti munka első kötete foglal 
helyet: 'Újkori alkotmányok', irta Concha Győző, 
kolozsvári egyetemi tanár. A külföldi intézményekre 
való hivatkozás nagyon gyakori nálunk, de nem min­
dig helyes és épen annyiszor nem is a biztos isme­
retekből ered. Feltüntetni a mivelt világ alkotmányos 
intézményeit egy gyűjteményben, bizonyára hiány­
pótló és jó szolgálatot teljesítő feladat. Concha a tör­
téneti magyarázatokat és indokokat is hozzá adja az 
intézményekhez. Az első kötet a belga és az Egye­
sült-államok alkotmányát foglalja magában. Az egész 
mű két kötetre fog terjedni. Ugyané sorozatba tarto­
zik • 'Az angol mezőgazdaság,»irta LavergneLeonce, 
a franczia institut tagja, fordította Beksics Gusztáv. 
A franczia irodalom egyik legjelesb munkája, mely 
eddigelé öt kiadást ért. A fordító előszóval is ellátta 
Lavergne müvét, néhány megváltozott statisztikai 
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adatot sorolva föl. A már elhunyt szerző életrajza is 
benne van a műben. A napirenden levő gazdasági 
kérdésekhoz becses tájékoztató és sok tanulságot 
nyújtó mű ez. 

Az első és a második sorozat aláírói ez évi illet­
ményeknek tehát ez alkalommal csak a felét kapják. 
Ehhez képest az évi díjnak is csak fele, azaz az első 
sorozatért 2 frt 40 kr., a második sorozatért 1 forint 
90 kr. kívántatik tőlük. A harmadik sorozat pártolói 
az egész folyamot veszik, és fizetnek érte 3 frt 80 krt. 
Hátra van még Mac Carthy • Korunk története*, 
fordította Szász Béla és Dante «Pokla», fordította 
Szász Károly. 

A Budapesti Szemle deczemberi kötetének gaz­
dag és sokféle tárgya van. 

A kötet közleményeit Heinrich Gusztáv irodalom­
történeti tanulmánya nyitja meg Ossiánról. Pas-
teiner Gyula tüzetes ismertetést ir Munkácsy «Kál­
vária* képéről; Fenyvessy Adolf az adósságok kon­
verziójáról ; Wlassics Gyula pedig a tud. akadémián 
kitüntetett "Kísérlet és részesség tana* czimü jog­
ügyi művéből ád egy fejezetet a nem sikerült bűn­
tettről. Általános érdeklődés illeti Patthy Károlynak 
a spanyol románcz-költészetből való közlését «Egy 
magyar királyfi a spanyol romáucz költészetben* 
czimen. A spanyol románczokban nem egyszer sze­
repelnek magyar leventék. Egy nagy terjedelmű ro-
máncznak, mely egész novella, pedig egy magyar 
királyfi a bőse. Duran gyűjteményében jelent ez 
meg, ki a megmaradt gyarló másolatot kiegészítette. 
Patthy kimutatja, hogy a románcz tárgya az «Ezer-
egyéj* arab mesék után van dolgozva. Közli egy­
szersmind az egész nagyterjedelmű verses novellát 
fordításban. A könyvismertetések közt hosszabb bí­
rálatot olvasunk rf-től a Bihari .művelődéstörténe­
téről*, továbbá Kiss Józsefnek «Mese a varrógépről* 
verses elbeszéléséről, Telkes Simonnak Magyaror-
száp gazdasági terményeiről szóló könyvéről stb. 
A "Budapesti Szemle* előfizetési ára egész évre 12 
frt, félévre 6 frt. 

A Franklin-társulat legújabban a •Filozófiai 
irók tárából* adott ki ismét egy kötetet, s ezenkívül 
a jogászokat érdeklő két kötetet. 

A 'Filozófiai irók tára', melyet Alexander 
Bernát és Bánóczi József szerkeszt, s mely eddigelé 
a külföld legnevezetesb bölcsészeiről adott tartalmas 
köteteket, most megjelent hatodik füzetét a magyar 
bölcsészetnek és a hazai bölcsészeti mozgalmak leg­
kiválóbb írójának. Erdcíyi Jánosnak szenteli. E jele­
sünk bölcsészeti dolgozatainak közlését kezdi meg, 8 
ezekből az első részt 'A bölcsészet Maffyarországon* 
czimü nagyérdekü dolgozatát adja. mely a hazai mű­
velődési mozgalmaknak is becses összefoglalása és 
megítélése. A "Budapesti Szemle* 1865—67-iki év­
folyamában jelent meg először, de nem fejezte be 
tárgyát, és csak a XVII. század végéig jutott feldol­
gozásában. Egyéb értekezése is mind a XVII. század 
egyes magyar elmélkedőit tárgyalja, s ezek előmun­
kálatul tekinthetők a tervezett rendszeres műhöz. 
Az előkészítő értekezések, s "A hazai bölcsészet 
jelene* (1857-ből) czimü munkája leBz majd az 
Erdélyi dolgozatait összefoglaló gyűjtemény második 
kötete. Az első kötet fáradhatatlan kutatás árán, éles 
Ítélettel, nemzeti szellemben tárgyalja a magyar filo­
zofálás történetét, kezdve ama kulturális tényezők 
meghatározásával, melyek az Európában letelepült 
magyarságra hatással voltak, minő a pápa, és egyház. 
Majd a királyok egyes korszakáról ir, a nevezetesb 
művelődési mozzanatokról, s azok képviselőiről, aztán 
a reformáczió hatásáról, a protestáns skolasztikáról. 

| A legrégibb elmélkedők közül föl vannak sorolva Erdé­
lyi Bojót, Csuda Miklós, Mághi Sebestyén, Balsaráti 
Vitus János, Laskói Csókás Péter, Dudics András, 
Szikszai Kovács Vazul. Decai Simor János, Csombor 

í Márton, Pataki Füsüs János, Molnár Szenczi Albert. 
Tolnai, Comenius. Külön fejezetben tárgyalja Apáczai 

í Cserei Jánost; aztán következnek a XVII. század többi 
! elmélkedői: Vörös Lőrincz, Farkas Jakab, Pósaházi 
I János, Barkóczi, stb. Erdélyi e müveinek együttes 
I közlése a jeles Írónak filozófiai irodalmi működéséről 
; megadja azt a képet, melyet — fájdalom •— egyéb 

működéséről még nem birunk, szerteszórva lévén 
többi müvei. A kötet ára 80 kr. 

Megjelentek továbbá : «A magyar kereskedelmi 
i törvény (az 1875-iki XXXVII. t.-czikk), a budapesti 
! kir. ítélőtábla elvi jelentőségű határozataival ellátta 

dr. Jancsó György; ára 1 frt. Döntrénytár, a kúria 
és budapesti kir. ítélő tábla és pénzügyi közigazgatási 
bíróság elvi jelentőségű határozatai; kiadja a "Jog­
tudományi Közlöny* szerkesztősége; ára 2 frt. 

Akadémiai értekezések. A tud. akadémia osz­
tályain tartott értekezésekből három jelent meg 
közelebb: 'Aemilius Hapinianm pályája és művei', 
irta Vécsey Tamás, ki e jogtörténelmi tanulmányt 
a második osztályban olvasta föl. Kimerítő ismertetés 
a rómaiak egyik jogalkotó mesterének életéről, mű­
veiről és jogi elveiről. Ára 90 kr. 'Seneca tragédiái', 
irodalomtörténeti tanulmány, dr. Kont Ignácztól; 

l ára 60 kr. >A kid mi hőmének befolyása a csecsemők 
' szervezetere *, dr. Erőss Gyulától. Közérdekű fejtege-
\ tés a gyönge gyermekek ápolásáról, B ama tapaszta­

latokról, melyeket Erőss e tekintetben Parisban tett. 
Ára60kr . 
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Előfizetési felhívások. Szegeden Palotás Fausz-
tin, kitol nem rég jelent meg egy kötet elbeszélés, 
ujabb kötetet ád ki 'A kapitányságból' (Szeged kör­
nyéke) czim alatt. A tanyai élet derült világából 
merített történetek lesznek benne ; január végén 
jelennek meg s előfizethetni 1 frtjával Szegeden 
vagy a szerzőnél, vagy Burger könyvkiadó hivata­
lában.— 'Ellák' czimü költői beszély részesült leg­
több elismerésben a tud. akadémia Nádasdy-pályá-
zatán. Szerzője, Fülöp Áron, ki fogja adni B 2 frtjával 
előfizetést nyit rá. Ez összeg Hódmező-Vásárhelyre, 
a ref. gymnáziumba küldendő. — 'Kis Világ* lesz 
a czime egy gyermekeknek szánt kötetnek, mely az 
ismeretes «Flóri könyve* mintájára gyermekek szá­
mára irt versecskéket, meséket, játékokat, köszön­
tőket fog közölni, képekkel együtt. A képeket Gyulay 
László és Tahy Antal rajzolták, a ezekből csinos 
mutatványokat közöl az előfizetési fölhívás. Szer­
keszti Eötvös Károly Lajos. Fűzött példány ára 
50 kr., diszkötésben 2 forint, s a szerzőnél, Buda­
pesten, vámház-körűt 10. sz. alatt rendelhető meg. 
*A jog* czimü hetilapot indit meg dr. Révai La­
jos és dr. Stiller Mór Budapesten. Kizárólag igaz­
ságügyi intézményeinket és az igazságszolgáltatás 
kérdéseit teszi szakszerű megvitatás tárgyává, s kö­
zöl bel- és külföldi nevezetesb jogeseteket is. 

A nemzeti színházban e hó 3-ikán Jókaitól 
adtak uj drámát 'Az arany ember »-t. Hasonló czimü 
regényéből irta, abból a művéből, mely nemcsak a 
magyar közönségnek egyik kedvelt olvasmánya, ha­
nem idegen nyelvekre is le van fordítva. A költői 
képzelet egyik szingazdag, meleg alkotása, a roman­
tikus irány mesteri műve. A modern dráma egészen 
a realizmusé. Igyekszik nagyon élethiven festeni az 
embereket és viszonyaikat. Ez életet nem a fantázia 
szivárványával vonja be, de sőt még a lepleket sem 
hagyja érintetlenül. Jókai a regény drámai feldolgo­
zásában is meghagyta a regény szövevényét, a fantá­
zia leleményeit, a sajátságos embereket, kik egy ide­
alizált világban élnek. A színpad tehát szokatlan 
képet <>lt. De ez a mesés világ itt is hat, és Jókai 
költészetének melege sugárzik szét. A közönség ma­
gatartása mutatta, hogy a romantika ereje nem 
vesztett ma sem oly erős költészet mellett, mint a 
Jókaié. A szépségekben gazdag nyelv, a jelenetek, 
melyeket a képzelet oly dúsan alkot meg, e mesés 
természetű alakok : mindig a poézisből merítik erejö-
ket, B a közönség a valódi élet helyett szívesen fo­
gadja a fantastikus világot. Minden felvonás után 
sokszor kitapsolta a nagy költőt. 

«Az arany ember* történetét bizonyára ismeri a 
közönség. A regény menetét követi a színmű is, 8 
alakjai ugyanazok. Hőse itt is Timár Mihály, az a 
meggazdagodott hajóbiztos, kinek kezei közt aranynyá 
válik minden, hanem mint gazdag ember nem tud 
boldog lenni; csak akkor boldog, mikor a világban 
hagyva gazdaságát, meg-megjelenik a Duna egy el­
hagyott szigetén, a <senki szigetén*, ahol az embert 
szeretik benne és nem a milliomost, s a kinek végre 
meg kell halni a világ számára, hogy boldog lehessen 
a «senki szigetén*. A nemzeti színház nagy gonddal 
készítette elő a darab előadását s a szereplők kitű­
nően játszották. A főszerep Nagy Imréé ; a szerel­
mes, szelíd Noémi pedig Márkus Emíliáé ; a "fehér 
arczn» Timea meg Fáy Szerénáé. Művészete egész 
hevével játszta Helvey Laura a féltékeny és indula­
tos Atháliát. Szigeti Imre, a gőgös görög kalmár. 
Szathmáryné pedig a felesége szerepében a darab 
komikus alakjait szerencsésen képviselik. A kisebb 
epizód-szerepek is mind a legjobb kezekben vannak, 
s a közönség bőven részesítette ezeket is elismeré­
sében. A kiállítás szépsége, a jelmezek korhűsége 
nagyon emelte az előadás éidekességét. 

Színházi statisztika november hóról. A nem­
zeti színházban novemberben 29 előadás volt 19,623 
frtnyi bevétellel, a mi a tavalyi novemberhavi drá­
mai előadások jövedelmét 4623 írttal haladja tnl. 
Az operaszínházban a novemberi 19 előadás 44,200 
frtot jövedelmezett, 4676 írttal többet, mint az októ­
beri előadások. 

A műcsarnok dijai. A műcsarnok őszi kiállítá­
sára kitűzött dijak fölött e hó 3-ikán ítéltek. Öt díj 
fölött kellett ítélni, köztük volt a Miuakácsy-dij is, 
melyre most másodszor pályáztak. Ezt a dijat maga 
az alapítványt tevő művész dönti el; a bíráló bízott­
ság csak a három legjobb művet jelöli ki, s azok kö­
zül választ Munkácsy. 

A műcsarnok 200 darab aranyból álló fődíját 
ezúttal egy szoborműnek ítélték oda. Örvendetes, 
hogy mikor legelőször vonták be a kitüntetendő mű­
vek közé a szobrokat, máris jeles plasztikai alkotás 
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versenyzett a dijért, és nyer t is. A ki tüntetet t mű­
vész Zala György, egészen fiatal ember, ki «Mária és | 
Magdolna» életnagyságú alakokból álló csoportoza- | 
tával nyer te meg a dijat. A müncheni akadémiának 
is ki tüntetet t taní tványa. A műcsarnok korábbi kiál­
lí tásán a «Fél a baba» czimet viselő életképi eleven 
és vonzó caoportozattal tűn t föl. E szoborműve 
lapunkban is közölve volt. Az Ipolyi Arnold püspök 
által kitűzött 500 frtos dijat nem adták ki. Történeti 
festményre szólt, de a bírálók arra a meggyőző­
désre jutot tak, hogy a kiállítás valóban históriai 
szellemű művet nem foglal magában. Az adományozó 
püspök tehá t kijelentette, hogy az 500 frtot a jövő 
kiállításra halasztandó ujabb kitűzés végett a társu­
lat pénztárában letétbe fogja helyezni. — A Tarkányi 
Béla apátkanonok által kitűzött 500 frtos egyházfes­
tészeti díjjal a bizottság Aggházy Gyulát, a •Házas­
ságtörő nő» czimü olajszinvázlat szerzőjét tünte t te 
ki. A Ráth-féle 300 frtos dijat pedig, mely az idén 
táj- , állat- és csendéletképekre volt kitűzve, az ado­
mányozó Rá th György kir. táblai tanácselnök elnök­
lete alatt álló bizottság lölgyessy Ar thurnak Ítélte 

• Az est» czim alatt kiállított tájfestményeért. Vé­
gül a Munkácsy Mihály által másodízben kitűzött 
6000 frankos dijat illetőleg, melyre kész történeti és 
életképek pályázhattak, a bíráló bizottság következő 
három művet jelölte k i : tEbédu tán» Temple János­
tól. • Beiratás» Szobonya Mihálytól és «Czilinder-
próba» Bihari Sándortól. E liároni festményt a 
pályanyertesnek kiválasztása végett az őszi kiállítás 
bezárása u tán Munkácsy Mihályhoz Parisba fogják 
küldeni. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A m. t u d . a k a d é m i á n decz. 1 -én az első osztály 

tar to t t ülést Hnnfalcy Pál elnöklete alatt , s nagy 
közönség, kivált női hallgatóság je lent meg, hogy 
Szigeti Józsefnek, a nemzeti színház kitűnő művé­
szének és érdemteljes színműírónak székfoglaló fel­
olvasását hallja. 

Szigeti egy kis vígjátékot olvasott föl, eleven 
hangsúlyozással. Előbb meleg szavakban köszönte 
megválasztását. Azt hiszi, hogy azzal az akadémia 
első sorban ama művészetnek nyújtott elismerést, 
mely kulturális szempontból oly nagy hivatással bír, 
s melynek ő is egyik képviselője. Vígjátékának czime 
• Kolostorból*. Menete egyszerű, párbeszédei élénkek, 
s csak két személy játszik benne : Coralie, egy fiatal 
özvegy grófnő, és Oszkár gróf. Az átalános vidám ke­
dély jólható levegője veszi körül. A történet az, hogy 
Oszkár gróf, ki most jön a kolostorból és szögletes, 
nehézkes ember, mikép hódítja meg a fiatal özvegyet, 
ki előkelő modorhoz van szokva. Oszkár grófot az 
apja fogadalomból adta kolostorba. De az öreg gróf 
halála után a család kiveszne, ha Oszkár szerzetes­
nek maradna. Kilép tehát, épen mikor már föl akar­
ják szentelni. Anyja megdöbben a szögletes fiatal 
ember láttára, s Coralienek ír levelet, emlékeztetve, 
hogy fiának a gyermekkorban ugy is társa volt, 
csináljon most belőle szalonembert. A volt szerzetes 
modora és öltözéke igen siralmas ; a fiatal özvegy egé­
szen megret ten tőle, de a beszélgetés közben Oszkár 
gróf eszességről, mély érzésről tesz tanúságot, s végül 
egy kis idylli je lenetben bevallja szerelmét. A többi, 
hogy t . i. szalonember -váljék belőle, m á r csak idő 
kérdése. A vígjátékot jókedvre hangoltan hallgatták. 
Végül pedig hosszas taps következett. 

A második előadó egy vendég volt, Halász Ig-
nácz tanár , ki a nyáron az akadémia támogatásával 
a svéd-lappok közt utazott, hogy a magyar összeha­
sonlító nyelvészet számára adatokat gyűjtsön. Az 
igazi élő lapp nyelvről nagyon kevés tudomással bí­
runk. Ezt tanulmányozta tehát a lappok közt és sok 
nyelvészeti följegyzéssel tért vissza. Előadásában 
utazását is vázolta, valamint fölsorolta a körülménye­
ket, melyek közt a lappokkal érintkezett . Ekkép az 
előadás terjedelmes volt s nem is olvashatta föl egé­
szen, mert az egy órai idő kevés rá. Szólt a nagy 
különbségről, mely az egyes lapp dialektusok közt, 
továbbá a mely az élő kiejtés és a nyomtatot t szöveg 
közt van. Számos példát idézett. Halász fárado­
zása mindenesetre értékkel bir az összehasonlító 
nyelvészekre, mer t közvetlen forrásból merit . 

A t u d . a k a d é m i a l eve lező t a g j a i . Az akadémia 
módosítást tervez a levelező tagok választásánál. 
A tervezet szerint a levelező tagok számát megszab­
ják, olyformán, hogy csak halál vagy előléptetés által 
megüresedett helyeket töltsenek be, s ekkép az osz­
tályok arra lesznek utalva, hogy a megválasztandó 
nj t ago t szigorúbban mérlegeljék, viszont a választás 
megtisztelő jelentősége is emelkedik. Az e tárgyban 
kiküldött bizottság véleménye szerint a mostani lét­
szám nem apasztható, mer t különben hosszú időre 
akadályozva volna az akadémiának uj erőkkel való 
gyarapí tása; a levelező tagok száma tehát 156-ban 
ál lapít tatnék meg. Ebből az első osztályra harmincz-
ha t tag jutna, a második és harmadik osztályokra 
pedig egyenként hatvan. 

A t ö r t é n e l m i t á r s u l a t e hó 4-iki ülésén az évi 
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közgyűlés napjá t j anuá r 2-ikára tűzte ki. A hivatalos 
előterjesztésen kívül Thallóczy Lajos fog értekezni 
a da lmát tör ténet írásról . Az országos kiállítás bi­
zottsága a tá rsu la to t is felhívta, hogy a jövő évben 
Budapesten t a r t ana nagy gyűlést vagy kongresz-
szust. E fölött azonban később fognak határozni . 

Szilágyi Sándor t i tkár bejelentette, hogy a Bay 
I lona ú rnő által tö r téne t i életrajzra ki tűzöt t 30 da­
rab arany díjra négy pályamű é rkeze t t : V. Is tván 
magyar király élete és jellemrajza. Az utolsó Árpá­
dok kora. Magyarország belállapota. (1680.) E g y 
trónkövetelő a XVI-ik században. E pályamüveket 
Thaly Ká lmán és Pauler Gyula bírálják meg. Zsivora 
György a tör ténet i t á r su la tnak is ezer frtot h a g y o t t ; 
de mivel a végrendelet a kétes követeléseket is va­
gyonúi számítot ta föl, a hagyatékban levonások 
szükségesek. A tud. akadémia, melynek a végrende­
let elintézése ju to t t , a végrendelet ál tal érdeklettek­
nek 70 százalékot ajánl. A társu la t egy bizottságnak 
adta át az ügyet, hogy vizsgálja meg. 

Felolvasás kettó volt . Az elsőt Acsádi Ignácz 
t a r to t t a «A Széchyek Murányban» czim alat t . A na­
gyobb dolgozatból azt a részt olvasta föl, mely a 
murányi Vénus, Széchy Mária apjáról, Györgyről 
szól, ki ha ta lmas és erőszakos ember volt, nagy 
szerepet játszott , de jel lemtelenül majd Beth len 
Gábor, majd meg a császár pár t jára állva, vagy 
pedig saját önző érdekei szerint kétszinüsködve min­
den i rányban , mignem 1625-ben szolgái megölték. 
A második felolvasó Kápolnai Pauer I s tván volt, ki 
I . Miksa császárnak a Bécs és Székesfehérvár elfog­
lalására vonatkozó saját följegyzéseit ismerteté. Ezek 
közt sok becses adat van. Bécs magyar helyőrségé­
nek élén akkor Upor László állt , oly vitéz ember, 
ki ha más nemzet fia let t volna, ma minden gyer­
mek ismerné a nevét. Mikor 1490-ben Miksa császár 
négyezer emberrel s több ágyúval bevonult Bécsbe, 
Upor László a maga négyszáz emberével a Burgba 
vonta meg magát . A császár körülvet te és lövette a 
Burgot , egy rohamnál maga is sebet kapva. Upor 
csak a küzdelem hetedik napján, mikor m á r csak 
124- embere volt, adta meg magát , elébb biztosítva 
harczosai é le té t ; maga fogságba került . A császár 
aztán Székesfehérvár ellen indult , melyet még no­
vember havában elfoglalt. — A felolvasások u tán 
zár t ülés volt, melyen a t i tkár je lente t te , hogy a 
Történelmi életrajzok első füzete a közönség nagy 
érdeklődésével ta lálkozott . 

A m a g y a r i p a r m ű v é s z e t i t á r s u l a t érdekében 
az aláírási iveket a közoktatási miniszter már szét­
küldte. Az ivek Trefort és Széchenyi gróf miniszte­
rek, továbbá Ráth György és Keleti Gusztáv által 
aláirt bevezető sorokban közlik a társulat czélját s 
rendeltetését, továbbá három aláírási lapot tartal­
maznak : egyet a legalább 100 frtos tőkét aláiró ala­
pító, egyet a rendes tagok számára, kik 6 évi kötele­
zettség mellett évi 5 frtot, és egy lapot a segélyező 
iparos tagok számára, kik 3 évi kötelezettséggel 2—-2 
frtot i rnak alá. A felhíváson a társulat i alapszabály 
kivonata is olvasható, melyből kitűnik, hogy a tár­
sulat főczélja hazai műipar i te rmékeinknek piaczot 
teremteni és tagjai között leendő kisorsolás végett 
vásárlásokat is eszközölni, ilykópen társadalmi utón 
gyakorlatilag érvényesítendő az iparos körökben oly 
sűrűn hangoztatot t elvet, hogy az iparos osztály ki-
mivelése mellett termékeik számára vevőket is sze­
rezzünk. 

A t e k h n o l o g i a i i p a r - m u z e u m . A közoktatás­
ügyi miniszter, a földmivelés-, ipar- és kereskede- j 
lemügyi miniszterrel egyetértően, a tekhnologiai I 
iparmúzeum felügyelő bizottságának elnökévé gróf 
Zichy J enő országgyűlési képviselőt, az orsz. ipar­
egyesület elnökét; helyettes elnökévé Gerloczy Ká­
rolyt, Budapest főváros alpolgármesterét nevezte ki. ' 

A k ö z p o n t i h o n v é d - v á l a s z t m á n y elhatározta, 
Tisza László elnöklete alatt , hogy a deczember 
15-ikére összehívott országos honvédgyülést elha­
lasztják márczius elejére. 

M I UJSÁG? 
A k i r á l y i u d v a r . A királyné és Mária Valéria fő-

herczegnő, kik néhány napot Bécsben töltöttek, e I 
hó 3-ikán érkeztek vissza Gödöllőre. — A király e hó 
3-án kihallgatást adot t a budai várpalotában. Az i 
átalános kihallgatás u tán ő felsége magánkihallga­
táson fogadta a galicziai tartománygyűlés küldött­
ségét, mely megköszönte ő felségének azt a meleg 
részvétet, melyet Galiczia iránt tanúsított akkor, mi­
dőn az országot az árvíz pusztította. Délután 4 óra­
kor a király visszautazott Gödöllőre. 

R u d o l f t r ó n ö r ö k ö s és Stefánia főherczegnő, 
miután majdnem nyolcz hóig laktak a laxenburgi 
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kastélyban, beköltözködtek a bécsi Hofburgba. A t rón­
örökös a jövő hét elején Budapestre jön, hogy elnö­
köljön az .Osztrák-magyar monarkhia írásban és 
képben» magyar szerkesztő bizottságának ülésén. 

M á r i a - D o r o t t y a f ő h e r c z e g n ő , József főherczeg 
leánya, a védnöksége alat t álló «Mária Dorot tya-nő-
egyesület*-nek, mely a magyarországi taní tók és 
nevelőnők számára ot thon fölállítását terveli, 500 
forint adományt küldött az egyesület szervezésére 
kiküldött bizottság elnökéhez, Zirzen J a n k a úr­
hölgyhöz. 

Az i g a z s á g ü g y i p a l o t a , melynek végleges 
terve és részletes költségvetése elkészítésével az igaz­
ságügyminiszter Hamzmann Alajos műegyetemi 
tanár t és műépítészt bízta meg, a főváros egyik díszes 
háromemeletes épülete lesz, s a vámpalota mögött i 
sóháztérre jön, renaissance-stilusban. Helyiségei pe­
dig ugy vannak kiszabva, hogy az igazságügyminisz-
ter ium összes hivatalain kivül még a királyi tábla, 
a budapesti királyi törvényszék, a kereskedelmi és 
váltó törvényszék, büntető járásbíróságok és kerületi 
járásbíróságok szintén az uj palotában legyenek 
elhelyezhetők. Az építési költségekre egy millió száz­
ezer forintot irányzott elő a minisztérium, mely a 
hivatalos helyiségekért eddig fizetett bérösszegek 
tőkésítése által szereztetik be. 

Az o r s z á g o s k i á l l í t á s r a 5439 kiállító bejelen­
tését fogadták el. Ennyi lesz tehát a kiállítók száma, 
de még nincs elintézve az időleges kiállítások, kerté­
szeti, közlekedésügyi, hajózási és képzőművészeti cso­
portok ügye. A székely közművelődési és közgazdasági 
egyesület székely házat állit föl, s ennek költségeire 
2000 frtot szavazott meg. A terv szerint a ház a ga-
lambduczos kapuval és tornáczczal el látott székely­
földi házak valóságos t ípusa lesz s a bejárón kivül 
egy székely lakszobából és árucsarnokból fog állani, 
melyekben az élethű felszerelésen kivül ki lesznek 
állítva a székely házi ipar összes termékei . E műipari 
tárgyakra nézve az orsz. bizottság megengedte , hogy 
azokat emlékképen elárusítani is lehessen. A székely­
házat Marosvásárhelyen állítják össze s ugy szállítják 
a kiállítás területére . 

K o n g r e s s z u s o k az o r s z á g o s k i á l l í t á s a l a t t . 
Az országos kiállítás idejében Budapest egyszersmind 
számos egyesületi közgyűlés és kongresszus színhelye 
lesz. Eddig t izenöt kongresszusról van szó, köztük a 
nemzetgazdasági, ipari, irodalmi, színészi, zenetanári 
stb. kongresszusok. 

M u n k á c s y k é p e i B é c s b e n . A nagy művész 
• Krisztus Pi látus előtt* képe, a mely két év óta An­
golország és Skóczia városaiban te t t körutat , Bécsbe 
érkezett és pár nap óta látható a Künstlerhausban, 
hol a «Kálvária* -képpel szemben van kiállítva. A ki­
rályné, Mária Valéria főherczegnő és Amália bajor 
herczegnő kíséretében, mindjárt az első napon meg-
tekinté a kiállítást és hosszasan időzött a két mes-
termű előtt. 

E l s s l e r F a n n y h a g y a t é k á r ó l mesés hirek vol­
tak elterjedve. Azt rebesgették, hogy az egykori világ­
hírű tánczosnő vagyona pár millióra rag, ékszerei 
pedig rengeteg kincset képeznek. Mint most kiderült, 
e hirek meglehetősen túlzottak voltak. Elssler F a n n y 
8O,0OQ forintnyi vagyont hagyott há t ra . Azok, a kik 
milliókról rebesgettek, ugy látszik, elfeledték, hogy 
akkor tájban, mikor a hírneves tánczosnő dicsősége 
tetőpontján állott, nem díjazták még oly busásan a 
színpad csillagait, min t manapság. 

P e t ő f i S z i b é r i á b a n . Azt az ismeretes regét, 
hogy Petőfi él és Szibériában van fogva, legújabban 
a «New-York Herald* eleveníti föl. E r r e a New-
Yorkban élő gróf Eszterházy Pál levelet i r t e laphoz 
s a levélben előadja, hogy e regének semmi alapja 
sincs. Gróf Eszterházy részt vett a segesvári csatában 
s azt irja, hogy Petőfi e véres csatában az ő oldala 
mellett esett el 1849 július 31-én. 

A ( J o g t u d o m á n y i Közlöny* deczember 6-iki 
(49-ik) száma a következő tar talommal je lent meg : 

Az 1885-iki igazságügyi budget. Búsbach Péter 
országgyűlési képviselőtől. — A vizsgálati fogoly és 
védője közötti közlekedés. Abszolon Ferencz kassai 
törvényszéki jegyzőtől. — Jogirodalom : A végrehaj­
tási törvény magyarázata. Ir ta Dr. linlinq Konrád. 
Tóth Gáspár selmeczi ügyvédtől. — Törvénykezési 
Szemle: Adalékok a betörés vagy bemászás által s a 
hamis kulcs használatával elkövetett lopás fogalmá­
hoz. Balogh Jenő törvényszéki joggyakornoktól. — 
A végrehajtási törvény 221. §-ához. Buchivald Lázár 
szabadkai ügyvédtől. — A telekkönyvek magyarsága-
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lói. Végh Ödön pénzügyi fogalmazótól. — Az excep-
tio ventat is ,és a BTK. 264. §-a. F. — Különfélék. 

MELLEKLET: Az öröklési jog első, második és 
harmadik czime az értekezlet által megállapított szö­
vegben. — Curiai Határozatok. 

HALÁLOZÁSOK. 
JOBDÁN ISTVÁN, Pestmegye bizottsági tagja, volt 

országgyűlési képviselő, a régi gárda egyik tiszteletre­
mél tó tagja, meghalt Pomázon, hol múlt hó utolsó 
napján nagy részvét közt temették el, s Szász 
Károly református püspök mondott megható gyász 
beszédet a derék férfiú fölött, ki a politikai, 'egy­
házi és gazdasági téren oly ernyedetíenül működött. 
Az országgyűlésen a hetvenes években Nyáry Pál 
után a ráezkevei kerületet képviselte. Pestmegye köz­
gyűlése foglalta magába legfőbb érdeklődését, a 
közigazgatási ügyekben igen jártas ember levén. 
Buzgó pártfogója minden közművelődési vállalatnak, 
a dunamelléki ref. egyházkerület tanácsbirája, és jeles 
gazda. 

GRISZA ÁGOST, volt honvédszázados, a miniszter­
elnökség sajtóosztályának tagja, meghalt e hó 3 án, 
hosszú betegség után, 66 éves korában. Viszontag­
ságos és érdemes életet élt végig, s a ki ismerte, 
mély részvéttel fogadja halálának hírét. Mint katona 
kezdte pályáját, majd ügyvéd lett, aztán végig küz­
dötte a szabadságharczot, részt vett több csatában, s 
külföldre menekült . Angliában hosszabb időt töltött, 
1853-ban pedig Parisban telepedett le. Sok nyelvet 
tudván, főkép fordításokkal foglalkozott. Az emigrá-
czió tagjaival folytonos érintkezésben állott s Sze­
mere Bertalan is szépen emlékezik meg róla emlék­
irataiban. O kutatta föl a párisi nemzeti könyvtárban 
I I . Kákóczi Ferencz önéletírását s több évig tartó fárad­
sággal le is másolta. Az akadémia kiadásában 1876-
ban megjelent könyv előszava megemlékezik a Gri-
sza által végzett fáradságos munkáról. Ez időben 
angol és német lapok levelezője is volt s dolgozott 
magyarországi lapokba. Az 1867-iki párisi világ­
kiállításra ő készítette el franczia nyelven a magyar 
kiállítás katalógusát s egyúttal Magyarország rövid 
leírását. 0 fordította le Jókai Mór «Szép Mikhálját* 
francziára, továbbá Billroth sebészeti nagy munkájá­
nak franczia fordítása is az ő neve alatt jelent meg. 
1866-ban a porosz-magyar légió őrnagya volt Klapka 
tábornok vezérlete alatt s az előcsapatot ő vezette be 
Trencsénmegyébe. Paris ostroma alatt a franczia fő­
városban volt, valamint a kommün lázadása alatt is. 
Mikor a versaillesi csapatok elfoglalták Parist, Gri-
szát i s elfogták a kommünben való részesség gyanúja 
miatt , s a gyönge embert gyalog kisérték Versaillesbe. 
Szabadságát gróf Andrássy külügyminiszter közbe­
lépésére nyer te vissza. Esete akkoriban hírlapi czik-
kek tárgyát is képezte. Kiszabadulva a fogságból, 
Budapestre jött, hová családját a háború előtt kül­
döt te . Budapesten ügyvédi irodát nyitott, de már 
1873-ban Schwartz báró meghívására Bécsbe ment s 
elvállalta a kiállítás fordító osztályának főnökségét. 
1875-ben a magyar királyi miniszterelnökség sajtó­
osztályában a külföldi lapok előadójává neveztetett 
ki. A derék férfin elhunytát gyászolja özvegye, Debre-
czeni Zsuzsanna, leánya Etelka. Hindy Árpád iró-
társunk neje, és Londonban élő fia : László. 

Elhunytak még a közelebbi napok a la t t : GYENGŐ 
LÁSZLÓ, Ugocsamegye halmi kerületének képviselője, 
ki önkezűleg vetett véget életének, 44 éves korában. 
— POLLÁK JÁNOS kanonok, a pécsi jogakadémia egy­
kori igazgatója, a trónörökös volt nevelője, a buda­
pesti egyetem volt rektora, kinek szélhűdés vetett 
véget a templomból kijövet, 60 éves korában, Pécsett. 
— H É T H Y ANTAL, Ungmegye volt főügyésze, főjegy­
zője, hadi pénztámoka, 89 éves korában, Király-
Helmeczen. — SAT RUDOLF gyógyszerész, Székes­
fehérvár képviselő testületének tagja, tiszteletbeli 
tanácsos, 57 éves korában, Sz.-Fehérvártt. s özvegyén 
és há rom gyermekén kivül testvérei: Say Viktor 
honvédezredes és Say Mór tankerületi főigazgató is 
gyászolják. — NEUGEBAUEB MIKSA, fővárosi nagy bor­
kereskedő, 45 éves korában; ugyancsak Budapesten : 
HAVAS GYÖRGY, belügyminiszteri czimzetes titkár, Ha­
vas Ignácz fővárosi bizottsági tag fia, 35 éves ko­
rában : MAYER ADOLF, a dunagőzhajózási társaság 
nyűg. kapitánya, 45 éves korában ; RIBARIU GYÖRGY, 
távíró tiszt. — LINDNER MIHÁLY, dr. Lindner Gusz­
táv kolozsvári egyetemi tanár édes atyja. 81 éves 
korában, Kolozsvárit. — STEIN IMRE. párisi nagy 
borkereskedő, az első budapesti gőzmalmi részvény­
társaság francziaországi képviselője, ki t izenhat ev óta 
élt Parisban, s a magvar gyarmat egyik legtiszteltebb 
tagja volt, 54 éves korában, Parisban. — KAPDEBÓ 
KÁLMÁN, 60 éves korában, Aradon. — STANKOVICS KÁ­
ROLY, veterán tanító, 70 éves korában, Szentgyorgyon. 
— OSVÁBTH TAMÁS, földbirtokos, 66 éves korában, 
Putnokon . — MARTON KÁLMÁN, a r i m a i n u ^ ^ 
gótarjáni vasmű részv 

SCHIKHOFFER LÉNÁBD, földbirtokos és torontálmegyei 
bizottsági tag, Pártlányban. — LUKÁCS GYULA, birto­
kos, 26 éves korában, Debreczenben. — MATSKÁSI 
MIKLÓS, Matskási Ferencz és gróf Grundemann 
Jul iánná 38 éves fia, Kolozsvártt. — Dr. CSABATÁFI ' 
ENDRE, a fővárosban is ösmert orvos, a Herkules-
fürdőben. — SCHMAÜ8Z KÁROLY, Apatin jegyzője, 
Bács Bodrogmegye bizottsági tagja, 72 éves korában. 
— ZOMBOHY LAJOS, városi tisztviselő, Szegeden. — 
OLSAVSZKY MÁRTON, nyng. tiszttartó, 82 éves korában, 
Munkácson. — LAJOS ZOLTÁN, városi kiadó, 30 éves 
korában, Nagybányán. — PICHLEB JÓZSEF, a fiumei 
tengerészeti akadémia parancsnoka.sorhajó-kapitány, 
52 éves korában, Fiúméban. — W O H L KÁBOLY böl-
csészet-hallgató, 20 éves korában, Nagy-Váradon. — 
SZÁVA NORBERT, Száva Gergely 16 éves fia, Buda­
pesten. — STERN VILMOS, kereskedő. 66 éves korá­
ban, Abonyban. — JÁSZFFY JÓZSEF ügyvéd, 70 éves 
korában, Aradon. 

Özv. MÉSZÖLY LEANDERNÍ: szül. Mészöly Rozália, 
Mészöly Géza kitűnő tájképfestőnk nagynénje, 64 éves 
korában, Székesfehérvárit; ugyanott özv. BONÉ IST-
VÁNNÉ szül. Pap Mária, Boné Géza fehérmegyei alis­
pán édes anyja, 82 éves korában, és özv. F L I T S PALNE. 
— Özv. ERÖSS ANTALNÉ, a csik-szeredai polgármester 
édes anyja, 98 éves korában. — SCHBNEK ISTVANNÉ 
szül. Paulovics Mária, akadémiai tanár neje, Sel-
meczbányán. — STARCSEK JÁNOSNÉ, szül. Antal 
Jul iánná, 73 éves korában, Szinyer Váralján. — 
SZATMÁRI KIRÁLY ANDORNÉ szül. Nadányi Róza, 
38 éves korában. Felső Győrösön. — ARÁNYINÉ. 
Arányi Miksának, a «Gazette de Hongrie* szerkesz­
tőjének édes anyja, 66 éves korában, Trencsénben. 
— KOLUNCSK'S AGOSTONNÉ szül. Dévay Etelka, 58 
éves korában, Zomborban. — CsAvAs JÁNOSNÉ, Ceá-
vás Imre karczagi kir. törvénysziki biró édes anyja, 
Kunhegyesen. 

SAKKJÁTÉK. 
1305. sz. feladvány. Kohtz és Kockelkorn-tól. 

Sötét. 

énytársaság nyűg. jogügyi ta 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
E l é g . . . Ez a prózai dolgozat költőibb, mint a 

vele együtt érkezett s egy konyhán kelt valamennyi 
vers. Ezek nagyon laposak, prózaiak s valamennyi­
ben sincs egy lendületes sor, egy percznyi fellángo­
lás. A próza többet ér, de az viszont csupa ábrándo­
zás s szónoki hevület, megfelelő tartalom s magvas 
eszmék nélkül. Egyszóval: az egész küldeményben 
közölhetőt nem találunk. 

B u d a p e s t A. Gy. Négy vers. Nem közönséges 
tehetség mutatkozik bennök. Különösen a Nyargalok... 
ós Egy évtized kezdetüek valódi eredetiségre mutat­
nak. A forma (rhytbmus, rimelés stb.) ellen azonban 
sok kifogás van. Óhajtanok ezeket is elhárítani. 
S azért kérjük a szerzőt, legyen szíves személyesen 

: meglátogatni. 
Un fiore. Fájdalom, egy virág sincs közte. 

A dalok nagyon gyöngék, eszme-üresek. A csomó-
j história nagyon Ízetlen. Legtöbbet ér az ódaféle hosz-

szabb vers, de az is csak a többihez mérve; magá­
ban az sem sokat ér, s a közölhetés mértékét nem 

, üti meg. 
N a g y - V á r a d . Csinos, de nagyon gyerekes. Más 

; lapban inkább helyén lehetne talán. 
K i s f a l u d y K á r o l y h a g y a t é k a . Köszönet az 

j érdekes és becses közleményért 
Szecsödi. Bizony, őszintén szólva (a mint kívánja), 

I épen verselni tud legkevésbbé. A beküldött darabban 
| volna gondolat, de a kidolgozás — s épen verselési 
i tekintetben is — nagyon gyönge. Ilyennel nem lehet 

kényesb izlésü közönség elé lépni. 
H o l e la lsz ik . Valamivel jobbacska az eddigiek-

| n é l ; de ez is nagyon el van hamarkodva, nagyolva; 
szörnyű pongyola csak ugy odavetve, a hogy épen jő. 

Nem közö lhe tők : Epigramm. Emlék. 

HETI NAPTÁR. Deczember hó. 

Nap Kstkellkiis is pwtsttsns 

7 V E2 Ambrus egy É 2 Agathon 
8 H Bold assi. fog. Bánatnap 
9 K Leokadia sz. vt Joakhim 

GorftgOrosi ! Iwwtiti 

10 S Jndit, Melki p. 
11 C Damázpápa 
12 P Maxencz vt. t 
13 S Lncza, Ottilia 

Judit , ^ ^ ^ 
Damáz 
Ottilia, Bulcsú 
Lncza sz. vt. 

25«2«Kelemp.l!i 
26Konrád, AlipiOKS. esó. 
27 Perzsa Jakab 21 Ün.G.h. 
28 Uj István 22 Dávid 
.Hl'aramon 23 • 
30 András apóst. 24Efraim 

1 !><•«. Nahum 2öSak.K.O. 

HoldválUlisai: (£. Utolsó negyed 9. 47 pk. déli 12 óra után 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1297. sz. feladvány megfejtése. 
Ho/man F.-töl.* 

Megfejtés. 
Világos. 

1. Va7—c5 . . 
2. Vo6—c3 f . 
3. Kd2—c2 stb. 

SMét. 
Kb3—a3 (a) 
Ka3—a2 

Kb3—at 
2 K d 2 - c 3 stb. 

H e l y e s e n fe j t e t t ék m e g : Budapesten : K.J . és F. H., 
Andorfi S. — Kovács J. — Az Erkel-sakktársaság 
nevében: E. K. — Senki Ede. — Veszprémben: Roland 
Károly (az 1296. sz. feladványt is). Macsolán: Varga J. — 
A nagyenyedi olvasókör nevében: Nagy András. — 

A pesti sakk-kör. 

Az 1298. sz. feladvány megfejtése. 
Nadtbaum K-

Megfej tés . 
Világos. 

1. Vd2-gr> 
2. Bf5— £*... _ . — 
3. (2—c4 matt. 

iái 

sutét. 
Bg4—gö: (a) 
t. sz. 

a. 

2. B f 5 — e 5 + " " . „ " " „ . " " 
3. Be5—d5 matt. 

6. 

2. Bf5—e5 f" 
2. Vg5—d8 matt. 

BK4—b4: (b) 
Kdö—d4 

a. 

2. B f 5 — e 5 + " " . „ " " „ . " " 
3. Be5—d5 matt. 

6. 

2. Bf5—e5 f" 
2. Vg5—d8 matt. 

B h 7 - g 7 (c) 
d6—e5: 

c. 

2. Vg5—g4 . . . . . . 

H h 6 - f 5 
t. sz. 

3. c2—c4 v. Vg4—e4 matt. 
H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budaprsten ; K. J . és F. H. 
Andorfi S. — Kovács J. — Az Erkel-Pakktársaság ne­
vében : E. K. — Senki Ede. — Veszprémben : Roland 
Károly. — A nagyenyeui olvasókör nevében : Nagy 
András. — A pesti sakk-kör. 

Hibáig azitás : A multheti 1304 sz. feladvány E. K.-
tól hibásan közöltetett, ugyanis a világos király h l - e n 
áll, h2-re pedig világos gyalogos állítandó. 

* E feladvány kijavított alakját közölni fogjuk; a fent 
közölt mellékfejtés teljestn meghiusítja szerző szép inten-
czióját. 

nácsosa, 57 éves korában, Rimaszombatban. - BA 
CZONI MATTAS, ideiglenes körorvos Málczán 30 eves 
korában — CSOBDAN SANDOB, Lippa kozseg volt 
bírója, Rá ez Athanáz országgyűlési képvise^ló nagy; 
b á t y j a . - B I A L I S AKÓS, a vértanú ^ f ^ 1 . , ™ 8 

András unokája , 32 éves korában, C B i k m e g y e b e m -
HEINKICH KABOLÍ,nyűg.vaBut i fomemok T m svartt. 
- SZABÖ SANDOB, gyógyszerész, Csáki-Gorbon. 

X á r t a l o m . 
Szöveg: A kúria és elnöke. Eötvös Károlytól. — 

Lady Maggy-nek. Költemény. Somló Sándortól. — 
Ót világrészen keresztül. — Flegel utazása a binnen 
Nyugot-Afrikában. — Forster Dóra. Angol regény. 
Irta Besant Walter. — A táncz királynője. — Egy­
veleg. — A fiumei vilagitó torony. — Hofer Károly 
negyven éves tanári jubileuma. — Rágalom iskolája 
— Irodalom és művészet. — Közintézetek és egyletek. 
— Mi újság? — Halálozások. — Sakkjáték. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Hetinaptár. 

K é p e k : Perczel Béla. Ellinger Ede fényképe 
után. — Hofer Károly. — Flegel két néger kísérőjé­
nek bemutatása a német földrajzi társaság ülésén. — 
Utazás a •Napsugár»-on. Lady Brassey könyvéből. 
Lady Brassey. Tüzes tó a Kilaneán, éjjel. Harczi álar-
czok a honolului múzeumból. Egy matróztréfa. Ket­
tős vízesés Havai szigetén. Tatakotoroa szigete. Arrima, 
a bambuszkosár-fonók falva. A Froward-hegyfok. — 
Forster Dóra. Hagyjuk magára vele s húzzuk be az 
ajtót. — Elssler Fanny, mint svájczi leány. — A fiu­
mei világitó-torony, Zamboni fényképe után. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
iL. Egyetem-tér 6. szám.) 

Tiszta selyemkelmék, 7 5 kr. 
m é t e r e n Ü n t , v a l a m i n t á 1 frt 5 k r . és 
1 frt 3 0 k r . egész 5 frt 9 0 k r . - ig (sz ínes , c s ikós 
és k o c z k á s a l a p p a l ) szál l í t egyes ö l t ö n y ö k r e , 
v a l a m i n t egész v é g b e n , v á m m e n t e s e n a h á z b a 
Henneberg 6 . (kir. u d v a r i szá l l í tó) s e l y e m g y á r i 
r a k t á r a , Z ü r i c h b e n . M i n t á k p o s t a f o r d u l t á v a l . 

Levé ld i j a Svá jczba 10 k r . 

T o v á b b i v é l e m é n y e z é s a u s z t r i a i o r v o s o k r é ­
s z é r ő l B r a n d t R. g y ó g y s z e r é s z svájczi l abda­
csa i ró l . Dr. Kopf egészségügyi titkos tanácsos Prá­
gában a következőt i r ja : < Köszönöm a részemre 
küldött svájczi labdacsokat s a legnagyobb örömmel 
kijelentem, hogy azok a kellő esetekben kitűnő hatá­
súak. » — Dr. Würzer Ede kórházigazgató Hallban 
(Tirol) ezt í r ja : «A küldött svájczi labdacsok hatása 
teljesen megfelelt várakozásomnak, kérem tehát szi-
veskedjék ismét két dobozzal küldeni.* — Dr. Pro-
binszky. városi orvos Wieliczkában (Galiczia) igy í r : 
tBodokowsky Kázmér cs. k. fő sóbányafelügyelő ur 
Wieliczkán, bélpangása ellen az én tanácsomra az 
ön svájczi labdacsait használja, teljesen kielégítő 
sikerrel, a mi engem arra indít , hogy a megfelelő 
esetekben továbbra is az ön labdacsainak használatát 
rendeljem meg». — Brandt R. gyógyszerész svájczi 
labdacsai a magyarországi gyógyszertárakban kap­
hatók. Egy doboz ára 70 kr. 
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Divatcsarnok az "olcsóságához Székesfehérvárott 
takarékpénztári épület . 

Félig ingyen KARÁCSONYI és ÚJÉVI AJÁNDÉKOKNAK Félig ingyen 
ezelőtt most ezelőtt most 

db igen jó szövetruha 
finom téli Waterprof-ruha 
félflanell-ruha 
finom lüster-ruha 
legjobb cheviot-raha 
fin. damast fekete lüster-ruha 
igen jó színes kasmér-ruha 
legjobb mosatu creton-ruka 
igen jó honi festő-ruha 
legfinomabb Loden-ruha 
fin. fekete double terno-ruha 

6 « szegett zsebkendő szines széllel 
6 « félvászon zsebkendő .._ — 
6 « rumburgi yászonkendö —_ _ 
6 i szines dessert-szalvéta 

ezelőtt 
(10"7ioo) 3.50 

« 4.50 
o.— 
5.— 
6.— 
7.— 
6.— 
3.50 
3.— 

12.— 
12.— 
—.70 
—.90 

2.— 
1.— 

most 
1.50 
2.— 
2.— 
2 .50 
2 .50 
2 .50 
2 .50 
1.50 
1.50 
5.— 
5.— 

—.30 
—.45 
— 9 0 
—.45 

6 db "/« finom damast-szalvéta . . . 
6 « 6/4 finom szines szalvéta . . . ___ 
6 « házi szövetű törülköző . . . . . . . . . 
6 • finom fehér damast-törülköző 
6 • finom pohártörülö . . . .__ . . . . . . 
1 • */* jó szines abrosz. 
1 « "/* fehér damaszt-abrosz . . . 
1 « 3'* legfin. jaquai d abrosz . . . . . . 
1 « finom selyem zsebkendő . . . . . . 
1 « "/« finom szines selyemkendö 
1 « 5/« finom fekete selyemkendő . . . . . . 
1 « */« legújabb div. fehér kázsmér-kendő 
1 « finom selyem nyakkendő (uraknak)... 
1 • 6/t nagys. félflanell-kendö 
1 « mosó nyakkendő (uraknak) 

ezelőtt 
3.— 
3.50 
1.50 
3.— 
2.10 
1.— 
1.50 
3.— 

—.60 
3.— 
3 . -
1.50 

—.80 
—.60 
—.30 

most 
1.40 1 db igen finom női selyem shawl . . . 
1.5'J 1 « 10/t nagys. igen jó félflanell-kendö . . . 

—.85 1 « '°/i igen jó Himalája posztó kendő __. 
1.50 1 « 10/i finom fekete terno kendő hosszú 

—.90 selyem-rojttal . . . . . . __. . . . .— 
—.38 1 « 7S/ioo igen jó csipke-függöny 
—.60 1 « Manilla futó-szőnyeg -
1.50 1 « legjobb fehér nankin . . . . . . 

—.20 1 vég ágycziha (30,8/ioo) . . . 
—.75 1 « igen jó sziléziai vászon « 
—.90 1 « legjobb sziléziai bőr-vászon « 
— .60 1 « finom hollandi vászon 40. . . . __. 
—.25 1 pár női vagy férfi manchetta 
—.25 1 igen finom divatos női gallér alsórészei 

-.05 1 legfinomabb női gallér himzett alsórészei 

ezelőtt 

M 
3.50 
fii — 

8.— 
—.50 
— 60 
—.50 

5.— 
10.— 
12.— 

20.— 
—.25 
—.25 
—.50 

most 
- . 1 0 
1.80 
2 .90 

2 .40 
—.24 
—.25 
—.25 
2 .40 
4 .80 
5 .60 

1 1 . 8 0 
—.10 
—.10 
—.15 

Kaphatók LUSZTIG MANÓ 
az „olcsósághoz" czimezve, Székesfehérvárott , 

csa rnokában 
takarékpénztári épület. 

!li 
márka 

mint legnagyobb nyere­
mény, nynj tá t ik szeren­
csés esetben Hamburg 
á l l a m t ó l biztosított pénz 
sorsolás á l ta l , i l l e t v e : 

1 dijnyer. á. m. 3 0 0 0 0 0 

Ínyerem a m 2 0 0 0 0 0 

Q nyerem, á. m. 100000 
Ínyerem. a. m. 9 0 0 0 0 

| nyerem, á. m. o U U U U 

Q nyerem, á. m. 70000 
1 ay -rem. a. m. 6 0 0 0 0 

Ci nyerem, a. m. 50000 
1 nyerem, a. m. ö U U u U 

%} nyerem, a. m. 

20000 
Q nyerem, á. m. Í D U U U 

ify nyerem, a. m. Í U U U U 

5 6 nyerem, a. m. 5 0 0 0 

Í U O nyerem, á. m. u U U U 

253 
nyerem, á. m. 2000 

Q nyerem, á. m. 1500 515 
nyerem, á. m. 1000 1036 
nyerem, a. m. 500 29020 
nyerem, a. m. 145 19463 
nyerem, á. m. 

200,150, 
124,100,94,67,40,20. 
jsuesen 50,500 nyeremény és ezen-
üvül még egy dijnyeremény bét osz­
tályban öt hónap alatt kisorsoltatik. 

E Ste in Valentin & 
Stemweg 5 Köiiigstrasse 86-

H a m b u r g , | .^ H a m b u r g 

Ezen legújabb, Hamburg állam magsa kor­
mánya á lu l engedélyezett és az Összes állam-
Tagyonnal biztosított n a g y pénzsorsclás I 
ÍOOOOO s o r s j e g y e t tartalmaz, melyekből 
5 0 . 5 0 0 sor . - jegy tehát, több mint a fele* i" 
MM oldalt jegyzett nyereményekkel hét oa 
tályban folytatólagosan sorsolás alá kerül. 
A s o r s o l á s a l á b o c s á t o t t ö s s z e s v a g y o n 

9 . 2 9 0 , 1 0 0 m á r k a . " 
E n?gy pénzsorsolásban kisorsolandó nye­

remények dus'tartalma, valamint a p o n t o s 
n y e r e m é n y - k i f i z e t é s i r á n t i l e h e t ő l e g ­
n a g y o b b g a r a n t i a a sorsolásnak mindenütt 
«• legnagyobb kedveltségét biztositja. E sor­
solás a terv határozmányai szerint külön e 
czélra kinevezett vezérigazgatóság által intéz­
tetik és az egész vállalat az állam által ellen­
őriztetik. 

E p é n z s o r s o l á s n a k l é n y e g e s e l ő n y e 
abbó l ál l , h o g y a z ö s s z e s 5 0 . 5 0 0 n y e ­
r e m é n y s m é g a z o n k í v ü l e g y e l s ő b b ­
s é g i n y e r e m é n y h é t o s z t á l y b a s o r o z v a 
b i z t o a n k i sorso l ta t ik . ' 

Az első osztály főnyereménye 50.000márka, 
emelkedik a második osztályban 60.000 már­
kára, a harmadik 70,000, a negyedik 80.000, 
az ötödik 90.000, hatodik 100.000, a h tedik 
esetleg 500,000, de mindenesetre 300,000 
200.000'márka stb. stb 

Ezen pénzsorsolás eredeti sorsjegyeinek 
eladására az a ló l ir t k é t k e r e s k e d e l m i cée: 
lett megbízva s kéretnek mindazok, kik »« 
eredeti sorsjegyek megvásárlásánál részt 
venni szándékoznak, hogy megrendeléseiket 
közvetlenül e czégekhez küldjék. 

A tisztelt megrendelők kéretnek, hogy « | 
megfelelő összegeket osztr . m. p a p í r p é n z - [ 
ben , v a g y l e v é l b é l y e g b e n küldjék. — A 
pénzt postautalványnyal is lehet küldeni, 
vagy kívánatra postait tán vétellel is küldetne'' 
sorsjegyek. Az első osztályú nyereményhuzás-
hoz, mely d e c z . lO- é s 11-én történ ik , 
1 e g é s z ered. s o r s j e g c s a k frt 3 .50 o. é. 
l f e l » » » fit 1.76 o.é. 
1 n e g y e d » » » frt 9 0 o > 

Mindenki az államczimerrel ellátott ere ­
det i s o r a j e g y e t kap és egyúttal a h i v a t a ­
l o s s o r s o l á s i t e r v e t , melyből minden bö-
vebbi nyercménybeosztás, a húzás napja és a 
különböző oszt. betétei megtudhatók, a hu-
z-'ts után azonnal a megrendelő a hivatalos, az 
állam cimerével ellátott n y e r e m é n y - l a j s t r o ­
m o t kapja, mely pontosan a nyereményeket 
illetőleg a kihúzott számekat tartalmazza. 

A n y e r e m é n y e k k i f i z e t é se t e r v s z e ­
r ű e n é s p o n t o s a n á l l a m i J ó t á l l á s s a l 
tör tén ik . Ha netalán a megrendelő nem vol­
na megelégedve a sorsolási tervvel, akkor 
készséggel visszavesszük a sorsjegyeket húzás 
előtt és visszafizetjük az összeget, kívánatra 
előre is bekiikljük ingyen a sorsolási tervet 
betekintés végett. 

Miután ezen uj nyereményhuzásboz számos 
megrendelést várhatunk és hogy ezek ponto­
san teljesíthetők legyenek, kérjük a megren­
deléseket l e h e t ő l e g k o r á b b a n mindenesetre 
azonban J884 deczember 10-ke 
előtt, a z a ló l i r t fó sorso lás i i rodák e g y i ­
k é h e z közvei lenül elküldeni. 

gm Mindenki nálunk abban az előnyben részesül, I 
I Jfk hogy a sorsjegyeket közvetlenül és minden kos-
W a vetit ' i mellőzésével vásáro hatja, ennélfogva nem 

0 csak a hivatalos nyereménvlajstromot kap a a ' 
~ 3 o lehető legrövidebb idő alatt f e l s z ó l í t á s n é l k ü l 

hane n az e r e d e t i s o r s j e g y e k e t é s a t e r v - ' 
s z e r i e n m a ^ á l l a p i t o t t á r o n minden fülul-
Szetés nélkül. M ^ ^ 

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan teljesíttetnek. A t. közönség figyelmeztetik bevá­
sárlásait minél előbb eszközölni, miután fent nevezett czikkek ily mesés áron gyorsan eladat­
nak. — l inden nem tetsző czikkért a péni aionnal visszaszolgáltatik. Csomagolás ingyen. 

Legújabb szabad, billard-golyók. 
Alulírott bntnrkoriik tisztelettel tudatni, hogy sok évi 

Fáradság után ikerült neki 1775 

biliárd - golyókat 

& 

készíteni, melyek jóság és tartósság tekintetében 
minden eddigit messze föLü.muIn.-ik. 

S z i n . h a n g 6s r u g a n y o s s á g tekintetében telje-
| > n hasonlítanak az elelántcsont-golyókhoz, azonban' 

elpusztíthatlansag tekintetében messze felülmúlják azokat, miután törés vagy repedés 
& 

Klyók-
nál teljesen lehetetlen, s erre nézve 1 év i Írásbeli jótál láit vállalok. Egy darabnak ára 

. . — ~. __x . . . - _ « *_..:_, gg—70 mméterig fi fi-t 50 kr., nagyság szerint. fi2 mméterig 5 forint, 62—66 mméterig 6 forint 
D#~ Közel ÍOO bil iárd, minden rendszerből, folyton raktáron 

X 7 " \ T T T T 17" \ TD /"sT "X7" **• k. M*. szabadulna, biliárd- és billard-golvó-gv&ra 
X x l N I J j J j H A J T t U l j X • Bécs , IX., Rossau, Rothe Löweng. 5. u. 1 

K E R T É S Z T Ó D O R műiparárúi újdonságok tárt 
Budapest, Dorottya-utcza 1. szám. 

Karácsonyidényi kiálli-
•í f á c r a megjelent újdonságok, már 
I I t tö l t t i fr ton alól 20E) fníg. Prak-

%,'Jí tikus uj találmányok a háztartás, 
í játs/ó-,étkezőasztal, író-, dohányzó-, 
| munkaasztalok berendezéséhez és 
? termek kiegészítéséhez. A most d 
[ vat07Ó Renaissance, Rococco és hê  
^raldi ízlésű faldíszek, falpaizsok, 
| tálak, fali és kandalló-órák, kancsók 

;stb. Vadász- és lovag=portnak czél-

Isztrü dísztárgyak. London Doks-
ban vett curiositások, ezek közt fel-[ 
tünö olcsóságok is, gyöngyház ha-; 
nutálcza 10 kr., virágasztalkák, 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B i a d á r k a l i t k á k , teljes írókészletek, 
thea-aszta!ok, díszes album-asztalkák, állványos albumok, 
aquarium, visitkártya-tálak virágtartóvat, ágas gyertyatar-| 
tók párja 4—70 frt. Térre cuit bohós figurák. Falt és fel-
költö-órák 4.50—10 ínig. Berendez* tt utitískák 18—65 frt. 
Flóbert-, czél- és madárpuska 10—23 frtíg, vadász- és véd-
fegyverek, kártyaprések, cassettek, bonboniérek, toilette-, 
munkaaszialkák, necessairek és berendezett kaskák, keztyű-
iartók, illatos vánkosok és flaconiérck, finom Bloci- -Notíz, 
játékasztal-kellé ek. Bor-, sor-és likőr-készletek. Márvány 
gyümölcstálak , chinaezüst evö-eszközök, csemege kés-áll­
vány 7—12 frt. Szesz rapid gyorsfÖzÖ 2.30. Hú-vágógép, 
samovar, konyha-mér- T | T S f nagy svájezi zeneszekrény• 
leg 6 frt. Ételboritó. * J J • 20—35 frtig, egyszersmind 
dob- ^s harangokkal 130 ftig. Concert-harmonika 7 ft. Ariston 
számtalan zenedarabokat játszik, 6 zenedarabbal *2 frtj 
külön zene- "WTS f díszes szines üveg-képek ablakra fűg-
darab 65 kr. * J J • gcszthetók 4, 5, 7 frt. l í íU i l e f f y e -
x t f k 2—35 frtíg, finomabb n-műek gyöngyházban is. 

T p á f á c vexáló türelemjátékok, könnyen előadható 
Í Í C H J bűvés?játékok a karácsony- és Sylv^-ster-es-

tékre 20 krtól 5 fr ig. 

Csillogó, ragyogó fényes karácsonyfadíszek. 
Biztonsági vas karácsonyfa-állvány frt 2 . 0 . Nickel kará­
csonyfa-állvány, 2 zen- darabot játszik és a iát forgatja 20 ft. 
Csillámló korona ~MTS f E?üstszál rezgő-csillagtucz. 1 ft. 
a fa hegyére 60 kr. ^ . J * SzinesüveggolyókérczfüIL 1 tucz. 
1.20—2.20-ig. Lebegő pil lang.k 10—20 kr. Fénylő angyal­
kák 10 kr. Ragyogó piramis a fa hegyébe 20 kr. Színes csen­
gők I 5 k r . Aranyos *WTS J Ezüstszál madárfészek 20—25 kr. 
czipőcskék 15 kr ^ J • Gelatin Heraldica 20 kr. — 
GeUtinvi- " • ! S f E l é . - h p l l e n gyapot a "WTS | Kígyó 
rág tO kr. * - ^ J • fa havassá tételére 10 kr. • J J • olyon-
dár 16 kr . Angyalok a karácsonyfa hegyére 1.40 kr. Le­
begő angyalok az ágakra, mozgó szárnyakkal 40—S.25 krig 
Tréfás mozgékony majom 35 kr. Könnyen felerősíthető 
csillogó gyertyataitó c tnczatja 25, 35, 45, 60, 75 kr , 
1.— ( 1.40, 2—3 frtig. ÍWorgó tény lámpa 1 fit. Lam 
pionok a fa hatásos kivilágításához, tnczatja 1 — 1.40-ig. 
Dísz-lampionok, tuczaija 7n—1.80-ig Rubin lampion gyer­
tyával drbja 40 kr. Töltött lampionok, doboza frt 1 20, 
reflektorral tuczatja frt 2.40. Ragyrgó arany és ezüst regg 
harmat 20 kr. Arar.y és tríüst hajszál 40 kr. S7Ívárvány 
hajszál 25 kr. Dióaranyozó és ezüstöző fnst 10 kr. Arany, 
rubin és gyémánt ragyogó csillagok —.25—1.— frtig. R a 
gyogó szines gyöngycsillag 3 > kr. Gyémánt-estppek, tuczat­
j a 45 kr. Jégcsapok, doboz 81—1.80-ig. Oi l iámló lánc* 
3 méter 2 40—3 frtig. Arany- és ezüst-fürt, tuczatja 70—-
84 krig. Ragyogó madárfészek 50—60 kr. Szines gyöngy-
láncz 30 kr. Üveg gyümölcsök 70—90 kr. — 1.80-ig. Tölt 
hető fenyő-toboz érczből, tuczatja frt 1.40. Csillámló 'enyŐ-
toboz, tuc/at 72 kr. Csillogó labdák, tuczat 1 frt. Arany 
dió meglepetéssel 10 kr. Dió betéttel 20 kr. Felnyitható 
arany diók drbja 15—40 krig. Különféle 12 bonboniérek 
1.20—2.7" ig. Meglepő csínos bonboniérek drb 10, 15, 20— 
50 krig. Harmatos rózsák 10 kr. Ragyogó rózsák 15 kr. 
Liliom ragyogó | " T | Hannatositó por 10 kr. Palaczk, 
szirmokkal 10 kr. mj J czukorral töltve 10—15 kr. Pezs­
gővel 1 0 - 1 5 kr. Tányérok és kosarak, torta és gyümölcs-
Csel 10—S0 krig. Gyöngysodrony a tárgyak felerősítésé­
nél 10 kr. Szines viaszgyertyák tuczatja 20 és 40 kr. Szen-
lácziós gyertyák, a fán egyszerre gyúlnak meg. 

42 kr. Mágnestűm sodrony vakitó-fénynyel ég, méter 85 kr. 
Bengáli fény- Vodü lv f lAr í tA t p é Ö S m e g l fpe tó» tárgyak 
papír 10 kr . nCUCljUCllLU és komikus alakd dobozok 

ajándéktárgyak elrejtésére, ezerféle 30 krtól 5 frtig. 

Mulattató és tanaimányos játékok leányok-
nalf ÓC filílíTltllr T ö r h e t l e u , mosdatható finom babák 
UdA. Cű llUAllaft.. ingecskékben l.^:—4.20-ig. Öltöztetett 
baba, a kis franczia costume babáktól 50 kr. , 1.20—4 frtig, 

ja nagy törhetlen öltözöttekig 8.30—35 frtíg. öltöztetett 
porczellán babák 85 kr.—3 frtig. Papa, mama hivő babák 
1.80—2,70-ig. Mulatságos birkózó bosnyák és baka 8 - kr. 
1.2'-:g. Díszes kosárka és koffer babával és öltözékkel 
1.20—10 ftig. Baba-ágy 2 - kr—8 frtig. Takarékiűzhely 1.—, 

|6.50-ig. Czinezett konyhaedény—.70—a. 60-ig. Zománczvas 
edény doboza 2—4.80-ig. Porczellán asztali service 1.20— 
8.20-ig. Babaszoba-butorok —.80—7.— frtíg. Berendezett 
konyha 1.20— 3-ig. Felszerelt baba-mosdóasztal 1 80. Baba 
fürdő-szoba kád- és vízvezetékkel, 1.20—2 frtig. Trombitt 

. 3 0 - 1 60-ig, billentyűs—.00—2.40-ig. Madárének-utánzo 
síp 8—50 krig. Varázs énekcső 5—35 krig. Furulya 10, 
20 kr. Caleidoscop —.30—6.50-ig. Elumatoscop csokor-
képző ~BTS I Accordokat játszó érczbttgó 8.' kr. Japáni 
80 kr. • J J • búgó 30 kr. Érczbugók 3 — 7 5 krig. Zene­
darabot játszó harmonika-fuvola 80 kr. S. ájhannonika csen-
getyűvel 1.50. Kard 1.50—3-ig. Dob —.00—11 frtig. Ze­
néld dob 5 frt Puska I.— 2.80-ig. Éneklő madár, csőrét 

farkát mozgatja 40 kr. Gyermekostor 20—80 krig. Ko­
csi —.6"— ~W1Z | amerikai Jockey, a lovak a gyeplővel 
6.— frtig. * ^ J • igazithatók 8.50. Ló fából — .&0—2-ig. 

Bárány 1.30—4.7A-íg. Gépezeies moz^ó játék —.60—25 ftig. 
Gépezetes futó egér 85 kr. Kakas-párviadal 40 kr. Ugró 
béka 20 kr. Futó krokodil 20 kr. Felállitha ó szines pléh 
katonák — 25—3.60-ig. Vasút pléhből 40—5» kr. Gt'pmü-
ves kői úti vaspálya-mozdony 50 kr. Életkerék mozgó ala­
kokkal 1.30~2.6o-Íg. Képeskönyv —.10—3 frtíg. Zenél* 
doboz " • " [ ! | Verő és vonós czitera 3 frt. Czitera 1 80—5-ig. 
2.30 • - J • Zongora, egyszersmind czimbalom frt 3.80. 

"•"T2 I Autophon harmoniumszerÜ kelleme ^ hangszer zené­
l j • darabokkal 12 frt. Delejes dszó állatok 40—1.40-ig. 

Színház 2.50—6 frtig. Arnyék-szinház 3.60. Színészek szín­
darabbal, doboz —.65—3.75-ig. Hegedű 1.50. Mozaikjáték 
— 40—3 frtig. Fekték-szekrény —.50—4 frtig. Rajzkészn-
lék— 70—3 rtig Amerikai préselt betüjáték — .50—1.80 ig. 
Cubusjáték —50—4.50 ig . TüreUmjáték —.6.í—2.40-ig. 
Bűvészkészlet 1.70— 8-ig. Szerszám-láda 4.50—16 ftig. Lomb-
fű rész-kész let 4 - 1 8 frtig. Laterna Mágika 1.30—10.50-ig, 
Ködl.ép-készlet 20—40 frtig. Nyomda 4 . 2 0 - 1 3 50-ig. Nyíl; 
' 1.30— T J S | Amerikai ajtó közé való csavarnélköH 
3 _ f, tíg ^ J • torna-ké zlet 8—10 frtig. Z a v a r r a l 15— 
22 frtig. Takarékpersely— .30— 1.80-ig. Labda-persely X frt. 
Mechanikus amerikai komikus persely 3—5 frtw. F r ö b e l 
oktatva mu>afatójátékai. Pálczika-rakás 1.30. Hímző-iskola 
— 60—1.80-ig Fecskendő-festészet 1.80—4 öu-ig. Richter-
féle épitö-iskola valódi kövekkel 

. 2 0 - 6 frtíg. Kötőpamut csoda-
g&mbolyag 50 kr. Kis ördög 
—.4 —2.* 5-ig. Szemfényvesztő. 
Nap'elkeltét és nyugtát tlőtünt^tŐ 
kagyló tájkép 4 frt. Csörgők 30— 
50 kr. Gummi baba 25—80 kr . 
Gummi állat —.40—1 80 ig. Tap-

oló bohócz 1—3 írtig. Sivító 
csörgős baba —.80—1 80-ig. Ze-

S S Társas-játékok: 
Tombola Í.60—2J frtig. Lottó 

—.85—6 frtig. Lóveraeny 1 . 5 t ) ~ | 
B frtig. Várostrom 2 Í 0 — 8 . 4 0 i g . 
Harang és kala iács 85 kr.—4.5i>-ig. Go-Bang, chinai elmés 
tá'sasjáték 2 sze- - | T j I Törók és zerecsen 2.80. Ki 
mélynek 3—i.40-ig. • - ' J • kopogtat 2.8l) A renyhék or­
szága 3 50. Regatta 7 frt. Utazás velocipeden 3.t>0. Nagy 
^jég-üintpély 8 frt. Tivoli 8 frt. Dominó szolid fa-dobos­
ban 1.20—3.2)—8 frtig Sakkjátékok 2 80—15 frtig. Zseb-
beli sakk-, dani- és malomjáiék 1.40. B rendezett nagy puff-. 
dam- és malomjáték 1.3ir, és sok más ujak. 

NB. Clubb korcsolyák 160 , Í .20, 4—5 frt. H » l i f » * 
5 frt. Nickel Halifax 9 Irt. tuczatja!  

A s Itt elffnorolt t.-iric.vakhól e g y vftltuwtéfc wNNxt-iilllthHttf S, 10, 15—20 fartért, 
•sgyNzintén lombol i t ny*>r«i»éDy-tAryyHkbtfl i s . 

Minden társ.von n h n t a r o z o t t ár k i v a n t t tutetve , i raabe l i i n e i c r e n d e l é s e k n * • 
vamr k í v á n a t r a k e p e . á r j e g y z é k m e l l e k e l t e t i k . ^ . n n m r i C T r r n n A I I 
H e g n e m felelAt visxzaveJiz "»> r - * \ 1 X i O Zi X %JU XJS*' 
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ORFEVRERIE 
$0-

Világbírü legjobban ezüstözött és aranyozott asztali készlet. 
Világkiállitásohon a legmagasabb érmekkel kitüntetve. "•<« 

CHRISTOFLE. 
wr 

Az ezflstlerakás kezesség mellett minden darabon be van nyomva. 
Egyetlen a mi a valódi ezüstöt helyettesíti. 

12 evőkanál __. 17 frt — kr. 
12evő vi l la . . . 17 
12 asztali kés 17 
12 kávés kanál 9 
12 csemege villa 15 
12 cseinegekan. 15 * — « 

• gyári jegy. • • 
E g y 12 s z e m é l y r e v a l ó a s z t a l i k é s z l e t 190 forint. 

12 csemegekés 15 frt — kr 
1 levesmérő.. _ 5 « 30 « 
1 tejszedő . . . ü « 20 t 
lvastagételszedő4 « — s 
1 befőtt kanál 3 « 50 « 
lmártássz.kanál 3 « 50 

1 ezukorhintő--. 4 frt — kr. 
1 mustáifazik 5 « 50 « 
2 chipla sótartó 7 t 30 « 
1 pecsenye fel­

vágó készl— 7 « 50 « 
1 saláta-készlet fi 

1 hal-készlet . . . 9 frt — kr. 
I eczet s olajtart. 15 « — « 
1 ezukor-fogó 1 « 75 « 
1 pecsenye-villa 1 « 50 « 
12 késuyereg... 8 « 25 « 

(rsszesen 190 frt • 

dig sok évig 
Ezen készlet valódi ezüstből körülbelül 1C00 frtba kerül, ennélfogva évenként 60 frt kamatveszteséget eredményez, és igy 3 év alatt az .Orfevrerie Christotle. készlet m^T*Í^MfJPT!" 

évig használható és idővel csekély költséggel ismét megezüstölhető Aiánliuk evőeszközökön kivül mindennemű asztali tárgyainkat a leggazdagabb választékban, "• rn.. I 7 » " í » » ™ ^ 
kargyertyatartók, eczet- és olaj-állványok, kenyér-kosarak,I borhtttök', kávé-, thea- és étei-készietek, csemege.álÍványok""Btb.; minden háztartásnak különösen alkalmas, kelengyéknek 
ép ugy mint ajándékoknak; végre különleges szükséges tárgyak: szállodák, vendéglök, kávéházak, gyógyhelyek, tiszti étkezési-egyletek, kaszinók és gőzhajók számára stb. 
Csak a Christofle-féle valódi gyártmány viseli a fenti «gyári jegyet" ésateljes .Christofle» jegyet. 

Képes árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentesen. 
B#~ A z ö s s z e s f é m t á r g y a k i s m é t m e g e z ü s t ö l é s e e lvá l la l ta t ik . 

Magyarorszájii főraktár Cbrlstofle és táraa Paris és Carlsrnke. 
T T A R C A A r V T T Q T V Á "W Aissműárn-kereskedőnél Budapesten, 
L X i V X b O A l l X X X O X V A U Váczi utcza ii., a Nemzeti szálloda épületében. 

1 
5 I  
jCILDllOIIÉsTIlSI 

látszerészek Budapesten 
I váczi-uteza 30, és kis hid-uteza 8, 
| ajánlanak nagy választékban és jutányos árakon szem­
it üvegek-, orrcsiptetók- és lorgnetteket, lávcsöveket és 
1 kettős tábori látcsőveket, górcsőket, higany- és aneroid-
1 légsúlyméröket, hőmérőket, folyadékméröket stb. 

Á r j e g y z é k e k b é r m e n t v e kü lde tnek . 1497 
MS= e = j t = i r^iJ:^ = i i = i t = ! 5 r a S = i e=i •=• r-^ < = 5 S ^ = 

^ 
J 

(epilepsia) s minden egyéb iJc^betegséget 
gyógyít levél útján Dr. Ki Iliién spec. Drez­
dában (Szászország). Számos sikerért natry 
aranyérem a párisi tud. tarsaságtól. K.viue 
más német oivus nem kapta e kitíini^tést, 
mert egyse tud hasonló sikert f9taiir.a*tti. 
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ÜTAÍ0L-, RÖVID- ÉS GYÖME-LATÁSUAKRA! 
A legjobb szemüveget nyújtja jótállás mellett 

S0L0M0NS0N l H. látszerész, Yáczi utcza 19. 
Leggazdagabb választék párisi színházi látcsők- és 

tábori távcsövekből, 5—20 frtig. " ^ Q 
Nagy választék amerikai emberi műszemekből. *VJ 

un 
egy üveg, használati uta­
sítással 75 krajozár. 

egy skatulya, haszn. 
utasítással 3 5 k r . 

w r K Ö H Ö O É S E L L E N - w 

D r . F Á Y K I S S 
szepesi kárpát-növény-kivonata 
szepesi kárpát-növény-ezukorkák _ 
szepesi kárpát-növény-thea ^a^t£rtb eiom^wíS! 

Mell- és tüdő-betegeknek! 
15 év óta a legjobb sikerrel használtattak és ajánltattak: köhögés, 
hurut, rekedtség, köb-hurut (szamárhurul), náthaláz (influenza), szfik-
mellü'-ég, lélekzeti bajok, oldalszúrás, kifejlett torokgyulladás, tüdő­
gyulladás és egyéb kimerítő és gyengiiö betegségekben. Valódi mi­
nőségben kaphatók magánál a készítőnél Fáykiss József gyógy­
szerésznél Temesvárott (Józsefváros); Hudapesten : Török József 
gyógyszerésznél király-uteza 12. szám; Tkallmayer és Seitz, 
kereskedőnél, Kockmeister Frigyes utódainál, és a legtöbb 

magyarhoni gyógyszertárban. 

A Z A 1 I P A R 

RIGLER JÓZSEF EDE 
budapesti gyártelepeinek legojabb készítménye 

kai - m w r l«véloapirok és borítékok, melyek sar-
kaiban maevar o.o^ymnndatnk foglaltatnak. Kialli-
ásuk többi készítményeihez méltóan a legdiszesebb-

nek nevezhető s mindamellett igen egyszerű, de. egy , 
S'.erÜHége által egyike a legelee. levélpapíroknak. ' 

HERRMANN J. L. 
cs. k. udv. és orsz. s zabadalmazot t 

C H I N A - v a g y A L P A C C A - E Z Ü S T , 
é s A L P A C C A A R U - G Y Á R A . 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H Alapíttatott 1819. évben. 

Ajánlja karácsonyi és újévi ajándéktárgyait 6 írttól kezdve felfelé, ~m 
valamint: e CíikKeK iiiinilcii netnáben 'lii>au felsvVrelt römktáíát, - vi,2ete8on: é t szerek , (elhasznállak a vételár 
kél ötödével visszacserél cinek) tea- é s k á v é k é s z ü l é k e k , tá lezák, karos - s e g y é b g y e r t y a t a r t ó k , o i u 
k o r s z e l e n c z é k , k e n y é r - é s s ü t e m é n y - k o s a r a k , só - é s p a p r i k a - á l l v á n y o k , o l a j - é s ecze t - tar tók , süte­
m é n y - s g y ü m ö l c s ö s d i s z á l l v á n y o k , (9-tol 5Ü0 lVti'̂ ) Raz'dan választékái. — Szállodák, vendéglők, kávé-
liázük és czukriiszdák félszer .é*ére a foko/ottabb igényeknek meiifelelöi n s versenyképes ár mellett vállalkozik. 

Mesrendelé-eket ut nvétel tiv ||. tt pontosan telje«it g kivan ilra r szl.. Ábrás árjeiiyzéket bérmentve küld. 
i ' 'l iL R e n d e l é s i c z i m e : H E R R M A N N J. L. főraktárának B u d a p e s t e n , v á o z l u t c z a 24 . sz . 

.̂ BOROURDT? 
aioMAnsoB 

V KMrTKR-, 

Csász. kir. szabadalommal és 
porosz kir. miniszt. jóváhagyással. 

Dr. B O R C H A R D T Illatos növényszappana, 30 év 
óta elismert legjobb mosdó-szer szép egészséges bör 
elnyerésére ; eredeti csomagocskákban bepecsételve 
42 krajezár. 

Dr. KOCH nővényeankorkál, elismert jelességü házi-
szer hűtés, rekedtt-ég, nyálkásodás és torokkarczolás-
nál, stb. 70 és 35 kros dobozokban. 

Dr. BÉRINGTJIER fügyökér-hajolaja, a haj és sza-
káli sűrítésére és fen tartására, 1 palaczk ára 1 forint. 

Dr. BÉRINGTJIER növényi hajfeatóaaere, valédian 
fest fokete, barna és sznke színre ; teljesen felszerelve 
kelével és csészévi 1 5 frt. 

Dr. LINDES tanár növényi rndacs-kenócse, a haj 
tényt-t és ruganyosságát fokozza és egyszersmind az 
oldalhaj összetartására i* alkalmas ; eredeti darabok­
ban 50 kr. 

Dr. HARTUNG ohinahéj-oiaja, a haj növesztése és 
szépítésére, pecsételt és üvegben bélyegzett pagekben 

"•^•^•^•^•^•^•^•^•^•^••^••a^BSa^SSal 

Dr. STJIN de BOTJTEMARD zamatos fogszappana, 
a fogak és a foghus épentartására és tisztítására s leg-
általánosabb és legbiztosabb szer; | és i csomagocskák­
ban 70 és 35 krjáv.l. 

Balzsamos olajbogyó-t iappan, a bőr finomsága és 
ara éltető és tartós befolyása által tűnik ki, l>uhasi.0_^^^^^^^^ 

35 kros csomagokban. 'fm 
Dr. BÉRINGUIER zamatos koronaszesze, értékes 

illat- es mosóvíz, mely az eletíze.veket, erősíti es üditi; 
eredeti palaczkokban 1 frt 25 kr. és 75 krjával. 

LEDÉR T E S T V É R E K balzsamos földi - dioóla.j-
darabja 25 kr. 4 darab 1 csomagban 80 azappana, t_ 

Különösen családoknak ajánlható. 
Dr. H A R T U N G növeny-kenőose a hajnövés, felkölté-

sere és felélesztésére bepecsételt üvegekben és bélyeg­
zett tégelyekben 85 krjával. 

Gyógyszeres BENZOE-szappan, legfinomabb mosdó­
szappan, ugyanazon eredménynyel bir, mint a Benzoe-

oo KiBBBBJBBBJJJJJJBjjjjjjB âaaaBBBBBBamaBaáaaaaaassssaaaaaaa t intura ; ára Csomagonként 40 kr. 
r^» Valamennyi föntebb elÖBorolt szab. czikk valódi minőségben a következő magyarországi raktárakban kapható: 
B U D A P E S T E N : T ö r ö k J ó z s e f , gyégysz. a «sz. lélekhez.; Barna Zsigmond, gyógysz. a «magyar királyhoz.* 
Seholz János, városi gyógysz.; Kiss K., gyógysz a «Kigyóhoz»; Sztnpa G., gyógysz. a szénatéren; Wlassik Ed., gyógy­
szertára. Koclime ster Frigyes utódai Nernda N. Továbbá az udv. gvógyszertárban, és Rátn P., gyógysz Tabánban, Mol-

doványi, gyógy. Ó - B U D Á N : Bakasi A. gyógysz. és Prochaska J. kereskedésében. 
»*»»»»»»»aaaamaaaaBaaaal „_^ ^»_» Csutak 

Fenti valamint a gyártelep többi levélpapir 11ÍÍ0B- 1 
8igai kaphatók a belvárosi raktárban 

keeskeméti utcza 18-dik szám alatt. 
Árjegyzékeit kívánatra bérmentve. 

Gyártelep: VI. réisa-ntc. 56. sneárntrél jobbra 

A l s ó - K a b i n : 
Hirschíeld A. BBBj 

A r a d : Elias Ármin, Bozsn.vay 
M. gyógysz. 

A r a n y o s - H a r ó t h : Wert-
heim Mór. 

B a j a : Klcnantz és Babócs. 
B a l a s s a - G y a r m a t : Havas 

Gyula, gyógysz. 
B á r t f a : Toperczer A. T. gj'sz. 
B é k é s - C s a b a : Varságh Béla, 

gjógysz. 
B e s z t e r c e b á n y a : Burda Ká­

roly, gyógysz. 
B o l d o g a s s z o n y : Klapsia P., 

gyógysz. 
B o n y h á d : Straieher B. 
B r a s s ó : Jekelins Nánd. gyógy­

sz. Schuster gyógysz. 
B r e z n ó b á n y a : DuchonLipót 

gyóg>sz. 
C s á k t o r n y a : Báron Lipót. 
C z e r n o v i t z : Schnirch J. 
D e b r e o z e n : Csanak J.,Geréby 

F.,dr. Bothschnek E.,gyógysz. 
Ormós Ferencz. 

E g e r : Buzáth Lajos, gyógysz. 
E s z t e r g o m ; Budolf M. F. 
E s z é k : DienesJ. C , gyógysz. 
F a o s e t : Hirschl Dávid és fiai. 
F ö l d v á r : Nádhera Pál. 
G y ö n g y ö s : Vozáry T. gj'ógysz. 
G y . - S z . - M i k l ó s : FröhlichE. 
G y u l a : Orley István, gyógysz. 
H a j d n - B ö s z ö r m é n y : Lányi 

M., gyógysz. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Tyroler József, I H ó d - M e z ő - V á s a r h e l y . K i s s 
I Gyula, gyógjsz. 

I g l ó : Haits János, gyógysz. 
I p o l y s á g : ^"^ F u l ')P 
K a l o c s a : HorváthK.. gyóg>sz u i u o o a . . . 
K á r o l y v á r o s : Frohlich Laj. 

gyógysz. 
K a p o s v á r : Ijaipczig Gy. 
K a s s a : Eschwig és fia, Quivs-

feld K., Megay G. A., gyógysz. 
Wandraschek K., gyógysz. 
Strauss !»., Molnár Lip. 

K e c s k e m é t : Molnár János. 
K é z s m á r k : Geneisich K. gysz. 
K é z d i v á s á r h e l y : Fejér Luk. 
K o l o z s v á r : Misselbacher J. B. 

Csapó Sánd. 
K o m á r o m : Belloni A. 
K ö r m ö c z : Bittér Lipót 3. 
L é v a : Bolemann E., gyógysz. 
L i p p a : Csordán Sándor. 
L i p t ó - R ó z s a b e g y : Mako-

vichy Péter. 
L i p t ó - S z t . - M i k l ó s : Balló 

Lajos. 
L o s o n c z : Plichta Lajos, gysz. 
L ő c s e : Klein Sándor. 
L ú g o s : Vértes Lajos gyógysz. 
M a k ó : Nagy Adolf, gyógysz. 
M a r c z a l i : ísztl Nándor. 
M . - V á s á r h e l y : Hutrk-z K. 
M e g g y e s : Breknei Károly. 
M i s k o l c z : Mahr F. a «fekete 

kutyá»-hoz. 
M u n k á c s : Traxler Ferencz, 

gyógysz. 

N a g y - B á n y a : Haracsek Józs. j S z e p s i - S z t . - G y ö r g y 
és fia. Péter és fia. ^L-Zszzzzajj 

N a g y - B e c s k e r e k : Weisz A. S o p r o n : Gráner Eugén, gyógy-
Menczer Lipót, gyógysz. szerész. 

N a g y - K a n i z s a : ítosenfeld A. I S z a m o s - U j v á r : PlacsintárD., 
Bosenberg Ferencz gyógysz. 

Nagy-Káro ly :UjházyIs tván . I S z á s z s e b e s : Beinhardt J. K., 
N a g y - K i b i n d a : Neuhold K., i gyógysz. 

S z . - R é g e n : Wermeseher gy. Brettner Ernő, gyógysz 
N a g y - M i h á l y : Lieb'lich M. 
N a g y - R ő c z e : Nandrássy G, 
N a g y - S z e b e n : Stengel Sam., 

id. Misselbacher J. B., Mor-
scher W. F. 

N a g y - V á r a d : Jauky A. 
N y í r e g y h á z a : Pavlovitz Em., 

Szopkó Alfréd, gyógysz. 
N y i t r a : Kovács J., gyógysz., 

Tombor Kornél, gyógysz. 
P á p a : Bermüller Alaj., Techet 

Ad. gvőgysz. 
P é c s : Alt "és Böhm, Zách K. 
P é c s e i : Lumnitzer Károly; 

gyógysz. 
P o z s o n y : Hinrici F. gyógysz., 

Hrubant István. 
P n t n o k : Fekete F.. gyógy­

szerész. 
R o z s n y ó : Fevmann A. 
S á t o r a i j a - Ú j h e l y : Szent­

györgyi Vilmos. 
S e g e s v á r : id. Misselbacher J. 

B., Teutoch 3. B. 
S e l m e o z : Margótsy J., Sztan-

kay T., gyógysz. Dimak J. C. 
S z a b a d k a : Farkas J 

Pokorny gyógjsz. 
: Kora ka Kálmán. 

Bachtek J. 

S z é c s é n y 
S z a t b m á r 
S z é p e s - O l a s z i 

Hŝ BBSBSSBSSJBH 
Szeged: Barcsay Károly, gysz. 
Székes-Fehérvár: Braun J. 

gyógysz., Dieballa Gy., gysz. 
Szepes-Szombat: Gréb Ján.. 

gjógysz^ 
Szepes-Várallya: Steller N. 
Szolnok: Kecskéssy Tódor, 

gyógysz. 
Temesvár: Jahner K. M., gy., 

Emmer F-, Tarczay István J., ! 
gyógysz., Fáykiss J. ' 

Trencsén: Groag Zsigmond. 
Ungvár: Krausz Adolf. 
TJj-Vidók: Stefanovits L., 

Koda D. 
Varannó : Gaal A., gyógysz. 
Versees : Müller Oszkár gysz. 

Fuchs János. 
Veszprém: Béig Dávid. 
Zenta: Zettin József. 
Zombor : Falcione Gusztáv. 
Zólyom: Stech Lajos gyógysz. 
Zsombolya: Gasparits L 

Ms> Figyelmeztetünk a hamisításokra, különösen dr. Snin de Bontemard i l l a to s fogpasztája • a 
dr. Bochardt i l latos növény szappanára nézve. Több bamisitó és hamisítások elárusítója mái' 

érzékeny pénzbüntetésekre lettek Becsben és Prágában törványszékileg e l i t é lve . 

Raymoiid és Társa, cs. t ir . szali. tnlrxjtloiiQsolL Berlinijei. 
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WF" K ő n y o m d a éa k a r t o g r á f i a i i n t é z e t . II 
POSNER-féle 1 8 8 5 . évi 

NAPTÁRAK 
(33 különféle kiadásban.) Különösen 

CZETTEL szabadalmazott előjegyzési s jegyzéknaptára 
német éa magyar 75 kr. 

IX. évfolyam 
1 forint 50 kr. KOHOLA\VI gazdasági könyvviteli naptára 

P O S N E R F A L I N A P T Á R A 
különféle alakban, mindennemű block- éa zsebnaptár, naplókönyvek 

nagy választékbin. Saját kiadásombin megjelenő 

•^"Kiál l í tás i naptárra, "VI 
mely deozember 1-én jelenik meg, különösen felhívom a közönség figyel­
mét ; ismeretterjesztő tartalma, számos, pompás kivitelű képei és gyakorlati 

beosztása folytán nélkülözhetlen kézikönyv lesz mindenkire nézve. 
Előjegyzési ára 1 frt. 

•#" Naptár-j egysek kívánatra ingyen. "W 

POSNER KÁROLY LAJOS, 
magyar kir. udvari szállító, paplr-nagykereskedö, az első ma­
gyar vonalzó intézet, üzleti könyvgyár, könyv- és kőnyomda 

tulajdonosa, 1810 

B U D A P E S T , Erzsébettér 7. sz. alatt . 
T é r k é p - k i a d á s . ~»» 

fi 
Meglepően ható külső szer 

R H E U M A É S KÖSZ V É N Y N É L 
ficzamodási és ütési daganatok, pneumatikus fejsz ik^tásoknai a 

REPARATOR. 
A fővárosi kórházakban tett több száz kísérlet után a -Reparator> 

oly kitünö, mondhatni oly meglepő hatásúnak bizonyult, hogy az az 
állandóan alkalmazott gyógyszerek sorába vétetett föl. 

A többi között oly esetekben is tétetett a a Reparator »-ral kísérlet, 
melyeknél megelőzőleg hónapokon át már minden ismert mód és szer 
hatástalannak bizonyult, mig végre a Reparator alkalmaztatván: 
általa 3—4 nap alatt tökéletes gyógyulás lett elérve. 

A Sz. Rókus-kórház II orvosi osztályán a Reparatorral 1 3 5 eset­
ben tétetett kísérlet, melyek közül 9 esetben javulás, 1 2 6 e s e t b e n 
t e l j e s g y ó g y u l á s é r e t e t t e l . Ezen egy példa eléggé bizonyítja a 
Reparator rendkívüli hatását: ezért fölösleges a közönség köréből be­
érkezett bizonyítványokat nyilvánosságra hozni. 
S # ~ E g y n a g y ü v e g 1 f o r i n t , k i s ü v e g 5 0 k r a j c z á r . ~»J | 

I Főraktár : Budapest , VIII. Kálvintér, Magyar korona czimll gyógy-
-J szertár, honnan postai utánvétellel is rendelhető: — Minden vidéki gyógy­

szertárban raktáram van. Minden Oveg fenti védjegygyel van ellátva. 

KRIEGNER GYÖRGY, gyógyszerész Rudapesten. 
^ ^ ^ ^ s s ^ o ^ s ^ 

LA. 

LATZKOVITS A. 

FÉRFI-INCÉK 
, speciális készítője 
iajánlja különlegességeit 
i URI DIVATÁRUK 

fésFEHÉRNEMÜEKBEN 
v> feltűnő olcsó árakon. 

-SORSJÁTÉK 
Egy sorsjegy 1 frt, 11 sorsjegy 1 0 frt. 

(A sorsjegyek valamint a sorsolási jegyzek portomén-
tes megküldése czéljábél 16 k r . melléklendB a 

megTend.lt.hc) 

10.000 *» 
nyeremény 
éspedig: » 1 6 J S O < I Í U 

f o u y e r e m é 11 y 

. V V j r ^ - a-*20.000 
~*^^^ további nyereinotiyek 

á frt 5000, 3000, 2000 ,1000 stb. 
20°/. levonással 

4$ Minden nyeremény készpénzben kifizettetik. f& 
A sorsjegyek kaphatók: 

A Magyar Lovar-Egylet Sorsjegy-Irodájában 
Hatvani-utcza B U D A P E S T N mz'ti Casino 

úgyszintén valamennyi valtóházakoál, lottogyöjtődék és szivartözsdéknel. 

Nyújtsuk a szerencsének jobbunkat I 
llllilkn Hlnj iiiiiaassjt 
ígér kedvezd eset­
ben a hamburgi 
nagy pénssorsjátek 
mely a maga. kor­
mány által jóváha­
gyatott s biztosíttatott. 
Eme ujabb játék-ter­

vezet donyo. berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyás, alatt 
7 sorsolásban 100,000 sorsjegryből 50,500 nyereménynek kell 
bizton történnie, ezek között vannak főnyeremények esetleges 500.000 

b. márka illetőleg 

500.000 
1 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, & m. 
5 nyerem, á m. 
3 nyerem, á in. 

3 0 0 , 0 0 0 
2 0 0 , 0 0 0 
1 0 0 , 0 0 0 

9 0 , 0 0 0 
8 0 , 0 0 0 
7 0 , 0 0 0 
6 0 , 0 0 0 
5 0 , 0 0 0 
3 0 , 0 0 0 
2 0 , 0 0 0 
1 5 , 0 0 0 

26 nyerem, á m. 1 0 0 0 0 
56 nyerem, á m. 5 0 0 0 

106 nyerem, á m. 3 0 0 0 
253 nyerem, á m. 2 0 0 0 

6 nyerem, á m. 1 5 0 0 
515 nyerem, á m. 1 0 0 0 

1036 nyerem, á m. 5 0 0 
29090 nyerem, á m . 1 4 5 
19463 nyeremény á m. 200, 
150, 124, 100, 94, 67, 40, 20. 

Ezen nyereményekből az első osztályban 4000 sorsoltatik ki 157,000 
márka összegben. — Az 1. oszt. főnyeremény 50,000 mt. tesz s a 
i-ikban 60,000, a 3-ikban 70,000, a 4-ikben 80,000, az 5-ikben 
90,000, a 6-ikban 100,000, a 7-ikben azonban esetleg 500,000, 
illetőleg 300 OOo, 200,000 stb. márkára emelkedik. 

Ezen nagy, az állam által biztosított pénzsorsjaték legközelebbi első 
osztályú nyereinényhuzása h ivata losan van megállapítva, és már 
£ 4. "deozember 10- i s 11-én történik és kerül 

1 egész eredeti sorsjegy csak 3.50 frt o. é. 
1 fél • • « 1.75 frt o. á 
1 negyed t • • 90 kr. o. é, 

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, postautonl fize­
tés vagy as összes; utánvéte le mel le t t rögtön a leggondosabban 
teljesíttetnek, s mindenki az állam ezimerével ellátott eredet i sors -
jegyet tőlünk saját kezeibe kapja. 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellé­
keltetnek, melyekből ngya nyeremények beosztása az illető osztályok­
ra, mint szintén az illető betétek is megláthatok és minden húzás 
után érdekelt feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalos hnzási 
lajstromot. Kívánatra . hivatalos tervet előre megküldjük megtekin­
tés végett bérmentve, éa készek vagyunk nem tetszés esetében a sors­
jegyet az összegnek visszafizetése mellett hnzás előtt visszavenni. — A 
nyeremények kifizetése tervszerűn pontosan s az állam jótállása mellett 
történik. Csoportozatonk mindig a szerencse kegyeltje volt és érdekelt 
feleinknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek 
között 0 8 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , 8 0 , 0 0 0 , 6 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 stb márkával. 

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál előrelát­
hatólag mindenütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számítani • 
kérjük ennélfogva, hogy minden megbízásnak megfelelhessünk, minden 
megrendelést szár . kozall húzás miatt is zaiaatt . l o b b ss alábbi 
céghez küldeni. 

í Kanfmamiés Simon ̂ ^^Sazfete 

esssssa 

& É 5 

O. a. Ezennel köszönetünket nyilvánítjuk az eddig ajándékozott 
biiiln—ért,, s kérjük a hivatalos tervezet áttekintése által a nagyszerű 

| nyerési esélyekről meggyőződni, melyeket e sorsolások nyújthatnak 
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ÁRJEGYZÉK 

arany-, ezüst-, ékszer- és óragyár-raktárából 
IV. ker., hatvani utcza 12. sz. a. BUDAPESTEN, a nemzetiOasino kapujával szemben. 

Gytirük. 
Fin. arany női gyűrű __- 2.50 

« < pecsét-gyűrű . . . 5.— 
a a divat-gyűrű __. 4.— 
t a férfi p.-gyfirü 8, 10.— 
a a karika-gyűrü 3, 4.— 
a a gyém.-gy. 8, 10, 15.— 
a a brill.-gyűrü 20, 30.— 
a a püspöki gyé­
mánt-gyűrű . . . . . . 60, 80.— 

Türkis és gránát-gyűrű . . . 1.— 
Zománcz. gyűrű gyöngygyel 1.— 

a « fölirattal —.60 

Fülbevalók. 
Fin. arany gvermek fül­

bevaló . . . . . . 1.50, 2.— 
Fin. arany női fülbevaló — 3.10 
Gyémánt fülbevaló ezüstbe 

foglalva . . . . . . 12, 20.— 
Gyem. fülbevaló aranyba 

fog la lva . . . . . . . . . 20, 30.— 
Brilliant fülbevaló arany 

vagy ezüstbe foglalva 40, 50.— 
Corall fülbevaló 3, 4.— 
Gránát fülbevaló . . . 2, 3.— 
Zománczozott fülbevaló 2, 3.— 

B r o c h e t ü k . 
Finom arany broche. . . 6, 
Gránát broche . . . 3, 
Corall broche.__ . . . 4, 
Zománczozott broche 2, -
Divat broche (haute fant.) 4, 

Karpereczek. 
Fin.aranykarperecz 20, Í J , 

a a a 

gyémánttal . . . . . . 30, 
Valódi gránát karpeTecz 4, 
Zománczozott karperecz 

valódigyöngyökkel.-. 5, 

7.— 
4.— 
5.— 
3.— 
6.— 

30.— 

40.— 
5.— 

6.— 

G a r n i t ú r á k . 
Finom arany garnitúra 15, 

20, 

30, 

80, 100 

H gyémánttal . . . . . . 
Gyémánt garnitúra arany 

vagy ezüstben.__ . . . 
Brilliant garnitúra arany 

vagy ezüstben. . . 150, 200 
Gránát garnitúra. . . . . . 6, 8 
Valódi svájezi órák két évi 

jótállással. 
Ezüst henger-óra 1 fedelű —, 

« a a 2 a — , 
a horgony a 1 a —, 
a • a a 2 a —, 

Metall v. nicklé rem.-óra 8, 
Ezüst remont. óra 1 fedelű 14, 16 

2 i 18, 20 
1 
2 
1 
2 
2 
1 

a 2 a 24, 30 
remont. 1 a 28, 30 

« 2 a 35, 40 

Arany férfi-óra 

chronjem. 
női óra 

—, 35 
40, 50 
40, 45 
50, 60 

200 
—, 18 

zomanezozva 40, 50 
• női remont.2 < 

gyémánt kövekkel . . . 50, 60 

Iaánczok. 
Fin. ar. férfi r. óra-lánc 16, 20, 25' 

a a a hsz. óraláncz 25, 30 
« a női röv. div. a 20, 25 
• a a hosz. óraláncz 25, 30 
« a collierláncz kereszt 

vagy medaillonra 5, 8 
a a püspöki láncz . . . 100; 

ssseesssS 

Különfélék. 
Finom arany kereszt . . . 2, 3 
Gránát kereszt . . . . . . 1, 3 
Fin. ar. ker. gyémántokkal 15, 20 

« a püspöki kereszt.__ 60, 
a a férfi nyakkendő-tűk 5, ( 
a a « a a 

gyem. v. más drágák. 25, 30 
Fin. arany inggomb (2 db) 3, 5 

a a manchettag. « 5, 6 
« a férfi ingg.-garnit. 15, 20 

Ezüst rövid óraláncz . . . 3, 4 
Finom arany medaillon 

zománczczal . . . . . . 6, 7 
Finom arany medaillon 

gyémánt-kövekkel . . . 20, 25 
E z ü s t n e n i ü e k . 

Ezüst czukorszelencze . . . 35, 40 
a dohányszelencze. . . 15, 20 
a táleza" . . . . . . 30, 40 
a kenyérkosár.._ . . . 20, 30 
a serleg . . . . . . 8, 10 

Csemege-állvány ez. lábbal 8, 10 
Ezüst gyermek evőeszköz 5, 6 
Ez. gyerm. evőeszk. pohár. 18, 20 
Ezüst kávés kanál 6 drb 12, 14 

a leveses a 6 drb —, 30 
a levtsmerő . . . —, 15 
« csemege evőeszköz 

tokban 6 pár . . . —, 10 
a asztali evőeszköz 

tokban 6 pár V<. 20 
Teljes ez. evőkészlet 6. sz. 

kulcs, zárható börtokb. 120, 140 
Ezüst theaszürő . . . . . . 5, 6 

ezukorfogó . . . 4, 6 
czúkorszóró.— . . . 8, 10 
sótartó . . . . . . 5, 6 
gyufatartó 5, 6 
kulcstartó. . . . . . 5, 6 
varrókészlet, tokban 5, 6 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem-uteza 4.szám.* 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egyiitt: I félévre — 6 

BUDAPEST, DEOZEMBER 14. XXXI. ÉVFOLYAM. 
Csupán . VASÁRNAPI UJSÁG : 

J egész évre 6 írt 
I félévre— 4 a Csapén a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : { * • * " * ™ ® M 

\ félévre.— 3 a 

Külföldi előfizetésekhez s postailw 
meghatározott viteldíj Is csetoland.'1 

BÁRÓ SENNYEY PÁL. 

HA AZ ÍKNYÉK terjedelme, melyet némely 
készülődő esemény előre vet, csalhatlan 
mérve a tárgy nagyságának, akkor már 

ha akarnók sem vitathatnék el ama fordulat 
fontosságát, mely báró Sennyey Pálnak ujabban 
a cselekvő politika sorompói közé lépésével a 
parlamenti és kormányzati működés terén 
beállott. Ez az egy körülmény a z , melyet 
egyetlen párt, még a vele legszélsőbb ellentét­
ben álló sem tagadott. A napi sajtó már körül­
belül bárom hónapon át foglalkozott ez eshető­
ség mérlegelésével, de még az erre fordított idő 
és fáradság mennyiségével nincs kimerítve mind­
azon mozam, mely a latkor szélén újra föltűnő 
államférfi iránt táplált nagy vélemény mellett 
tanúskodik. Az a hang, melyen ellenség és" jó 
barát a neki tetszetős vagy nagyon nem tetsze­
tős eseményről beszélt, még szinte többet mond 
és hízelgőbb reá nézve, mint ama találgatások 
sokasága, melyeket jövetelének hire fölkeltett. 

Vannak államférfiaink, kiket jobban szeret­
nek, kiket jobban gyűlölnek (némely politikus a 
gyülölségre büszkébb) és olykor lehet is, — kik 
népszerűbbek, nagyobb bizalomnak részesei, de 
a mi a tekintélyt, a tisztelet tömjénét illeti, ab­
ban vele ez idő szerint nem pályázhat senki. 

Ha pedig valaha, ugy ez a mai számító, 
kapzsi, a lelkesedést lenéző, anyagias ivadék 
nem ad semmit ingyen. És legkevésbbó ezt a ki­
tüntető kíméletet, elismerést. Hiszen látjuk, 
tapasztaljuk, hogy ebben az itthon levők közül 
csakis ő részesül. Közéletünk legkiválóbb sze­
replői micsoda vádakat kénytelenek hallani 
un t a l an ! Valóságos szidalmakat, melyek elől a 
gyöngébb idegzetüek vissza is vonultak. 

Nem természetes-e ennélfogva, hogy mi­
dőn az országbírói és vele a főrendiház elnöki 
széke megürül, az illető körök, a melyekre e 
helyek betöltésének föladata néz, önkénytelen 
reá gondoltak ? Hova illik az imponáló tekin­
tély inkább, mint e két állásra, és főleg az 
utóbbira ? Kiváltképen mostanság, midőn az uj 
kor szelleme épen neki húzódozik, hogy ezer­
éves alkotmányunk e valódi őserdejébe vágja 
tisztogató fejszéjét, hogy kiirtsa abból a járhat-
lan, élősdi bozótot, s aztán ok- és korszerű 
mivelés alá fogva, jövedelmezőbbé tegye az 
egészet. 

Nagy jele az életképességnek egy nemzet 
életében, ha a köztevékenység minden terére oly 
igen oda illő egyénekkel bir, a kikről el lehet 
mondani , hogy a gondviselés mintha csak egye­
nest arra az állásra teremtette volna őket. Báró 
Sennyey Pált a főrendi elnökségben nemzeti elfo-
gultságnélkül tekinthetjük európai mintaképnek. 
Valóságos eszménye a modern arisztokratának, 
magában egyesítve annak külső, mint belső leg­
szebb, legnemesebb tulajdonságait. Sima, de ke­
mény, mint a márvány. Modorában bírja ama 
ritka, mert rendkívül nehéz képességet, és ezt 
egészen a virtuozság fokáig: akként társalogni 

alantibb ranguakkal, hogy ezek ne érezzék 
benne az arisztokratát, a nélkül azonban, hogy 
főúri nagyméltóságából egy szemernyit föl­
áldozna. Fölemeli magához a polgárt a nélkül, 
hogy hozzá leereszkedni látszanék. 

Eleganczia, kifogástalan erkölcsi és szép­
érzék nyilatkozik ugy magánemberi, mint po­
litikai, államférfiúi viselkedésében, jellemében. 
A politikai firmamentum azon önálló testeihez 
tartozik, kikről Shakespeare mondatja Július 
Caesarral, hogy szilárdak mint«észak csillaga., 

melyhez kimérten nyugvó szerkezetre hasonló 
kevés van az égnek boltozatján. Mikor hallgata­
gon, kimért léptekkel látjuk öt járni a tömegben, 
önkéntelen mintegy magunktól olvassuk le hom­
lokáról a büszkejeligét:«Viam meam persequor.» 

Ennélfogva ő talán az egyedüli, a ki jelen 
közéletünk egyik kimagasló állását olykép fog­
lalja el, hogy máskülönben oly szétágazó, inger­
lékeny, elégületlen közvéleményünkben ellene 
egyetlen bántó hang sem eme lked ik . . . 

VAJDA JÁNOS. 

BÁRÓ SENNYEY PÁL. 
Koller Károly feTsjf 

0 


